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. ~ PROKLAMASIES
van die Staatspresident van die Republiek van
2 Suid-Afrika PR
No. R. 220, 1979 ;% .
SKEMA VIR DIE REELING VAN DIE BEMAR-
KING VAN SAGTEVRUGTE KRAGTENS DIE
BEMARKINGSWET, 1968, EN VIR AANGE-
LEENTHEDE IN VERBAND DAARMEE

Nademaal die Minister van Landbou kragtens arti-
kel 9 (2) (c), saamgelees met artikel 15 (3) van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), die Skema in
die Bylae hiervan uiteengesit aangeneem het en krag-
tens artikel 12 (1) (b) van genoemde Wet goedkeuring
van die voorgestelde Skema aanbeveel het, ter vervang-
ing van die Sagtevrugteskema, afgekondig by Prokla-
masie R. 288 van 1962, soos gewysig; -

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my ver-
leen by artikel 14 (1) (a), saamgelees met die genoemde
artikel 15 (3) van genoemde Wet, hierby verklaar dat
genoemde Skema op die datum van publikasie hiervan
in werking tree ter vervanging van die genoemde Sagte-
vrugteskema, afgekondig by Proklamasie R. 288 van
1962, soos gewysig, wat hierby herroep word. -

Gegee onder my Hand en die Seél van die Repu-

bliek van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Sewende

dag van September Eenduisend Negehonderd Nege-en-
sewentig, - g T T
M. VILJOEN, Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade:

H. 8. J. SCHOEMAN.
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' PROCLAMATIONS

by the State President of the Republic of

T South Africa
No.R.220,1979 - |
SCHEME FOR REGULATING THE MARKETING
OF DECIDUOUS FRUIT IN TERMS OF THE
MARKETING ACT, 1968, AND FOR MATTERS
INCIDENTAL THERETO -~

Whereas the Minister of Agriculture has, in terms of

_section 9 (2) (c), read with section 15 (3) of the Mar-

keting Act, 1968 (Act 59 of 1968), accepted the pro-
posed Scheme set out in the Schedule hereto, and has
in terms of section 12 (1) (b) of the Act, recommended
the approval of the proposed Scheme in substitution
of the Deciduous Fruit Scheme, published by Proclama-
tion R. 288 of 1962, as amended; =,

Now, therefore, under the powers vested in me by
section 14 (1) (a), read with the said section 15 (3) of

_the said Act, T hereby declare that the said Scheme

shall come into operation on the date of publication
hereof in substitution of the said Deciduous Fruit
Scheme, published by Proclamation R. 288 of 1962,
as amended, which is hereby repealed. '

Given under. my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria this Seventh day of Septem-
ber, One thousand Nine hundred and Seventy-nine.

M. VILJOEN, State President.

By Order of the State President-in-Council:

H.S. J. SCHOEMAN.
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- WOORDOMSKRYWING o

1. In hierdie Skema, tensy uit die samehang anders
blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), ’n betekenis
geheg is 'n ooreenstemmende betekenis, en beteken—

“beheerde produksiegebied” die gebied bestaande uit
die volgende gebiede: -~ "o o S

(a) Die Ceresproduksiegebied, dit is. die landdros-
distrikte Piketberg, Ceres en Tulbagh; T

(b) die Elginproduksiegebied, dit is die landdrosdis-

trik Hermanus, en die gebied van die landdrosdistrik |

Caledon in die weste begrens deur die grens van die
landdrosdistrikte die Strand, Somerset-Wes en Stellen-
ls)logch; daarvandaan om die volgende eiendomme in- te

uit: : ; pay .

Moordenaarskloof (B939/1877) Stel. Q11-27, Keur-
boom  (Cdn. Q7-10), - Dwaalberg (Cdn. Q3-9), “Wit-
kliptjieskloof (Cdn. Q3-8), Welgegund (Cdn. Q6-1)
B1547/1924, Kleinhouwhoek (Cdn. Q7-15), Baviaans-
krantz (Cdn. A7-25), Compagniés Drift (Sw. F2-7) en
Roode Heuvel (Stel. Q10-34); .. - :

tot waar die oostelike grens van laasgenoemde eiendom

by die grens van die landdrosdistrik Hermanus aan- |

sluit, daarvandaan met genoemde grens langs tot waar
dit in die see loop; S

() die Langkloofproduksiegebied, dit is die land-
drosdistrikte George, Uniondale, Knysna, Joubertina en
Humansdorp; . Fawdls - 0

(d) die Montaguproduksiegebied, dit is die landdros-
distrikte Montagu, Robertson en Swellendam;

(e) die Paarlproduksiegebied, dit' is die landdrosdis-
trikte Wellington en Malmesbury, en die landdrosdis-
. trik Paarl uitgesonderd die gebied in paragraaf (f)

hieronder omskryf as binne die Stellenbosch produksie-
gebied te val; . . - - " B ER g o

) die Stellenboschproduksiegebied, dit .is die ‘tand-
drosdistrikte die Strand, Somerset-Wes, Kuilsrivier,
Bellville en Stellenbosch, en met inbegrip van die
gebied van die landdrosdistrik - Paarl begrens deur die
N9 nasionale pad vanaf Kaapstad van die punt waar
dit die grens van die eiendom Perseel E, Klapmuts-
rivier (Pa Q2-1), kruis tot waar dit by Hoofpad 27 na
Stellenbosch aansluit, met daardie pad langs tot waar
dit by die afdraaipunt na Hoofpad 2 na Simondium
aansluit, met daardie pad langs tot by die kruising met
Hoofpad 4 (die hoofweg tussen Paarl en Franschhoek),
met daardie pad langs tot waar dit by di¢ suidelike
grens van die eiendom Langerust (7702/1954) aansluit,
met gemelde suidelike grens van die plaas’ Langerust
langs tot waar dit by die middel. van die Bergrivier
aansluit sodat hierdie eiendom uit die gebied uitgesluit

word, met die Bergrivier langs in 'n oostelike rigting

tot waar dit by die Wemmershoekrivier. aansiuit, met

laasgenoemde rivier en sy tak die Olifantsrivier langs,

en daarvandaan met die grense van die landdrosdis-
trik Paarl met die landdrosdistrikte Caledon en Stel-

lenbosch langs; -
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©+ DEFINITIONS

" 1. In this Scheme, unless inconsistent with the con-

text, any word or expression to which a meaning has
been assigned in the Marketing Act, 1968 (Act 59 of
1968), shall have 'n corresponding meaning, and—

* “Board” means the Deciduous Fruit Board referred
to in section 6; : B i
 “controlled production area” means. the area compris-
ing the following areas: : .

(2) The Ceres Production Area, ie. the Magisterial
Districts of Piketberg, Ceres and Tulbagh; =~ =

(b) the Elgin ‘Production Area, ie. ‘the Magisterial
District of Hermanus and the area of the Magisterial -
District of Caledon bounded in the west by the bound-
ary of the Magisterial District of the Strand, Somerset
West and Stellenbosch; from there to. include the fol-
lowing properties: e e

Moordenaarskloof (B939/1877) Stel. Q11-27, Keur-
boom (Cdn. Q7-10), Dwaalberg (Cdn. Q3-9), Wit-
kliptjieskloof (Cdn. Q3-8), Welgegund - (Cdn. Q6-1)
B1547/1924, Kleinhouwhoek (Cdn. Q7-15), Baviaans-
krantz (Cdn, A7-25), Compagnies Drift (Sw. F2-7) and
Roode Heuvel (Stel. Q10-34); e P

to where the eastern boundary of the last mentioned
property joins the boundary of the Magisterial District
of Hermanus, from there, following the said boundary,
to where it comes to an end at the sea; * -

- () the Langkloof Production Area, i.e. the Magis-
terial Districts of George, Uniondale, Knysna, Jouber-
tina and Humansdorp; '

~ (d) The Montagu Production Area, ie. the Magiste-
rial Districts of Montagu, Robertson and Swellendam;
. () The Paarl Production Area, ie. the Magisterial
Districts of Wellington and Malmesbury, and the Magis-
terial District of Paarl excluding the area defined in
paragraph (f) hereunder as included in the Stellenbosch -
Production Area; = : = Ly s

(f) the Stellenbosch Production Area, i.e: the Magis-
terial Districts of the Strand. Somerset West, Kuils
River, Bellville and Stellenbosch, ‘including the area of
the Magisterial District-of Paarl bounded by the N9
National Road from Cape Town from a point where it
crosses the boundary of the property Lot E, Klapmuts-
rivier (Pa Q2-1), until it meets Divisional Road 27 to
Stellenbosch, by that road until it meets the turn-off
to Divisional Road 2 to Simomdium by that road until
the crossing with: Divisional Road 4 (the high-way

between Paarl and Franschhoek), by that road until it

meets the southern boundary of the property Langerust
(7702/1954), by the said southern boundary of the farm
Langerust until it meets the Berg River, by the Berg
River in an easterly direction until it meets the Wem-
mershoek River, by the latter river ‘and. tributory Oli-
fants River, and thereafter by the boundaries of -the
Paarl Magisterial District with the Caledon and Stel-

lenbosch Magisterial Districts;
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(8) die Villiersdorpproduksiegebied, dit is die land-
drosdistrik Caledon, uitgesonderd die gebied van ‘die
landdrosdistrik Caledon in paragraaf (b) hierbo om-
skryf as binne die produksiegebied Elgin te val; ;

(h) die Worcesterproduksiegebied, dit is die land-
drosdistrik Worcester. ' '

“die Wet” die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van
1968); o
“produsent” die persoon deur of ten behoewe van
wie sagtevrugte geproduseer word, en omvat ook met
betrekking tot *n hoeveelheid sagtevrugte wat—

[(a) van iemand verkry is as vergoeding vir die reg
om grond te gebruik waarop daardie persoon ’n hoe-

veelheid sagtevrugte geproduseer het, of as beloning |-

vir dienste aan ’n produsent van sagtevrugte gele-
wer, die persoon wat daardie hoeveelheid aldus ver-
kry het; S B & d
(b) in die Republiek ingevoer is, die persoon wat
daardie hoeveelheid aldus ingevoer het; _
“Raad” die by artikel 6 vermelde Sa__gtcvrugteraadl;
“Republiek” nie ook die Gebied nie; 3
“sagtevrugte” -appels; . appelkose, druiwe, perskes,

kaalperskes;, pere, pruime en pruimedante, maar nie ook,

sodanige vrugte bestem vir die vervaardiging van—
(a) drog&vrugte soos in die Droévrugteskema, afge-~
kondig by Proklamasie R. 302 van 1962, soos gewy-
sig, omskryf nie; - :
(b) ingemaakte produkte soos in die Skema vir

Inmaakvrugte, afgekondig by Proklamasie R. 215 van |

1970, soos gewysig, omskryf nie: _ _

(¢) wyn, ander gegiste drank en spiritualie# soos
in die Wet op Wyn, Ander Gegiste Drank en Spiri-
tualie€, 1957 (Wet 25 van 1957), omskryf nie.

- NAAM, OMVANG EN TOEPASSING VAN
; SKEMA
‘i Naam van Skema
2. Hierdie Skema heet die Sagtev:ﬁgtegkema.
Produk 'waarop Skema betrekking het
3. (1) Hierdie Skema het betrekking op sagtevrugte
wat in die Republiek geproduseer. of daarin ingevoer
(2) 'n Voorskrif van, of verbod opgelé of besluit
geneem deur, die Raad— - . B
- (a) met betrekking tot 'n klas sagtevrugte, kan
‘verskil van so ’n voorskrif of verbod of besluit met
betrekking tot 'n ander klas sagtevrugte: o
_ (b) kan betrekking hé slegs op *n aangegewe klas
sagtevmgtc ) . e
Gebied waarin Skema van toepassing is

4. ) Hierdie Skema is in die Republiek van toe-

passing.

(2):’n Voorskrif van, of -§erbod opgelé of besluit
geneem, deur dic Raad— - '

" “(a) met betrekking tot 'n gedeelte van die Republiek |-

kan verskil van so ’n voorskrif of verbod of besluit
met betrekking tot 'n ander gedeelte van die Repu-
bliek; of o G

(b) kan van toepassing wees slegs op 'n aangegewe
gedeelte van die Republiek. _ -

- (g) the Villiersdorp Production Area, ie. the Magis-

terial District of Caledon, excluding the area of the
Magisterial District of Caledon - defined in paragraph
(b) above as included in the Elgin Production Area;

" (h) the Worcester Production Area, ie. the Magis-
terial District of Worcester., &

“deciduous fruit” means apples, apricots, grapes,
peaches, nectarines, pears, plums and prunes, but ex- .
cluding such fruit intended for the manufacture of—

(a) dried fruit as defined in the Dried Fruit
Scheme, published by Proclamation R. 302 of 1962,

- as amended; _ i :

(b) canned products as defined in the Canning
Fruit Scheme, :published by Proclamation R. 215 of
1970, as amended; _ -

(c) wine, other fermented beverages and spirits as .
defined in the Wine, Other Fermented Beverages and
Spirits Act, 1957 (Act 25 of 1957); . ;

“producer” ‘means any person by or on whose behalf
deciduous fruit is produced, and includes, in relation

| to any quantity of deciduous fruit which— -

* (a) has been acquired from. any person as a con-
sideration for the right' to use land on which that
person has produced a quantity of deciduous fruit,
or as remuneration for services rendered to a pro-
ducer of deciduous fruit, the person who so acquired
that quantity; . P

(b) has been imported into the Republic, the per-

. son who so imported that quantity;

“Republic” excludes the Territory;

“the Act” means the Marketing Act, 1968 (Act 59
of 1968). 3 A
. PARTI _
NAME; SCOPE AND APPLICATION OF
: SCHEME

- Nameof Scheme
2. This Scheme shall be called the Deciduous Fruit
Scheme. P - 5 :
~ Product to which Scheme relates

3. (1). This Scheme relates to deciduous fruit pro-
duced in or imported into the Republic.

(2) Any requirement of, or prohibition imposed or

decision taken by, the Board—

- (a) which relates to any class of deciduous fruit,
may differ from any such requirement or prohibi-
tion or decision which relates to any other class of
deciduous fruit; , .

(b) may relate only to a specified class of deci-
duous fruit. - o :

S ' '-_-'Are_a_fn which S&h_eme 'aﬁplies_
4. (1) This Scheme shall apply in the Republic.
(2): Any requirement- of, or- prohibition imposed or
decision taken by, the Board—
- (a) which relates to any portion of the Republic,
may differ from any such requirement or prohibition
- or decision which relates to any other portion of
the Republic; or = 7
+ _ (b) may apply only to a specified portion of the
Republic. '
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. Persone op wie Skema van toepassing is

5. Hierdie Skema is van toepassing op—
 (a) alle persone wat sagtevrugte produseer of as 'n
besigheid daarmee handel;

(b) ’n kobperatiewe vereniging of kodperatiewe
maatskappy wat sagtevrugte hanteer, op dieselfde
wyse asof daardie vereniging of maatskappy 'n pro-
dusent van sodanige sagtevrugte was.

DEEL II
DIE BEHEERRAAD

Voortbestaan

6. (1) Hierdie Skema word uitgevoer deur die Sagte-

vrugteraad vermeld in die Sagtevrugteskema, afgekon-
.dig by Proklamasie R. 288 van 1962, soos gewysig, wat
ondanks die vervanging van daardie Skema deur hier-
die Skema, as *n beheerraad bly voortbestaan.

(2) Die Raad is met regspersoonlikheid beklee en
kan in sy eie maam as eiser en verweerder in regte
optree en al die handelinge verrig wat nodig is vir of
verbonde is aan die bereiking van sy doelstellings en
die uitoefening van sy bevoegdhede ingevolge hierdie
Skema. - : .

Samestelling

7. (1) Die Raad bestaan uit agt lede wat behoudens
die bepalings van hierdie Skema deur die Minister aan-
gestel word, en waarvan al agt lede die verteenwoor-
digers van produsente van sagtevrugte moet wees. '

‘() Die Raad kan hoogstens een persoon as advi-
serende lid van die Raad kodpteer. ;

~ Ampstermyn van lede

8. (1) 'n Lid van die Raad word, behoudens die
bepalings van artikel 28A van die Wet, vir 'n tydperk
van drie jaar aangestel: Met dien verstande dat geen
persoon wat 68 jaar of ouer is as lid van die Raad
aangestel mag word nie. ' 2

(2) Indien daar by die verstryking van die tydperk

waarvoor 'n lid aangestel was, geei nuwe aanstelling in -

sy plek gedoen is nie, bly daardie lid in sy amp aan
totdat so 'n aanstelling gedoen is, maar m geen geval
vir langer as drie maande nie.

3)'n Afgetredé lid kan weer aangestel wor_d. _ '
 Toelaes van lede _
9. Die Raad kan, met dic Minister se goedkeuring,
die toelaes vasstel wat uit die Raad se fondse aan sy
lede en adviserende lede betaal moet word.

Voorsitter en Ondervoorsitter

10. (1) Die Raad kies so dikwels as wat dit nodig
word, een van sy lede as Voorsitter en een van sy lede
as Ondervoorsitter van die Raad.

(2) Mits hy lid van die Raad bly, beklee die Voor-
sitter van die Raad sy amp as voorsitter vir die tyd-
perk wat eindig op die datum van die eerste verga-
dering van die Raad [uitgesonderd 'n in artikel 11 )
of (3) bedoelde spesiale vergadering van die Raad]
gehou na verstryking van 11 maande na die datum
van sy verkiesing en kan hy as voorsitter herkies word.

(3) Die bepalings van subartikel (2) is mutatis mutan-
dis ten opsigte van die Ondervoorsitter van toepassing.

Persons to whom Scheme applies

5. This Scheme shall apply to—
' (a) all persons producing, or dealing in the course
. of trade with, deciduous fruit;

(b) any co-operative society or co-operative com-
pany which handles deciduous fruit, in the same
manner as if the society or company concerned were
a producer of that deciduous fruit. :

PART I
THE CONTROL BOARD

Continued existence

6. (1) This Scheme shall be administered by the
Deciduous Fruit Board referred to in the Deciduous
Fruit Scheme, published by Proclamation R. 283 of
1962, as amended, which notwithstanding the revoca-
tion of that Scheme by this Scheme, shall continue to

- exist as a control board.

(2) The Board shall be a body corporate capable
of suing and being sued in its own name, and of per-
forming all such acts as are necessary for or incidental
to the carrying out of its objects and powers under
this Scheme.

Constitution

7. (1) The Board shall consist of eight members
appointed by the Minister subject to the provisions
of this Scheme of whom all eight members shall be
the representatives of producers of deciduous fruit.

(2) The Board may co-opt not more than one per-
son as advisory member of the Board.

Period of'oﬂice of members

8. (1) A member of the Board shall, subject to the
provisions of section 28A of the Act, be appointed by
the Minister for a period of three years: Provided that
no person of the age of 68 years or more shall be
appointed as a member. . '

(2) If at the expiration of the period for which a
member was appointed, no new appointment was made
in his place, that member shall continue to hold office
until such an appointment has been made, but in no
‘case for a period longer than three months.

(3) A retired member shall be eligible for reappoint-
ment.

~ Allowance of members

9. The Board may, with the approval of the Minis-
ter determine the allowances payable out of the funds
of the Board to its members and advisory members.

Chairman and Vice-Chairman

10. (1) The Board shall, whenever it becomes neces-
sary, elect one of its members to be the Chairman and
one of its members to be the Vice-Chairman of the
Board..

(2) The Chairman of the Board shall, subject to his
remaining a member of the Board, hold office as
Chairman for the period terminating on the date of
the first meeting of the Board [excluding a special
meeting of the Board referred to in section 11 (2) or
(3)] held subsequent to the expiration of 11 months
after the date of his election and be eligible for re-
election as Chairman. '

(3) The provisions of subsection (2) shall mutatis
mutandis apply in respect of the Vice-Chairman.
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(4) Wanneer die: Voorsitter afwesig is of nie in staat
is om sy werksaamhede te verrig nie, moet die Onder-
voorsitter in sy plek optree en wanneer sowel die Voor-
sitter as die Ondervoorsitter afwesig is of nie in staat
is om hul werksaamhede ‘te verrig nie, moet die Raad
een.van sy ander lede kies om as Voorsitter op te
tree... - : re 8

Lo, . Vergaderings . -

11. (1) Die vergaderings van die Raad word gehou
op die tye en plekke wat die Raad, of die Voorsitter
indien deur die Raad daartoe gemagtig, van tyd tot
tyd mag bepaal. © . J

(2) Die Voorsitter van die Raad kan te epiger tyd

n spesiale vergadering van die Raad belé wat gehou

moet word op 'n.tyd en plek deur hom bepaal.
“(3) Op skriftelike versoek van

van die Raad, moet die Voorsitter *n spesiale verga-
ering van die Raad belé wat binne 14 dae na die
datum van ontvangs van so ’n versoek gehou moet

word op n tyd en plek wat hy bepaal.
) ’n Vergadering van die

enige beampte van' die Raad wat deur die Raad daar-

toe gemagtig is, ' _ ;

Kworum en besluite

“120 (1) Vyf lede van die Raad (uitgesonderd advi-
serende lede) maak 'n kworum uit vir ’n vergadering
van die Raad. '~ e

(2) Die beslissing van die meerderheid van die lede
van die Raad (uitgesonderd adviserende lede) wat op
‘n raadsvergadering teenwoordig is, maak n besluit
van die Raad uit, en by ’n staking van stemme oor
enige aangeleentheid het die Voorsitter van die Raad,
benewens sy beraadslagende stem, ook ’n beslissende
stem. : i B :

Indiensneming van persone

13. Die Raad kan, behoudens die voorskrifte wat
die Minister in ’n bepaalde geval wuitreik, dié persone
in diens neem wat hy nodig ag vir die behoorlike ver-
rigting van sy ‘werksaamhede en vir die bereiking van
die oogmerke van hierdie Skema.

Verkryging van eiendom
14. Die Raad kan— ' e
(a) behoudens die bepalings van artikel 34 (2)
van die Wet, dié¢ eiendom aanskaf of huur wat hy
~nodig ag vir die behoorlike verrigting van sy werk-

saamhede en vir die ‘bereiking van die oogmerke
van hierdie Skema; & T

(b) geld of eiendom aanneem wat by wyse van
geskenk, toekenning of andersins aan die Raad gegee
‘word, en kan sodanige geld of eiendom gebruik op
’n wyse wat die Minister goedkeur.

Bystand aan ondernemings en navorsingswerk

15. Die Raad kan, met die Minister se goedkeuring,
deur middel van toekenning of lening of op ’'n. ander
wyse bystand verleen— e ' :

(@) aan enige onderneming vir die bewaring, ver-
werking, opberging of bewerking van ‘sagtevrugte;

(b) in verband met navorsingswerk met betrek-
king tot die verbetering, produksie, verwerking, op-
berging of -bemarking van sagtevrugte of iets waar-
van sagtevrugte verkry word. :

minstens drie lede

Raad word 'belé_ by
kennisgewing deur of op gesag van die Voorsitter of

- (4) Whenever the ‘Chairman is absent or unable to
fulfil any of his functions, the Vice-Chairman shall act
in his stead and whenever both the Chairman and the
Vice-Chairman are absent or unable to fulfil their

Tfunctions the Board shall elect another of its members

to act as Chairman. - _
- " Meetings

11. (1) The meetings of the Board shall be held at
such times and places as the Board, or the Chairman
if authorised thereto by ‘the Board, may from time to
time determine. .

(2) The Chairman. of the Board ':hay himself at any
time call a special meeting of the Board to be held at
a time and place determined by him. -~ =

(3) At the written request of not less than three mem-
bers of the Board, the Chairman shall call a special
meeting of the Board to be held within 14 days from
the date of receipt of such request and at a time and
place determined by him. AT

(4) A meeting of the Board shall be pdnvened by
notice given by or by direction of the Chairman or an
official of the Board au_thoi_‘ised th‘eretp by the Board.

Quorum and decisions

12. (1) Five members of the Board (excluding advi-
sory members) shall constitute a quorum for any meet-
ing of the Board. ' Gy m L

(2) The decision of the '"_majofitji of the members of
the Board (excluding advisory members) present at a
meeting of the Board, shall constitute 4 decision of
the Board, and in the event of an equality of votes'in
regard to any matter, the Chairman of the Board shall
have a casting vote in addition to his deliberative
vote. o swn me ond o ¢ dms
Emp!oymem-of- pg?sons.' 5 _

13. The Board may subject to such directions as the

Minister may issue in a particular case .employ such

persons as it may consider necessary for the proper
performance of its functions and . for the. attainment of
the objects of this Scheme. = BT

< Acq;dsitio& of property - y
~ 14. The Board may— h

(a) subject to the provisions of section 34 (2) of
the Act, acquire or hire such property as it may
consider necessary for the proper performance of ifs
functions and for the attainment of the objects of
this-Scheme; " P R

(b) accept money or property given to the Board
by way of donation, grant or otherwise and may
utilise such money or property in such manner as
the Minister may approve. '

Assistance to undert&kfngs and research work

15. The Board may, with the approval .'ofl the Minis-
ter, assist by grant or loan or in any other manner—

‘(a) any undertaking for preserving, - processing,
storing or conditioning deciduous fruit: '

- (b) in regard to research work relating to the
improvement, production, processing, storing or mar-
keting of deciduous fruit or anything from' which
deciduous fruit is derived, i



6 No.6679

. STAATSKOERANT, 28 SEPTEMBER 1979

Verstrekking van inligting en advies
16. Die Raad kan— e _ B

(a) ’n inligtingsdiens instel ten einde produsente
van tyd tot tyd in te lig aangaande bemarkingstoe-
stande oor die algemeen of aangaande die toestand
ten opsigte van ’n besondere mark;

(b) die Minister van advies dien aangaande—

(i) die voorwaardes wat betref grade, kwaliteit-
standaarde, verpakkingsmetodes en die merk van
sagtevrugte of van ’n houer of omhulsel wat dit
bevat en waarop sodanige sagtevrugte verkoop of
vir verkoop ingevoer mag word;

(i) die verbod op, of beheer of reéling van, die
invoer of uitvoer van sagtevrugte;

(iii) alle-aangeleenthede betreffende die bemarking
of verwerking van sagtevrugte.

Bevordeﬁﬂg van vraag na sagtevrugte
17. Die Raad kan die stappe doen wat die Minister
goedkeur ter bevordering of stimulering van die vraag,
hetsy binne of buite die Republiek, na sagtevrugte of
iets wat van sagtevrugte verkry word.

Samewerking met ander persone en ander rade

18. Die Raad, kan, met die Minister se goedkeuring,
behoudens die bepalings van artikel 38 (2) van die
Wet, met enigeen meedoen aan 'n handeling wat die
Raad kan verrig en kan namens 'n ander raad wat
kragtens 'n wetsbepaling vir of ten opsigte van ’n land-
bou- of verwante bedryf ingestel is, alle handelinge
verrig wat daardie ander raad kan verrig.

DEEL III

KOMITEES VAN DIE RAAD
Raadskomitees

19. (1) Die Raad kan, met die toestemming van die
Minister en onderworpe aan die voorwaardes wat die
Raad oplé, een of meer komitees uit sy lede aanstei
en na goeddunke van sy bevoegdhede aan so 'n komi-
tee oordra: Met dien verstande dat die Raad nie ont-
doen word van 'n bevoegdheid wat hy aan so 'n komi-
tee oordra nie.

(2) Die Voorsitter van die Raad is ex officio lid
van 'n komitee deur die Raad kragtens subartikel (1)
aangestel.

(3) Die Raad moet ten opsigte van elke komitee wat
hy kragtens subartikel (1) aanstel, reéls neerlé met
betrekking tot die hou van en die prosedure op ver-
gaderings (met inbegrip van die kworum), die wyse
waarop vergaderings belé moet word en aangeleent-
hede in verband daarmee. :

(4) Die beslissing van die meerderheid van al die
lede van so 'n komitee maak ’n besluit van die komi-
tee uit, tensy die Raad, met die goedkeuring van die
Minister, anders bepaal. :

~ Adviserende komitees

Perske-Advieskomitee -

20. (1) Hierby word ’n adviserende komitee inge-
stel, wat die Perske-Advieskomitee heet, wat die Raad
moet adviseer aangaande enige aangeleentheid betref-
fende die uitvoering van hierdie Skema ten opsigte
van perskes. : '

(2) Die Komitee bestaan uit hoogstens sewe lede en
word saamgestel op die wyse deur Raad, met goedkeu-
ring van die Minister, bepaal. )

Furnishing of information and advice
16. The Board may— ;

' (a) establish an information service in order to
inform producers from time to time about market-
ing conditions in general or about the condition of
any particular market;

(b) advise the Minister as to—

(i) the conditions regarding grades, standards of .
quality, methods of packing and the marking of
deciduous fruit or of any receptacle or cover con-
taining it, subject to which deciduous fruit may be
sold or imported for sale; :

(ii) the prohibition, control or regulation of the
importation or export of deciduous fruit; '

(iii) all matters relating to the marketing or pro-

~ cessing of deciduous fruit.

Stimulating demand for deciduous fruit

17. The Board may take such steps as may be
approved by the Minister for fostering or stimulating
the demand, whether within or outside the Republic,
for deciduous fruit or for anything which is derived
from deciduous fruit.

Co-operation with other persons and other boards

18. The Board may, subject to the provisions of
section 38 (2) of the Act, co-operate, with the approval
of the Minister, with any person in doing any act which
the Board may perform, and do on behalf of any other
board established under any law for or in respect of
any agricultural or related industry, any act which such
other board may perform.

PART III
COMMITTEES OF THE BOARD

Board commiittees

19. (1) The Board may, with the consent of the
Minister and subject to such conditions as the Board
may impose, appoint one or more committees from
among its members, and may invest any such com-
mittee with such of its powers as it may deem fit:
Provided that the Board shall not be divested of any
power with which it may invest any such committee.

(2) The Chairman of the Board shall ex officio be a
member of any committee appointed by the Board
under subsection (1).

(3) The Board shall in respect of every committee
appointed by it under subsection (1) make rules with
regard to the conduct of any procedure at meetings
(including the quorum), the manner in which meetings
shall be called and matters incidental thereto.

(4) The decision of the majority of all the members
of any such committee shall constitute a decision of
the committee, unless the Board, with the approval of
the Minister, determines otherwise.

Advisory committees

Peach Advisory Committee

20. (1) There is hereby established an advisory com-
mittee, to be known as the Peach Advisory Committee
which shall advise the Board in regard to any matter
relating to the administration of this Scheme in respect
of peaches. ' : .

(2) The Committee shall consist of not more than
seven members and shall be constituted in the manner
determined by the Board with the approval of the
Minister. .
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aangestel: Met dien verstande dat geen persoon wat
68 jaar of ouer is as lid aangestel ‘mag word_ nie.

(4) Die Raad kan, op dic voorwaardes wat die
Minister goedkeur, sodanige van'sy bevoegdhede in-

gevolge hierdie skemia aan di¢ Komitee oordra, as wat
hy met die goedkeuring van die Minister bepaal.

(5) Die Raad moet ten opsigte van die Komitee s0-
danige. regls neerlé met betrekking tot .die hou van en
prosedure op vergaderings (met inbegrip van die kwo-
rum), die wyse waarop vergaderings- belé moet: word,
die verkiesing van 'n voorsitter en ’n-ondervoorsitter,
ampstermyn van lede, die vulling" van vakatures en
aangeleenthede in verband daarmee, as wat hy met die
goedkeuring van die Minister, bepaal. - - s

(6) Die beslissing van die meerderheid van al die
lede van die Komitee maak ’n besluit van die Komitee
uit. . o

(7) Die Raad kan'met die Minister se goedkeuring,
die toelae vasstel Wwat uit die Raad se fondse aan lede
van die Komitee betaal moet word. - . . Z:
Pruim-Advieskomizee . Fol

21. (1) Hierby word 'n adviserende komitee inge-
stel wat die Pruim-Advieskomitee heet, wat die Raad
moet adviseer aangaande enige aangeleentheid betref-
fende die uitvoering van hierdie skema' ten opsigte van

(2) Die Komitee bestaan uit hoogstens nege lede en
word saamgestel op die wyse deur die Raad, met goed-
keuring van die Minister, bepaal.. o <t

(3) Die bepalings van artikel 20 (3), (4), (5); (6) en
(7) is mutatis mutandis ten opsigte van die Pruim-
- Advieskomitee van toepassing.

Peer-Advieskomitee _ _ _
22. (1) Hierby word "n adviserende komitee inge-

stel, wat die Peer-Advieskomitee heet, wat die Raad

moet adviseer aangaande enige aangeleentheid . betref-
fende die uitvoering van hierdie Skema ten opsigte van
pere.- ol el LB aad

(2) Die Komitee bestaan uit hoogstens 11 lede, en
word saamgestel op die wyse deur die Raad, met goed-
keuring van die M_inis_ter,lbepaal._ _ A

(3) Die bepalings van artikel 20 (3), (4), (5) (6) en
(7) is mutatis mutandis ten opsigte van die Peer-
Advieskomitee van toepassing. o ;
Druiwe-Advieskomitee - - . 5

23. (1) Hierby word ’n adviserénde komitee inge-
stel, wat die Druiwe-Advieskomitee heet, wat-die Raad
moet adviseer aangaande enige aangeleentheid betref-
fende- die uitvoering van hierdie ‘Skema ten opsigte van
druiwe. LT s _ e K

(2) Die Komitee bestaan uit ‘hoogstens 11 lede en
word saamgestel op die wyse deur die Raad, met
goedkeuring van die Minister, bepaal.

(3) Die bepalings van
(7) is mutatis mutandis ten
Advieskomitee van‘toepassing. -
A ppef.-'ﬂdw'eskbmiteé e .

24. (1) Hierby word 'n adviserende komitee ingestel,
wat die Appel-Advieskomitee heet, wat die Raad moet
adviseer  aangaande enige aangeleentheid betreffende
die uitvoering van hierdie Skema ten opsigte van

artikel 20 (3), (), (5), (6) en |
opsigte van die Druiwe-
fx S e - Gra[gg Advi_sory Committee.

ter determine.

. of apples.

(3) The members of the Committee shall be appointed
by the Board: Provided that no person of the age of
68 years or more shall be appointed as a member. -

(4) The Board may, on such conditions as the Minis-
ter may approve, assign to the Committee' such of its
powers under this ‘Scheme as it may with the approval
of the Minister determine. -~ =~ ~ . '

(5) The Board shall in -respect: of “the. Committee
make such rules with regard to the conduct of and pro-
cedure at meetings (including the quorum), the manner
in which a meeting shall be called, the. election of a
chairman and .a_vice-chairman, tenure .of office- of
members, the filling of vacancies and matters inciden-
tal thereto, as it may with the approval of the Minis-

(6) The decision of the majority of all the members
of the Committee shall constitute a decision of the Com-
mittee. : g GNP E PR g

(7) The Board may, with the approval of the Minis-
ter, determine the allowances payablé out of the funds
of the Board to members of the Committee, *

Plum Advisory Committee. .

| 21. (1) There is hereby established an advisory com-

mittee; to be known .as the Plum Advisory Com-
mittee which shall advise the Board in regard to any
matter relating to the administration of this Scheme
in respect of plums. - B MR ’
(2) The Committee shall consist of ‘not more than _
nine members and shall be constituted in the ‘manner
determined by the Board with the approval of the

Minister. s B W .
(3) The provisions of section 20 (3), 4, (5), (6) and
(7) shall mutatis mutandis _;lpply._ in respect of the Plum

Advisory Committee. %
Pear Advisory Committee : s

22. (1) There is hereby established an advisory com-
mittee, to be known as the Pear. Advisory Committee
which shall advise the Board in regard to-any matter .
relating to the administration of this Scheme in respect -
of pears. Pl T

(2) The Committee shall .consist of not more than
11 members and shall be constituted in -the manner -
determined by the Board with the approval of the .
Minister. ' £

_(3) The provisions of section 20 (3), (4), (5), (6) and.
(7) shall mutatis mutandis apply in respect of the Pear
Advisory Committee. T '

Grape Ad ﬁf,s‘or;)é. Committee.

23. (1) There is hereby established
mittee, to be known as’ the
mittee which shall ‘advise the

an advisory com-
'Grape~ Advisory Com-
Board in regard to any

matter relating to the administration of 'this Scheme

in respect of grapes. : : S _
- (2) The Committee shall consist of not' more than
11" members and shall be constituted in the manner
determined by the Board with the approval of the
Minister. —— ;

(3) The provisions of section 20 (3), (4), (5), (6) and
(7) shall mutatis mutandis apply in respect of the

Apple Advisory Committee - o
24, (1) There is hereby established an advisory com-

" mittee, to be known as the Apple Advisory Commit-

tee which shall advise the Board in regard to any matter
relating to_the administration of this Scheme in respect
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(2) Die Komitee bestaan uit hoogstens 14 lede en
‘word saamgestel op die wyse deur die Raad, met goed-
keuring van die Minister, bepaal. = i
(3) Die bepalings van artikel 20 (3), (4), (5), (6) en
(7) is mutatis mutandis ten opsigte van die -Appel-
Advieskomitee van toepassing. .

Adviserende Drui Weskattingskomite&?aar!gebied

25. (1) Hierby word ’n adviserende komitee ingestel
wat die Adviserende ' Druiweskattingskomitee—Paarl-
gebied, heet, wat die Raad moet adviseer aangaande
druiwe-oesskattings in die Paarlgebied—bestaande uit
die landdrosdistrikte Paarl, Somerset-Wes, Stellenbosch,
Tulbagh en Wellington. ; tN
" () Die Komitee bestaan uit hoogstens 11 lede en
word saamgestel op die wyse deur die Raad, met die
goedkeuring van die Minister, bepaal. = =

(3) Die bepalings van artikel 20 (3), (4). (5), (6) en
(7) is mutatis mutandis ten opsigte van die Adviserende
Druiweskat__tin"gs_konﬁtee,—Paarlge_bied,’ van toepassing.

~Adviserende Drui}veskaftingskomiiee—'-Hexriviergebied

26. (1) Hierby word 'n adviserende komitee ingestel,
wat die Adviserende Druiweskattingskomitee — Hex-
riviergebied, heet, wat die Raad moet adviseer aan-
gaande druiwe-oesskattings in die Hexriviergebied,

bestaande uit die landdrosdistrik Worcester. :

“(2) Die Komitee bestaan. uit hoogstens 11 lede en
word saamgestel op die wyse deur die Raad, met die
goedkeuring van die Minister, bepaal.- .

(3) Die bepalings van artikel 20 (3), (4), (5), (6) en
(7) is mutatis mutandis ten opsigte van die Adviserende
Druiweskattingskomitee—Hexriviergebied, van toepas-
sing. .

Adviserende Appel- en Peerskattingskomitee — Ceres-
gebied i .

" 27. (1) Hierby word ’n adviserende komitee ingestel,
* wat die Adviserende Appel- en Peerskattingskomitee—
Ceresgebied heet, wat die Raad moet adviseer aan-
gaande appel- en peeroesskattings in die Ceresgebied,
bestaande uit die landdrosdistrikte Ceres en Tulbagh.

(2) Die Komitee bestaan uit hoogstens 10 lede en
word saamgestel op die wyse deur die Raad, met die
goedkeuring van die Minister, bepaal. _

'(3) Die bepalings van artikel 20 (3), (4), (%), (6) en
(7) is mutatis mutandis ten opsigte van die Adviserende
Appel- en Peerskattingskomitee—Ceresgebied, van toe-
passing. £ _

Adviserende Appel-
gebied

28. (1) Hierby word ’n adviserende komitee ingestel
wat die Adviserende Appel- en Peerskattingskomitee—
Elgingebied heet, wat die Raad moet adviseer aan-
gaande appel- en peeroesskattings in die Elgingebied,
bestaande uit die landdrosdistrikte Caledon en Herma-
nus. :
- (2) Die Komitee bestaan uit hoogstens 10 lede en
word saamgestel op die wyse deur die Raad, met die
goedkeuring van die Minister, bepaal. .

(3) Die bepalings van artikel 20 (3), (4), (5), (6) en-

(7) is mutatis mutandis ten opsigte van die Adviserende
ppel- en Peerskattingskomitee—Elgingebied, van toe-
. passing. : :

en Peerskattingskomitee—Elgin- |

(2) The Committee shall consist of not more than 14
members and shall be constituted in the manner deter-
mined by the Board with the approval of the Minister.

(3) The provisions of section 20 3), @), (5). (6)
and (7) shall mutatis mutandis apply in respect of the
Apple Advisory Committee. _

Grape Estimating Advisory Committee—Paarl Area
25. (1) There is hereby established an advisory com-
mittee, to be known as the Grape Estimating Advisory
_Committee—Paarl Area which shall advise the Board
in regard to grape crop estimates in the Paarl Area,

which consists of the Magisterial Districts of Paarl,
Somerset West, Stellenbosch, Tulbagh and Wellington.

(2) The Committee shall consist of not more than 11
members and shall be constituted in the manner deter-
mined by the Board with the approval of the Minis-
ter.

(3) The provisions of section 20 (3), (4), (5), (6) and
(7) shall mutatis mutandis apply in respect of the Grap
Advisory Committee—Paarl Area. -

3mpe Estimating Advisory Committee—Hex River
rea : . :

26. (1) There is hereby established an advisory com-
mittee, to be known as the Grape Estimating Advisory
Committee—Hex River Area, which shall advise the
Board in regard to grape crop estimates in the Hex
River Area, which consists of the Magisterial District
of Worcester.

(2) The Committee shall consist of not more than 11
members and shall be constituted in the manner deter-
mined by the Board with the approval of the Minister.

(3) The provisions of section 20 (3), (4), (5), (6) and
(7) shall mutatis mutandis apply in respect of the Grape
Estimating Advisory Committee—Hex River Area.

Apple and Pear Es?imating Advisory Committee—Ceres
Area '

27. (1) There is hereby established an advisory com- .
mittee, to be known as the Apple and Pear Estimating
Advisory Committee—Ceres Area, which shall advise
the Board in regard to apple and pear crop estimates
in the Ceres Area, which consists of the Magisterial
Districts of Ceres and Tulbagh.

(2) The Committee shall consist of not more than 10
members and shall be constituted in the manner deter-
mined by the Board with the approval of the Minister.

(3) The provisions of section 20 (3), @), (5), (6) and
(7) shall mutatis mutandis apply in respect of the Apple
and Pear Estimating Advisory Committee—Ceres Area.

Apple and Pear Estimating Advisory Committee—
Elgin Area

28. (1) There is hereby established an advisory com-
mittee, to be known as the Apple and Pear Estimating
Advisory Committee—Elgin Area, which shall advise
the Board in regard to apple and pear crop estimates
in the Elgin Area, which consists of the Magisterial
Districts of Caledon and Hermanus.

(2) The Committee shall consist of not more than 10
members and shall be constituted in the manner deter-
mined by the Board with the approval of the Minister.

(3) The provisions of section 20 (3), (4), (5), (6) and
(7) shall mutatis mutandis apply in respect of the Apple
and Pear Estimating Advisory Committee—Elgin Area.
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Adviserende Appel-. en Peerskattingskomitee—Lang-
kloofgebied - T i ;

129. (1) Hierby word 'n adviserende komitee ingestel,
wat die Adviserende Appel- en Peerskattingskomitee—
Langkloofgebied, heet, wat die Raad moet adviseer aan-
gaande appel- en peeroesskattings in die Langkloof-
gebied, bestaande uit die landdrosdistrikte George,
Humansdorp, Joubertina, Knysna en Uniondale.

(2) Die Komitee bestaan h_it“hoog_steﬁs._‘ nege lede en
word . saamgestel op die wyse deur die Raad, met die

g_oédkem‘ing van die Minister, bepaal. r

~(3) Die bepalings van artikel 20 (3), (), (5), (6) en
(7) is mutatis mutandis ten opsigte van die Appel- en
Peers_kattingskomitee——Langkloofg;bied, van toepassing.

Adviserende Peerbevorderingskomitee -

30, (1) Hierby word 'n adviserende komitee ingestel,
wat die Adviserende Peerbevorderingskomitee heet, wat
die Raad moet adviseer aangaande die uitvoering van
sy bevoegdhede kragtens artikel 17 ten opsigte van
pere. -

(2) Die Komitee bestaan uit hoogstens vier lede en
word saamgestel op die wyse deur die Raad, met die
goedkeuring van die Minister, bepaal. -

(3) Die bepalings van artikel 20 (3), (4), (5), (6) en
(7) is mutatis mutandis ten opsigte van die Adviserende
Peerbevorderingskomitee, van toepassing; =

. DEEL IV
FINANSIELE MAATREELS

' Oplegging van heffings'

31. (1) Die Raad kan, behoudens die bepalings van
artikel 43 van die Wet, met die goedkeuring van die
Minister en op ’'n grondslag wat die Raad bepaal, 'n
heffing oplé op sagtevrugte, of op sagtevrugte van n
bepaalde klas, graad of kwaliteitstandaard.

(2) "n Heffing kragtens subartikel (1) opgelé—

(a) is betaalbaar deur die produsent van sodanige

~ sagtevrugte ‘en kan, in die geval van sagtevrugte wat

deur bemiddeling van die Raad verkoop word, afge-

trek word van die bedrag wat deur die Raad aan die
betrokke produsente betaalbaar is; en

“(b) moet, in die geval van sagtevrugte wat uit die
Republiek uitgevoer, of in die Republiek verkoop
word anders as. deur bemiddeling van die Raad, aan
die Raad betaal word op die tye en wyse wat by
-regulasie kragtens artikel 89 van die Wet voorgeskryf

word deur die in subartikel (3) vermelde persone.

~(3) Die in subartikel 2 (b) bedoelde heffing moet
betaal word— : :

() in die geval van ’n heffing op sagtevrugte

(behalwe appels en appelkose) wat in die Republiek |

kragtens ’n permit uitgereik ingevolge artikel 49 ver-
+ koop word, deur die houer van so ’n permit; = -

(b) in die geval van *n heffing op sagtevrugte wat '

uit die Republiek uitgevoer word, deur die persoon
wat sodanige sagtevrugte aldus unitvoer; -

(¢) in die geval van ’n heffing op appels en pere

wat vir varsverbruik in die Republiek verkoop word—
- (i) indien ten behoewe van iemand verkoop deur

’n markmeester op ’n munisipale varsproduktemark,
deur sodanige markmeester; - G :

Apple and Pear Estimating Advisory Committee —
Langkloof Area gL e Lo S R
29. (1) There is hereby established an advisory com:
mittee, to be known as the Apple and Pear Estimati
Advisory - Committee—Langkloof Area, which shall
advise the Board in regard to apple and pear crop esti-
mates in the Langkloof Area, which consists of the
Magisterial Districts of George, ‘Humansdorp, Jouber-
tina, Knysna and Uniondale. ' A
(2). The Committee shall consist of not more than

- nine members and shall be constituted in the manner

determined by the Board with the approval of the
(3) The provisions of section 20 (3), (4); (5), (6) and
(7) shall mutatis mutandis apply in respect of the
pple and Pear Estimating Advisory Committee—
Langkloof Area. R Nl R e b
Pear Promotion Advisory Committee - L.
30! (1) There is hereby established an advisory com-
mittee, to be known as the Pear Promotion Advisory
Committee, which shall advise the Board in regard to
any matter relating to the administration of its func-
tions under section 17 in respect of pears. . . -
_(2) The Committee shall consist of ot more than
four members and shall be constituted in the manner
determined by ' thé Board with the approval of the
Minister. - - B = i
(3) The provisions of section 20 (3), 4), (5), (6) and
(7) shall mutatis mutandis-apply in respect of the Pear
Promotion Advisory Committee. - -~ .; e

_ PART IV L
FINANCIAL PROVISIONS
Imposition of levies

= 31, (1) The Board may, subject to'the provisions of
section 43 of the Act, with the approval of the Minis- -
ter and on such basis as the Board may determine,
impose a levy on deciduous fruit; or on deciduous fruit
of a particular class, grade or standard of quality.
(2) Alevy imposed under subsection ()—
(a) shall be payable by the producer of such deci-
‘duous fruit and may in the case of a levy on deci-
duous fruit sold through the Board, be deducted
from the amount payable to such a producer by the
Board; and : o T
(b) shall, in the case of deciduous fruit exported
from’ the Republic, or sold in the Republic other-
wise than through the Board, be paid to the Board
at such times and in such a manner as may be pre-
scribed by regulation under section 89 of the Act by
the persons referred fo in subsection (3). - % ol
(3) The levy referred to in subsection 2 (b) shall be
payable by— .~ e 0
~ (a) in the case of a levy on deciduous fruit (except
apples and apricots) which is sold in the Republic
in'terms of a permit issued under section 49, the
holder of such permit; " @ Vra
(b) in the case of a levy on deciduous fruit which
is exported from the Republic, the person by whom
- 'the deciduous fruit is so exported; .- . . -
(c) in the case of a levy«on apples and pears sold
. for fresh consumption in the Republic— 5

2 (i) if sold on behalf of any person by a market

“ master on -a municipal - fresh produce market, by
such market master; PR 2o
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(i) indien ten behoewe van iemand verkoop deur
n agent op ’n munisipale varsproduktemark, deur
die markmeester wat bedoelde mark beheer;

(iii) indien regstrecks deur 'n’ produsent verkoop
aan ’'n persoon wat die houer is van ’n permit uit-
gereik kragtens artikel 49 om ’'n in daardie artikel
vermelde soort sagtevrugte te verkoop, deur die
houer van sodanige permit;

(iv) indien regstrecks deur 'n produsent verkoop
aan ’n persoon, behalwe 'n in subparagraaf (iii) be-
doelde persoon, deur sodanige produsent;

(v) indien ten behoewe vau ’n produsent verkoop

. deur ’n agent anders as op 'n munisipale varspro-
_ duktemark, deur sodanige agent.

(4) ’n In subartikel (3) (¢) bedoclde markmeester
of agent, wat 'n heffing aan dic Raad betaal het of
‘moet betaal op appels en pere, wat hy ten behoewe van
iemand anders verkoop het, kan die bedrag van so 'n
. heffing van so iemand verhaal, deur dit af te trek van
~ die opbrengs van die appels en. pere aldus deur hom
_ verkoop. s
(5) Die Raad kan aan 'n markmeester of agent wat
'n heffing aan die Raad betaal het op appels en pere
wat hy ten behoewe van iemand anders verkoop het,
die kommissie op die bedrag van die heffing betaal wat
die Raad bepaal. i ' o

¥

- Op[e_gging van spesiale heffings

32. (1) Die Raad kan, behoudens die bepalings van
artikel 43 van die Wet, met die goedkeuring van die
Minister en op 'n grondslag wat die Raad bepaal, 'n
spesiale heffing oplé op sagtevrugte of op sagtevrugte
van ’n bepaalde klas, graad of kwaliteitstandaard.

(2) Vir die doeleindes van so ’n spesiale heffing is
die bepalings van artikel 31 (2). (3), (4) en (5)
mutatis mutandis van toepassing en by sodanige toe-
passing word 'n verwysing in daardie artikel na ‘n hef-
fing uitgelé as ’n verwysing na 'n spesiale heffing op-
gelé kragtens subartikel (1) van hierdie artikel. :

- Leen van geld
33. Die Raad kan met die Minister se goedkeuring

geld leen wat ter verwesentliking van die oogmerke van
hierdie Skema aangewend moet word.

_ AIgémene Fonds

34. (1) Hierby word *n fonds ingestel wat die Alge-
mene Fonds heet, wat deur die Raad bestuur en beheer
moet word en waarin alle gelde gestort moet word wat
deur die Raad ontvang word, behalwe dié gelde wat in
n artikel 35 bedoelde Reserwefonds of in ’n spesiale
fonds in artikel 36 beoog of in 'n fonds of rekening
van ’'n in artikel 45 bedoelde poel gestort moet word.

 (2) Alle administratiewe uitgawes van die Raad word
uit die Algemene Fonds betaal. _ '

(3) Die Raad kan met die Minister se goedkeuring
geld in die Algemene Fonds vir enige-ander doel aan-
wend wat na oordeel van die Raad tot die voordeel
sal strek van persone wat belang het by sagtevrugte.

 Reserwefondse

35. (1) Hierby word die volgende reserwefondse in-
gestel, wat deur die Raad bestuur en beheer moet word
en waarin die gelde deur die Raad ontvang, wat die
Minister bepaal, en die bedrae tot die beskikking van
die Raad wat die Minister van tyd tot tyd goedkeur, of

(i) if ¢old on behalf of any person by an agent
on a municipal fresh produce market, by the market
master who controls such market; '

(iii) if sold directly by a producer to a person
who is the holder of a permit issued under section
49 to sell deciduous fruit of any of the kinds specified
in that section, by the holder of such permit;

' (iv) if sold directly by a producer to a person other
than a person referred to in paragraph (iii), by such
producer; ' ;

(v) if sold on behalf of a producer by an agent -
other than on a municipal fresh produce market, by
such agent. -~ = g b '

(4) A market master or agent referred to in subsec-

tion (3) (c) who paid or has to pay to the Board a
levy‘on apples and pears sold by him on behalf of any

. other person, may recover the amount of any such

levy from such person by deducting it from the pro-
ceeds of the apples so sold by him. ;

(5) The Board may pay to a market master or agent
who has paid to the Board a levy on apples and pears
sold by him on behalf of any other person, such com-
mission on the amount of ‘the levy as the Board may
determine. - o .

- Imposition of sbecial levies

32. (1) The Board may, subject to the provisions of
section 43 of the Act, with the approval of the Minister
and on such basis as the Board may determine, impose
a special levy on deciduous fruit or on deciduous fruit
of a particular class, grade or standard of quality.

(2) For the purposes of any such special levy, the
provisions of section 31 (2), (3), (4), and (5). shall
mutatis mutandis apply and in such application a
reference in that section to a levy shall be construed as
a reference to a special levy imposed under subsection
(1) of this section. . -

Borrowing of money

33. The Board may borrow money-With the approval
of the Minister, to be utilised for the purpose of
attaining the objects of this Scheme. '

General Fund

34. (1) There is hereby established a fund, to be
known as the General Fund, which shall be adminis-
tered and controlled by the Board and into which
shall be paid all moneys received by the Board except
such moneys as are paid into a Reserve Fund referred
to in section 35 or into a special fund contemplated in
section 36 or into a fund or account of any pool refer-
red to in section 45. ' i '

(2) All administrative expenses of the Board shall
be paid from the General Fund. :

(3) The Board may utilise, with the approval of the
Minister, money in the General Fund for any other
object which in the opinion of the Board will be to
the advantage of persons interested in deciduous fruit.

Reserve funds

35. (1) There are hereby established the following
reserve funds which shall be administered and controlled
by the Board and into which shall be paid such moneys
received by the Board as may be determined by the
Minister, and stuch amounts at the disposal of the
Board as may from time to time be approved by the
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wat die Minister na die end van die by artikel 28
bepaalde boekjaar en na oorlegpleging met die Raad
bepaal, gestort moet word: . o

(a) Algemene Reserwefonds; en

(b) Navorsingsreserwefonds.

(2) Die Raad kan oor die gelde in die in subartikel
(1) bedoelde reserwefondse beskik op dic wyse wat die
Minister goedkeur. o O3 % owm

Spesia}e fondse

36. (1) Die Raad kan een of meer spesiale fondse instel
wat deur die Raad bestuur en beheer moet word, waarin
die gelde verkry uit ’n spesiale heffing kragtens artikel
32 opgelé, die ander gelde deur die Raad ontvang wat
die Minister bepaal, en die bedrae tot die beskikking
van die Raad, wat die Minister goedkeur, gestort moet
word. G ;

(2) Die Raad kan oor die geld in ’n in subartikel (1) |

beoogde spesiale fonds beskik op die wyse wat die
Minister goedkeur. _ _ ;
Bates van Raad by opheffing van Skema
37. Ingeval hierdie Skema opgehef word—

(2) word alle bates van die Raad, nadat al sy
skulde betaal is aan die Minister oorhandig en die
bates aldus oorhandig, word deur die Minister na
goeddunke vir die bevordering van die sagtevrugte-
bedryf aangewend; _ .

(b) word enige tekort wat mag bestaan nadat al
die bates van die Raad tot geld gemaak is, gedra deur

- produsente van sagtevrugte in verhouding tot die
onderskeie bedrae in die vorm van heffing en spesiale

heffing kragtens hierdie Skema gedurende die tydperk |

van drie jaar onmiddellik voor die datum waarop die
Skema opgehef is, deur hulle betaal.
Boekjaar
38. Die boekjaar ingevolge hierdie Skema is die tyd-
perk vanaf die eerste dag van Oktober in enige jaar tot
die 30ste dag van September in die daaropvolgende jaar,
albei dae ingesluit. . ey .

DEEL V
BEHEER KRAGTENS SKEMA

Aantekeninge en opgawes
39. Die Raad kan, met die Minister se goedkeuring—
(a) enigiemand, of enigiemand wat tot ’n klas of
groep persone. behoort, of enigiemand behalwe
iemand wat tot 'n klas of groep persone behoort,
gelas om aan die Raad dié inligting met betrekking
tot sagtevrugte of iets waarvan sagtevrugte verkry

word, te verstrek, waaroor bedoelde persoon beskik
en wat die Raad spesifiseer; -

(b) die aantekeninge wat in verband met sagte-
vrugte of iets gehou moet word, die tydperk waar-
voor so 'n aantekening behou moet word. en die op-
gawes wat ten opsigte van sagtevrugte of iets aan
die Raad verstrek moet word deur enigiemand, of
- deur enigiemand wat tot ’n klas of groep persone
behoort, of deur enigiemand behalwe iemand wat
tot *n klas of groep persone. behoort, voorskryf, as-
ook die tye waarop, die vorm waarin en die
wyse waarop die bedoelde opgawes aldus verstrek
moet word. “- S

Minister or as may aftgr. the end of -a_ny ﬁnanciall year,
determined in section 38 of this Scheme, be determined
by the Minister after consultation with the Board:
- (a) General Reserve Fund; and..

(b) Research Reserve Fund.

(2) The Board shall deal with money in a reserve
fund referred to in subsection (1) in such manner as
may be approved by the Minister. '

Special 'fund.s'_ |

36. (1) The Board may establish one or more special
funds which shall be administered and controlled by
the Board, into which shall be paid the moneys derived
from a special levy imposed under section 32, such
other moneys received by the Board as may be deter-
mined by the Minister and such amounts at the dis-
posal of the Board as may be approved by the Minis-
ter. i 4

(2) The Board may deal with money in a special

fund contemplated in subsection (1) in such manner
as may be approved by the Minister.

.- Assets of Board in event of discontinuan&e of Scheme

- 37. In the event of discontinuance of this Scheme—
(a) all assets of the Board after all its debts have
been paid, shall be handed over to the Minister
and the assets so handed over shall be utilised by the -
Minister at his discretion for the advancement of the
deciduous fruit industry; ) 3
- (b) any deficit which may exist after all the assets
- of the Board have been realised, shall be borne by
producers of deciduous fruit in proportion to the
respective amounts paid by them in the form of levies
and special levies under this Scheme during the
period of three years immediately preceding the date
on which this Scheme is discontinued. = _
' Financial year
38. The financial year under this Scheme, shall be
the period from the first day of October in any year

to the 30th day of September in the next succeeding
year, both days inclusive. ~

PARTV
CONTROL UNDER SCHEME

Records and returns -

39. The Board may, with the approval of the Minis-
ter— '

(a) require any person, or any person belonging to
any class or group of persons, or any person other
than a person belonging to -any class or. group of
persons, to furnish the Board with such informa-
tion relating to deciduous fruit or anything from
which deciduous fruit is derived as may be available
to such person and as the Board may specify;

(b) prescribe the records to be kept in connection

~ with deciduous fruit or thing, the period for which

- any such record shall be retained and the returns to
be rendered in regard to deciduous fruit or thing to
the Board by any person or by any person belonging
to any class or group of persons, or by any person

~other than a person belonging to any class or group

- of persons, and the times at which, and the form

and manner in which such return. shall be so

~rendered.
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Aanstelling van agente

40,"(1) Die Raad kan, onderworpe aan voorwaardes
deur die Minister goedgekeur, die agente aanstel wat
die Raad nodig ag vir die behoorlike verrigting van sy
.werksaamhede. = . -

(2) Iemand wie se aansoek om aanstelling kragtens
subartikel (1) as 'n agent geweier is, of wie se aan-
stelling kragtens daardie subartikel as "n agent beéindig
is, kan ingevolge artikel 53 (2) van die Wet op die
wyse by regulasie kragtens artikel 89 van die Wet voor-

geskryf, teen sodanige weiering of begindiging by die

Minister appél aanteken.:

Magtiging en bevoegdhede van inspekteurs

41. Die Raad kan, vir die uitvoering van die bepa-
lings van hierdie Skema, enigiemand in die algemeen

of in 'n besondere geval magtig om te alle redelike

tye— :

(a) 'n plek te betree wat geokkupeer word deur
iemand wat ’n produsent is of vermoed word 'n pro-
dusent te wees van, of deur iemand wat as 'n besig-
heid handel of vermoed word as 'n besigheid te
handel, met sagtevrugte, of ’n- plek of voertuig
‘waarin of waarop daar 'n hoeveelheid sagtevrugte
deurd jemand gehou word of na vermoede gehou
word; _ :
(b) sodanige sagtevrugte te inspekteer en alle boeke
en stukke op bedoelde plek of in of op bedoelde
voertuig na te gaan wat, na op redelike gronde ver-
moed word, op sagtevrugte betrekking het en
afskli(ifte van of uittreksels uit dié boeke en stukke te
maak; ' s

" (¢) van die eienaar van sodanige sagtevrugte of
van die persoon wat dit in sy bewaring het, inligting
aangaande sodanige sagtevrugte te €is;

(d) van die eienaar van so n boek of stuk of van
die persoon wat dit in sy bewaring het, 'n verklaring
van ’n inskrywing daarin te eis;

(e) beslag te 1& op boeke, stukke of artikels wat
bewys kan lewer van die pleeg van 'n misdryf inge-
volge die Wet of hierdie Skema of ’n kragtens die
Wet uitgevaardigde regulasie, of op 'n hoeveelheid
sagtevrugte ten opsigte waarvan so 'n misdryf ver-
moedelik gepleeg is, en om boeke, stukke of artikels
of ’n hoeveelheid sagtevrugte waarop -aldus beslag
gelé is, van die betrokke plek of voertuig te ver-
wyder of dit op bedoelde plek of voertuig te laat en
na goeddunke ’n identifikasiemerk wat hy nodig ag
aan te bring op so 'n boek, stuk, artikel of sodanige
sagtevrugte, of op die houer daarvan;

(f) monsters te neem van- sagtevrugte, met inbe-
grip van 'n hoeveelheid daarvan waarop beslag gelé
is kragtens paragraaf (¢) en sodanige monsters fe
ondersoek, te ontleed, te klassifiseer, te gradeer of
te laat ondersoek, ontleed, klassifiseer of gradeer.

Handelinge met plantmateriaal, pakmateriaal en
_ o . houers : o
4. Die Raad kan op 'die voorwaardes wat- die
Minister goedkeur— oo
(a) (i) pakmateriaal en houers koop wat produ-
sente nodig het vir die bemarking van sagtevrugte;
(ii) sodanige pakmateriaal en houers verkoop aan
produsente van sagtevrugte of aan. persone wat in
die loop van hul besigheid sodanige pakmateriaal en
" houers aan bedoelde produsente verkoop;
(iii)) sodanige pakmateriaal en houers aan produ-
sente van sagtevrugte verhuur;

Appointment of agents
40. (1) The Board may, subject to conditions appro-
ved by the Minister, ‘appoint such agents as it may
consider necessary for the proper performance of its
functions. ; o e :

(2) Any person whose application for appointment
as an agent under subsection (1) has been refused, or
whose appointment as an agent under that subsection
has been terminated, may appeal against such refusal
or termination to the Minister in terms of section 53
(2) of the Act in the manner prescribed by regulation
under section 89 of the Act. .. _ 5

Authorisation and powers of inspectors

41. The Board may for the purpose of the enforce-
ment of the provisions of this Scheme, empower: any
person generally or in any particular case, at all
reasonable hours— o :

(a) to enter any place occupied by any person who
is, or in suspected to be, a producer or a person
dealing in the course of trade with deciduous fruit,
or any place or vehicle in or on which there is kept
?r is suspected to be kept any quantity of deciduous
ruit;

(b) to inspect such deciduous fruit and to examine
all books and documents at any such place or in'or
on any such vehicle, which are believed on reason-
able grounds to relate to deciduous fruit and to
make copies of or take abstracts from such books and
documents; .

(¢) to demand from the owner or custodian of
such deciduous fruit any information concerning
such deciduous fruit; .

(d) to demand from the owner or custodian of any
such book or document an explanation of  any
entry therein;

(e) to seize any books, documents or articles which
may afford evidence of the commission of an
offence under the Act or this Scheme or any regula-
tion made under the Act, or-any quantity of deci-
duous fruit in respect of which any such offence is
suspected to have been committed, and to remove

_from the place or vehicle in question or to leave at
such place or on such vehicle any books, documents
or articles or any quantity of deciduous fruit, which
has been so seized, and, if he deems fit, to place on
any such book, document, article or deciduous fruit,
or on the container thereof, any identification mark
which he may consider necessary; :

® to take samples of deciduous fruit, including
any quantity thereof which has been seized under
paragraph (), and to examine, analyse, classify or
grade such samples or cause them to be examined,
analysed classified or graded. _

Dealings with plant material, packing material and
. containers :

42. The Board may on such conditions as the Min-
ister may approve—
(a) (i) purchase any packing material and con-
tainers. which producers may require for the
marketing of deciduous fruit; tgg
(ii) sell such packing material and containers to
producers of deciduous fruit or to persons who in the
course of their business sell such packing material
and containers to such producers; . - =
(iii) hire out such packing material and con-
tainers to producers of deciduous fruit; :
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(iv) die vervaardiging van sodanige pakihateria&l
~en houers, of die aankoop daarvan deur bedoelde
- produsente of persone, uit sy fondse finansier;

(b) (i) plantmateriaal verkry of ontwikkel wat pro-

dusente gebruik vir die produksie van sagtevrugte;

(ii) sodanige plantmateriaal vermeerder of verbe-

ter, of sodanige plantmateriaal verkoop aan produ-

sente van sagtévrugte of .aan persone wat in die |

loop van hul besigheid sodanige plantmateriaal aan

bedoelde produsente verkoop; v
(iii) die ontwikkeling, verbetering of vermeerdering

van sodanige plantmateriaal uit sy fondse finansier.

‘Vasstelling van pryse

43. (1) Die Raad kan behoudens di¢ bepalings van
artikel 60 (2) van die Wet, met die Minister se goed-
keuring, van tyd tot tyd enigiemand, of enigiemand wat
tot ’n kias of groep persone behoort, of enigiemand
behalwe iemand wat tot 'n klas of groep persone
behoort, verbied om ’n hoeveelheid sagtevrugte of 'n
klas of graad daarvan te verkry, te verkoop of van die
hand te sit teen 'n ander of ’n laer of ’n hoér prys
as 'n prys deur die Raad vasgestel, of bereken oor-
eenkomstig 'n grondslag deur die Raad bepaal, vir
sagtevrugte of vir bedoelde klas, graad of hoeveelheid
daarvan. T b ' :

(2) Die Raad kan by die uitoefening van sy
bevoegdhede kragtens subartikel (1), met die Minister
se goedkeuring— : '

(a) die gelde of koste bepaal wat ingesluit of
bygevoeg moet word by, of afgetrek moet word van,

'n in gemelde subartikel bedoelde prys, of die. massa

bepaal wat met betrekking tot 'n in daardie subar- |

tikel bedoelde hoeveelheid toegelaat moet word vir
die houer van die betrokke sagtevrugte; '

(b) van iemand wat die betrokke sagtevrugte, of
‘n klas, graad of hoeveelheid daarvan, van die hand
sit op krediet of vir ’n bedrag wat meer is as 'n deur

-die Raadbepaalde bedrag, vereis dat hy 'n faktuur |

met aldus bepaalde besonderhede moet verskaf; -

~ (c) gelas dat ’'n aldus vasgestelde prys op dié
wyse en in di¢ vorm en op dié plekke of voertuie
en deur dié persone of klasse persone wat die Raad
bepaal, vertoon moet word. : :

Verbod op die verkoop van éagtevrugte behalwe aan

of deur bemiddeling van die Raad, of aan bepaalde |

persone

44. (1) Die Raad kan met die Minister se goedkeu-
ring 'n produsent van sagtevrugte verbied om sagte-
vrugte of 'n klas, graad, hoeveelheid of persentasie
daarvan wat die Raad van tyd tot tyd bepaal, te ver-

koop behalwe aan of déur bemiddeling van die Raad

of aan di€ persone deur die Raad bepaal.

(2) Die Raad kan met die Minister se goedkeuring
vrystelling verleen, op die voorwaardes deur die Raad
bepaal, van die werking van 'n verbod deur die Raad
opgelé kragtens subartikel (1) en, indien 'n in artikel
31 vermelde heffing of 'n in artikel 32 vermelde spe-
siale heffing nie betaalbaar is nie ten opsigte van die
klas sagtevrugte ten opsigte waarvan so ’n vrystelling
verleen is, ook op voorwaarde, behoudens artikel 64
(3) van die Wet, dat ’n bedrag geld wat deur die Raad
met die' Minister se goedkeuring bepaal word, ten
opsigte van 'n eenheid of hoeveelheid daarvan aan die
Raad betaal word deur die persone; op die tye en op
die wyse deur dic Raad bepaal, maar wat hoogstens

‘or any person. other than a person

" '(iv) finance out of its funds the manufacture of
such packing material and containers or .the pur-
chase thereof by such producers or persons;

(b) (i) acquire or develop any plant material which
producers use for the production of deciduous fruit;

(i) multiply or improve such plant material, or
sell such plant material to producers of deciduous
fruit or to persons who in the course of their business
sell such plant material to such producers;

(iii) finance out of its- funds the development,
improvement or multiplication of such plant
material, " _

Fixing of prices
43. (1) The Board may, subject to the provisions of
section 60 (2) of the Act, with the approval of the
Minister prohibit, from time to time, any person, or
any person belonging to any class or group of persons,
elonging to any
class or group of persons, from acquiring, selling or

- disposing of any quantity of deciduous fruit at a price

other than or below or above a price fixed by the
Board, or calculated in accordance with a basis deter-
mined by the Board for deciduous fruit, or for such

 class, grade or quantity thereof.

(2) The Board may when exercising its powers con-

ferred under subsection (1), with the approval of the

Minister— '

(a) determine the charges or- costs to be included
in, added to or deducted from any price referred to
in the said subsection or the mass to be allowed, in
relation to any quantity referred to in that subsection,
for any container of the deciduous fruit in question;

(b) require any person disposing of the deciduous
fruit in question, or of any class, grade or quantity
thereof, on credit or for an amount exceeding an
amount determined by the Board, to render an in-
voice containing such particulars as may be so deter-
mined; ' S '

(c) require any price so fixed to be displayed
in such manner and at such places or on such
vehicles and by such persons or classes of persons,
as may be determined by the Board.

Prohibition of the sale of deciduous fruit except
through the Board or to specified persons . -

44. (1) The Board may, with the approval of the
Minister, prohibit any producer of deciduous fruit from
selling deciduous fruit, or any class, grade, quantity

. or percentage thereof which the Board may from time
. to time determine, except through the Board or to

such persons as may be determined by the Board.

(2) The Board may, with the approval of the
Minister, grant exemption on the conditions determined
by the Board, from the operation of any prohibition
imposed by the Board under subsection (1) and, if

-a levy referred to in section 31 or a special ‘levy

referred to in section 32 is not payable in respect of

the class of deciduous fruit in respect of which any

such exemption was granted, also on condition, sub-
ject to section 64 (3) of the Act, that an amount of
money, determined by the Board with the approval of

 the Minister, be paid to the Board in respect of any

unit or quantity thereof by such persons, at such times
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soveel is as die bedrag van die hoogste sodanige hef-
fing en die hoogste sodanige spesiale heffing wat betaal-
baar is ten opsigte van ’ngelyke eenheid of hoeveel-
heid van ’n klas sagtevrugte wat deur bemiddeling van
die Raad verkoop word. -

(3) Wanneer die Raad ingevolge subartikel (1) die
verkoop van sagtevrugte verbied het behalwe aan of
deur bemiddeling van die Raad, moet hy poele oor-
eenkomstig die bepalings van artikel 45 bestuur vir
die verkoop van sagtevrugte wat deur produsente inge-
volge bedoelde verbod aan die Raad vir verkoop gele-
wer word, -

(4) By die toepassing van hierdie artikel beteken

“sagtevrugte”—
(a) met betrekking tot sagtevrugte wat bestem is
vir verkoop in die Republiek, sagtevrugte (behalwe
appels en appelkose) wat in die beheerde produksie-
gebied geproduseer is;
(b) met betrekking tot sagtevrugte wat bestem is
vir verkoop buite die Republiek, sagtevrugte wat op
enige plek in die Republiek geproduseer is.

Bestuur van poele

45, (1) Die Raad moet ten opsigte van die verkoop
van sagtevrugfe wat ooreenkomstig 'n verbod krag-
tens artikel 44 uitgevaardig aan die Raad vir verkoop
gelewer word, afsonderlike poele bestuur op die grond-
slag van verskillende klasse van sagtevrugte wat die
Raad met die goedkeuring van die Minister bepaal.

(2) Die Raad moet— . %

(a) 'n ontvangsbewys ten opsigte van elke hoe-
veelheid sagtevrugte aan hom vir verkoop gelewer
aan die betrokke produsent uitreik; en

(b) elke sodanige hoeveelheid aan die poel vir die
klas sagtevrugte waartoe dit volgens die Raad se
oordeel behoort, toewys. o
(3) Die Raad kan ’'n poel wat hy bestuur, finansier

en sagtevrugte aan hom vir verkoop gelewer, behandel
soos hy goedvind, gradeer, verpak, opberg, vir verkoop
geskik maak, verwerk, verseker, vervoer en behoudens
die bepalings van artikel 17, adverteer. _

(4) Wanneer ’n hoeveelheid sagtevrugte met die
goedkeuring van die Raad vir die rekening van 'n poel
in duurder houers gelewer word as die standaardhouer
toegelaat vir sagtevrugte wat aan daardie poel gelewer
word, kan die Raad aan bydraers ten opsigte van die
hoeveelheid vrugte wat hulle aldus gelewer het, ‘n
bedrag betaal wat gelyk is aan die verskil, soos deur
die Raad bepaal, tussen die gemiddelde verpakkings-
koste van sodanige hoeveelheid vrugte in sodanige
houers (insluitende die koste van verpakkings-
materiaal) en die ooreenstemmende verpakkingskoste
van 'n soortgelyke hoeveelheid vrugte in genoemde
standaardhouers, en sodanige betaling word geag koste
te wees wat in verband met die bestuur van daardie
poel aangegaan is. '

(5) So gou doenlik na die end van ’n boekjaar in-
gevolge hierdie Skema, moet die Raad die netto op-
brengs van elke poel wat hy gedurende daardie jaar
bestuur het, bepaal, deur van die bruto opbrengs (soos
deur die Raad bereken) en enige ander geld wat die
Raad met die goedkeuring van die Minister in daardie
poel gestort het, af te trek enige bedrag wat die Raad
kragtens subartikel (11) (a) uit daardie poel ma ’n
ander sodanige poel oorgedra het en alle koste deur die
Raad aangegaan in verband met bedoelde poel, met
inbegrip van die koste wat regstreeks in verband staan
met die in subartikel (3) bedoelde werksaamhede van
die Raad. i '

and in such manner as the Board may determine, but
not exceeding the amount of the highest such levy and
the highest such special levy payable in respect of an
equal unit or quantity of any class of deciduous fruit
which is sold through the Board. <

- (3) Whenever the Board has under subsection (1)

prohibited the sale of deciduous fruit except through
the Board, it shall conduct pools in accordance with
the provisions of section 45 for the sale of deciduous
fruit delivered for sale to the Board by producers in
terms of the said prohibition. ' v

" (4) For the purposes of this section “deciduous fruit”
means— : . § _

(a) in relation to deciduous fruit which is intended
for sale in the Republic, deciduous fruit (except
apples and apricots) produced in the controlled pro-
duction area; ;

(b) in relation to deciduous fruit which is intended
for sale outside the Republic, deciduous fruit pro-
duced anywhere in the Republic.

Conduct of pools

45. (1) The Board shall, in respect of the sale of
deciduous fruit delivered to the Board for sale in pur-
suance of a prohibition imposed under section 44, con-
duct separate pools on the basis of various classes of
deciduous fruit determined by the Board with the
approval of the Minister. .

(2) The Board shall—

(a) issue a receipt voucher in respect of each
quantity of deciduous fruit delivered to it for sale
to the producer concerned; and _

(b) assign each such quantity to the pool for the
class of deciduous fruit to which it belongs in ‘the
opinion of the Board. -

(3) The Board may finance any pool conducted
by it and may treat in such manner as it may deem
fit, grade, pack, store, adapt for sale, process, insure,
transport and, subject to the provisions of section 17,
advertise deciduous fruit delivered to it for sale.

(4) Whenever a quantity of deciduous fruit is, with
the approval of the Board, delivered for the account
of a pool in more expensive containers than the stan-
dard container allowed for deciduous fruit delivered
to that pool, the Board may pay to participants in
respect of the quantity of fruit so delivered by them,
an amount equal to the difference, as determined by
the Board, between the average packing costs of such
quantity of fruit in such containers (including the
costs of packing materials) and the corrésponding pack-
ing costs of a similar quantity of fruit in the said
standard containers, and such payment shall be
regarded as costs incurred in the conduct of that pool.

(5) As soon as may be after the end of a financial
year under this Scheme, the Board shall determine the
net proceeds of each pool conducted by it during that
year, by deducting from the gross proceeds (as cal-
culated by the Board) and any other money paid by the
Board into that pool with the approval of the Minis-
ter, any amount transferred by the Board under sub-
section (11) (a) from that pool to any other pool and
all costs incurred by the Board in connection with
the said pool including the costs which directly relate
to the functions of the Board referred to in subsection

A).
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" (6) Dic netto” opbrengs van ’n poel wat kragtens |

’ subartikel (5) bereken is, moet behoudens die bepalings
*'van subartikels (7) en (8) verdeel word tussen die produ- |
“ sente wie se- sagtevrugte aan daardié poel toegewys “is,
in verhouding tot die onderskeie hoeveelhede sagte-
. vrugte wat: ten behoewe .van -die deelnemende produ-
- sente vir die rekening van daardie poel aangeneem is:
~ Met ‘dien verstande: dat bedoelde hoeveelhede bereken
..moet word volgens die ontvangsbewyse deur, die Raad
:kragtens subartikel .(2) (a) uitgereik en die toewysings
deur die Raad kragtens subartikel (2) (b) gemaak, aan-
gesuiwer deur die regstelling van klaarblyklike foute
wat aan-die lig' kom voor of opidie 31ste dag van
Julie in die boekjaar waarin die betrokke poel bestuur
.. s, of sodanige later datum as wat die Raad onder
spesiale omstandighede mag bepaal.
" (T) Die totale bedrag aan ’n deelnemende produsent
kragtens subartikel (6) betaalbaar, moet verminder
MR B o o s T, S s B e 1
(a) die:bedrag van enige gelde kragtens subartikel -
(9) aan hom voorgeskiet; en . . . ;
(b) enige bedrag wat kragtens hierdie Skema deur
hom aan die Raad betaalbaar mag wees.
_"(8) Die totale bedrag aan ’n ‘deelnemende produsent
kragtens subartikel (6) betaalbaat, kan deur die Raad

~ vermeerder of verminder word met - 'n bedrag deur die |

* die Minister goedgekeur. e |
(9) Die Raad kan, met die Mi.ﬂ'_ist'cr se gdedkeufing,
voor die berekening van die netto opbrengs van *n poel
_ingevolge subartikel (5), aan deelnemende produsente
~in daardie poel geld voorskiet. .- . - e

- Raad bepaal en wat bereken is op “n grondslag deur

(10) Waar ’n saldo in ’n poel warnneer sy ‘rekeninge
afgesluit word, na die oordeel van die Raad en die
Minister so klein is dat 'n verdeling daarvan onder die
deelnemers in die poel nie geregverdig is nie, kan met
sodanige saldo gehandel word op 'n wyse wat die

- Minister goedkeur. _ :
- (11) Die Raad kan— ., i iy
" (a) met die goedkeuring van die Minister ’n
gedeelte” van die opbrengs in 'n poel oordra na 'n
_.- ander sodanige poel deur die Raad bestuur; .

. (b) met gelde wat 'n poel toeval nadat die reke- |

~ nings daarvan afgesluit is, handel op ’n wyse deur
- (12) Vir die doel van hierdie artikel— ©

(a) beteken “gelewer™; behoudens die bepalings van |

~ paragrawe (b) ‘en (c), gelewer by die innameplekke
| wat van tyd tot tyd deur die Raad aan produsente
- bekendgemaak word ten -opsigte van die lewering

- van sagtevrugte of sagtevrugte van ’n bepaalde klas, |

- aan die Raad vir verkoop; '
©(b) word sagt

- Raad gelewer te gewees het op die dae ‘waarop dit

- gende Maandag;.

(c) word ‘sagtevrugte met- die goedkeuring van dje-.-'v £
~ Raad “gelewer by ’n innameplek anders as ’n wit-'|

voerhawe, geag aan die Raad gelewer te gewees het

g lgtf %e}{eWer"by;;l'{lﬁtvoérhawe al- | -
“+~dus as 'n’innameplek bekendgemaak, geag aan . die | - ; : 1 1nta; .

' b e be - .+ deemed to have been delivered to the Board on the

« deur die Suid-Afrikaanse, Spoorwes en Hawens |. days on which it was accepted by the South African
. Administrasie aangeneem :is vir vervoer ten behoewe |
~ ~van ’n produsent na sodanige hawe, behalwe in die | .
- geval van-sagtevrugte wat op ’n Sondag aldus aan- |.. -
© geneem is; Wwatter . vrugte. geag word aan die Raad |
- gelewer te gewees het: op die:onmiddellik daaropvol- |

(6) The net proceeds of a pool calculated in terms
of subsection (5), shall, subject to .the provisions of
subsection (7) and (8), be divided amongst the produ-
cers whose deciduous’ fruit ‘was assigned tothat pool,
in proportion to the respective ‘quantities of deciduous
fruit accepted. for the ‘account of that pool on behalf

- of the- participating. producers; Provided that the said

quantities: shall .be calculated in -accordance with the

- receipt vouchers issued by the Board under subsection
- (2) (a), and the, assignments made by the Board under

subsection (2)-(b), as adjusted by the rectification of
any apparent errors which are exposed before or on
the 31st day of July.in the financial year during which
the pool was conducted, or such later date as may be

determined by the Board under special circumstances.

(7) The total amount payable to a participating pro-
ducer under subsection (6), _sha11 ‘be reduced by—
. (a) the amount of any advance paid to him under

subsection (9); and " .0 S
(b) any amount which may be payable by him to

the Board.in terms .gf _tl;is_ __Slch_eme. '

(8). The total amount 'payab__le to a:participating pro-

ducer in terms of subsection (6) may be increased or

decreased by the Board with an amount determined

- by the Board-and which is calculated on a basis
-approved.by the Minister... .~ . .

(9) The Board may with the approval of the Minis-

- ter, prior to the calculation of the net proceeds of a

pool under subsection. (5), make -advance payments to

participating producers in that pool.

(10) Where any balance in a pool when its accounts
are closed, is; in the opinion of the Board and the

- Minister, so small that a division thereof among the

participants of the pool is not justified, such balance
may be dealt with in any manner approved of by the
Minister. < o Bt e . o
(1) The Board may— .~~~ - S
(a) with the approval ‘of the Minister transfer any
portion of the proceeds of a pool to any other pool
- oontiincted by the Bodrd," o b bt
- (b) deal with moneys which -accrue to a pool
-after its accounts- have -been closed in a manner

detérmihed_.by the Minister.

. (12) For the purposes of this section—
" “(a) “delivered” means subject to the provisions of -
“paragraph (b) and (c), delivered at'such places noti-

© fied from time to time by:the Board to producers
‘as the intake points for the delivery of deciduous

“fruit, or deciduous fruit of a particular class, to the

- Board for sale; -~ .t - )

(b) deciduous fruit delivered ai__:é_ port of export
which has been notified as an intake point, shall be

Railways and Harbours Administration for con-
veyance: to_such port on behalf of a producer to
such a port, except in-the case of deciduous fruit
8o accepted on a Sunday, which fruit shall be
deemed to have been delivered to t e Board on the

immediate succeeding Monday; and 55

(¢) deciduous fruit delivered, with the approval
of the-Board, at an'intake point other than a port
of export, shall be deemed to have been delivered
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op die dae waarop dit by sodanige innameplek oor-
eenkomstig die voorgeskrewe verpakkings- en gra-
deringsregulasies vir uitvoer uit of vir afset in die
Republiek van Suid-Afrika, goedgekeur is, behalwe—
(i) in die geval van sagtevrugte wat op 'n Sondag
by sodanige innameplek vir uitvoer aldus goedge-
keur is, watter vrugte geag word aan die Raad gele-
wer te gewees het op die onmiddellik daaropvol-
gende Maandag; =

(i) in die geval van sagtevrugte wat kragtens 'n |

ooreenkoms met die Raad in grootmaatkratte koel-
opgeberg word vir verpakking en lewering aan die
Raad op sodanige later datum as wat die Raad mag
bepaal, ooreenkomstig die genoemde verpakkings- en
graderingsregulasies en wat ten tyde van uitvoer of
afset vir uitvoer of afset aldus goedgekeur word,
watter vrugte geag word aan die Raad gelewer te
gewees het op die dae waarop dit in grootmaat-
kratte in koelopberging geplaas was. - * g

Kennisgewing van lewerings " -

46, Wanneer die Raad produsente van ‘sagtevrugtie
kragtens artikel 44 (1) verbied het om sagtevrugte te
verkoop behalwe aan of deur bemiddeling van die
raad, kan hy met die Minister se goedkeuring— ;

(a) gelas dat elke produsent gedurende ’n tydperk
- deur die Raad bepaal, aan die Raad kennis moet gee
van die totale hoeveelheid sagtevrugte wat die pro-

dusent van voorneme is om gedurende ’n toekom--
deur die Raad bepaalde tydperk vir verkoop

stige
aan die Raad te lewer; .

(b) weier om dié hoeveelheid sagtcirmgie, of 'n-
deel daarvan, ten opsigte waarvan die produsent. nie -

.

gevolge ’n lasgewing kragtens paragraaf (a) kennis
gegee het nie, in ontvangs te neem; T oats
(c) waar die Raad dit billik ag om dit te doen, van
’n produsent wat aan die Raad 'n hoeveelheid sagte-
vrugte gelewer het— "
(i) wat verskil van die hoeveelheid waarvan die
betrokke produsent aldus kennis gegee het; of
(ii) ten opsigte waarvan daardie produsent ver-
suim het om aldus kennis te gee; L.
'n bedrag ten bate van die betrokke poel verhaal wat,
volgens skatting deur die Raad, met die goedkeuring
van die Minister gemaak, ongeveer gelyk staan met die
bedrag van die verlies deur daardie poel gely as.gevolg
van sodanige verskil in hoeveelheid of sodanige versuim
om kennis te gee: Met dien verstande dat die bedrag
wat per hoeveelheid sagtevrugte verhaal word nie R35
per metrieke ton mag oorskry nie. e g

Verbod op verkoop van sekere klasse, grade of hoe-
veelhede sagtevrugie

47. Die Raad kan, met die Minister se goedkeuring,
'n produsent van sagtevrugte van tyd tot tyd verbied
om sagtevrugte wat hy geproduseer het, behalwe ’'n
klas, graad, hoeveelheid of persentasie -daarvan ‘wat
die Raad vasgestel het, of behalwe vir 'n doel wat die
‘Raad bepaal het, te verkoop.

Verbod op verkoop van sagtevrugte wat nie van die

Raad of vermelde persone verkry is nie

48. Die Raad kan met die Minister se goedkeuring
enigiemand verbied om sagtevrugte, uitgesonderd appels
en appelkose te verkoop tensy hy dit verkry het van die
Raad of van dié persone wat deur die raad bepaal
word. 2 ' : BREL S

on the days on which it was approved for export

from or sale in the Republic in accordance with
the prescribed - packing and grading regulations,
except in the case of— .

(i) deciduous fruit so approved for export at such
an intake point on a Sunday, which fruit shall be
‘deemed to have been delivered to the Board on the
immediate succeeding Monday; ' _

(ii) deciduous fruit cold stores in terms of a con-
tract with the Board in bulk containers for packing

- and delivery, on such later date as the Board may
determine, in accordance with the said packing and
grading regulations, and so approved for export or
“sale at the time of export or sale, which fruit shall

. be deemed to have been delivered to the Board on
the days on which it was placed in cold storage in
‘bulk containers. . . R '

- Notice of deliveries '

46. Whenever the Board has under section 44 (1)
prohibited the sale of deciduous fruit except through
the Board, it may with the approval of the Minister—

(a) require each producer to give, during any
period determined by the Board, notice to the
Board, of the total quantity of deciduous fruit which
he intends to deliver to the Board, during any future
period determined by the Board, for sale;

(b) refuse to accept that quantity of deciduous.
fruit, or any part thereof, in respect of which the
producer concerned has not given notice in terms of
any requirement under paragraph (a);

- (¢) where the Board considers it equitable to do so,
recover for the benefit of the pool concerned, from
a producer who has delivered to-the Board a quan-
tity of deciduous fruit—

(i) which differs from the quantity of which such
producer so gave notice; or

" (i) in respect of which such producer so failed to
give notice; _ '

an. amount estimated by the Board with the approval
of the Minister, as being approximately equal to.the
amount of any loss suffered by such pool in consequence
‘of such difference in quantity or such failure to give
notice: Provided that the amount recovered per quan-
tity of deciduous fruit shall not exceed R35 per metric
ton. L, N

Prohibition of the sale of certain classes, grades or
quantities of deciduous fruit

" 47. The Board may, with the approval of the Minis-
ter, from time to time prohibit any producer from sel-
ling deciduous fruit which he has produced, except
such class, grade, quantity or percentage thereof as the
Board has determined or except for such purposes
the Board has defined. .

Prohibition of the sale of deciduous fruit not acquired
. fromthe Board or specified persons

48. The Board may, with the approval of the Minis-

ter, prohibit any person from selling deciduous fruit

except apples and apricots, unless he has acquired it

from the Board, or from such persons as may be deter-

mined by the Board.
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Verbod op koop of verkoop van sagtevmgre bekalwe
- = kragtens permit

49 (1) Die Raad kan met die'Ministér se goedkeurmg
emglemand of enigiemand wat tot 'n klas- of groep
persone behoort, of enigiemand behalwe iemand wat tot
'n. klas. of groep, persone behoort, vérbied om sagte-
yrugte of ’n klas, of graad daarvan te koop of te ver-
koop, behalwe kragtens *n permit wat na goeddunke
deur die Raad uitgereik word eén wat deur die Raad
ingetrek kan word as die houer daarvan 'n voorwaarde
daann genoem of 'n bepaling van hierdie Skema of van
'n-regulasie kragtens die Wet uvitgevaardig; oortree het

of versuim het om"daaraan te.voldoen... - -

“(2) Die Raad kan, met die Minister se: goedkeurmg,
bepaal dat aansoeke om die in- subartlkel (1) bedoelde
permitte deur die Raad oorweeg sal word: gedurende
eéen of meer vermelde maande van elke kalenderjaar, en
ten opsigte van elke sodanige maand ’n datum vasstel
as die laaste datum waarop sodanige aansoeke vir oor-
weging gedurende -daardie maand aanvaar'sal word, en

die oorweging van alle sodanige aansoeke wdt na ’n

aldus vasgestelde datum ontvang wotd, tot die eersvol- | e

gende aldus vermelde maand nitstel,

. (3) Iemand wie se aansoelc om 'n pemnt mgevolge |

'n verbod opgeté kragtens subartikel (1) geweier is, of

wie se permit kragtens daardie subartikel ingetrek is,
kan ingevolge artikel 72 (2) van die Wet op die wyse .

" by regulasie kragtens artikel 89 van die Wet voorge-
skryf, teen sodanige welermg o[ mtrekkmg by -die
Mxmster appel aanteken. :

(4) By die’ toepa,ssmg van’ hlerdie artlkel beteken.

sagtevrugte —
(a) met betrekkmg tot sagtevrugte wat bestem is

‘vir verkoop in die' Republiek, sagtevrugte (behalwe ;
" appels en appelkose) ‘wat in dxe beheerde pmduksne— .

‘gebied geproduseer is;

_ (b) met betrekking tot sagtevrugte wat bestem is vir,
~ +verkoop buite die Republiek, sagtevrugte wat op emge.

plek in die Republick geproduseer is.

Reéling van’ hoeveelheid, tyd en plek met betrekkmg'

tot die verplasing van sagtevrugte

'50. Die Raad kan die grootste hoeveelheid sagte-

vrugte vasstel wat gedurende 'n’ week, of gedurende n
_dag of ander tydperk deur die Raad bepaal, in ’n
“deur die Raad omskrewe gebled mgebnng of daarult

verwyder kan word.

Straf vir oorskrydmg van hoeveelkede deur X
sekere permitte gemagtig

51. Die Raad kan op ’'n produsent, wat ’n groter
hoeveelheid sagtevrugte aan die Raad vir verkoop
gelewer het as wat hy. gemagtig was om aldus:te lewer
ingevolge ‘n permit in artikel 49 van hierdie Skema of

“artikel 75:(2) van die Wet .beoog, 'n bedrag verhaal
~wat volgens die' aldus gelewerde oormaat bepaal word
teen ’'n koers deur die Raad met die goedkeuring van
die Minister vasgestel, en dle Raad kan met.die aldus
verhaalde bedrag handel op ’n wyse deur die Mlnister
goedgekeur Lo 3 _

) Verbod op mbrmg van .sugtevrugfe in omskrewe gebzed b

52. Die Raad kan, met die Mmlster se goedkeurmg,
. emglemand van tyd tot tyd verbied ‘'om sagtevrugte
behalwe 'n klas of graad daarvan wat -die Raad vas-
' Eestel het, of behalwe vir ’n doel wat die Raad bepaal

et, in 'n deur die Raad omskrewe gebied in te bring.

|:«ter, prohibit from time to time, any
|:ducing deciduous fruit into .any area defined by the

.'Pro}nb;tion of rhe purehase or sale of dec:duous fruit
_except ‘under permit _ :

49 ). ‘The Board ‘may, with. the. approval of the
Minister,: prohibit .the purchase or sale, by any person,
or by any person belonging to any class or group of
persons, or by any person other than a person belong-
ing to any class or group of persons, of deciduous fruit,
or of any class or grade. thereof, except under - the
authority of a permit, the issue of which ‘shall be in the
discretion of the Board and which may be cancelled by
the Board if the holder thereof has contravened or
failed to ‘comply with any condition specified therein or
any provision of this Scheme or of any regulatlon made
under the Act,

Q) The Board may, wﬁh the approval of the Minis-
ter, determine the applications for permits referred to in
subsection (1), will be considered by the Board during
one or more specified months of each calendar year,
and fix a date in respect of each such month as the -
last date on which such applications will be accepted
for consideration during that month, and postpone the

consideration of all such applications which may be
received -after a date so fixed unul the next ensuing
month so. spec1f1ed o :

(3) Any person whose application for a penmt under
subsection (1) has been refused, or whose permit has
been  cancelled under -that -subsection, may appeal
against such refusal or cancellation to the Minister in
terms' of section 72 (2) of the Act, in the manner pre-

_ scribed by regulation under section 89 of the Act.

" (4) For' the purposes of thlS 'sectlon “decnduous
fruit * means—

(a) in relation to deciduous fruit whlch is intended

- for sale in the Republic, deciduous fruit (except

apples and apr:cots) produced in the controlled pro-
ductlon area;

= (b) in relation to det:lduous fruit wlnch is intended
~ for sale outside the Republic, decnduous frult pro-
duced anywhere in the Republlc e

Regtdaaon of quant:ry, time. and plac:e in relaaon to
_ . the movement of dec:duous frwt

50 The Board may determine the magimum quan-
tity of deciduous fruit, which may, durlng any week,
or dunng any day or.other period determined by the
Board, be brought into. or removed from any area
‘defmed by the Board. P S ;

Pena!ty for exceedmg quantme.s' aurhonsed by
sl b, . certam permits .

51 The Board may recover - ﬂ'om a produoer who
‘has delivered to the Board for sale a larger quantity
“of deciduous fruit than he was authorised so to deliver
under a permit contemplated under section 49 of this
Scheme or section 75 (2) of the Act, an amount
assessed,  on the surplus so delivered, at a rate deter-
mined. by the Board with the approval of the Minister,
and to. deal with the amount so recovered in such
‘manner as may be approved by the Mmlster

Prafnbmon of the introduction oj‘ deciduous fruit
into a defined area .

52. The Board may with the approval of the Minis-
rson from intro-

+Board, except such class or grade thereof as the Board
+has determined or except for such purposes as the

Board has defined.
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DEEL VI "PARTVI
'DIVERSE BEPALINGS . . MISCELLANEOUS PROVISIONS
Misdrywe en 'strdivjwé' i " Offences and penalties

53. Iemand wat—

(a) versuim om kragtens 'n artikel 31 0pgelegde e

heffing of 'n kragtens artikel 32 opgelegde spesiale
heffing op die voorgeskrewe wyse of binne die voor-
geskrewe tydperk te betaal;
(b) versuim om aan 'n VOOl'bkl‘lf uitgereik kragtens
artikel 39 te voldoen;
(c) die bepalings van ’n’kragtens’ amkel 43, 44,
47, 48, 49 of 52 opgelegde verbod oortree, .
is aan 'n misdryf skuldig en by skuldigbevinding straf-
baar met 'n boete van hoogstens R200 of met gevange-
nisstraf vir ’n tydperk van hoogstens ses maande of met
sowel sodanige boete as- sodamge gevangemsstraf

Voorbehoude nwt betrekkmg tot ‘herroeping
van vorige Skema

54. (1) Behoudens die bepalings van subartlkel (2) :

word enige aanstelling, magtiging, besluit;” heffing, spe-
siale heffing, verbod, wvoorskrif, lasgeng, bepalm&
reéling of kennisgewing, gemaak, geneem, opgelé, uit-
gevaardig of gepubliseer of enige ander stappe of
enigiets gedoen kragtens 'n ‘bepaling van die Sagte-
* vrugteskema, afgekondlg by Proklamasie R. 288 van
1962, soos gewysig, geag, gemaak, geneem, opgelé, uit-
gevaardlg of gepubliseer of gedoen te gewees het krag-
tens die ooreenstemmende bepaling van hierdie Skema.

(2) Die lede van dic Raad aangestel kragtens die
-Sagtevrugteskema, afgekondig by Proklamasie R. 288
van 1962, soos gewysig, bly in hul amp aan as lede.

No. R. 222, 1979
WYSIGING VAN PROKLAMASIE R. 70 VAN 1972
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 (3)
van die Grondwet van die Swart State, 1971 (Wet 21
van 1971), vervang ek hierby die woord “kwaZulu”
deur die woord “KwaZulu” en die woord “Voorsitter”
deur die woord “S " en die woord “Ondervoor-
sitter” deur die woorde “Adjunk-Speaker” waar dit ook
al voorkom in Proklamaﬂte R 70 van 1972

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republzck
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Sewende dag
van September Eendulsend Negehondcrd Nege-en-
" sewentig.

M. VILJOEN, Staatspres1dcnt
Op las van die Staatspresident-in-rade:
P. G. J. KOORNHOF.

No. R. 224, 1979 ' '
DROEVRUGTESKEMA. —WYSIGING i

Nademaal die Minister van Landbou, kragtens artikel

9 (2) (c) saamgelees met artikel ‘15 (3) van die Bemar-

kingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), die voorgestelde
wysiging in die Bylae hiervan uiteengesit, van die
Droévrugteskema, afgekondig by Proklamasie R. 302

van 1962, soos gewysig,- aangeneem het en kragtens |

artikel 12 (1) (b) van genoemde Wet goedkeuring van
die voorgestelde wysiging aanbeveel het; .

53. Any person who— _

. (a) fails to pay a levy imposed under sectlon 31
; o_r a special -levy imposed under section 32 in the
prescribed manner or within the prescribed period;

(b) fails to comply with a requirement issued under
section 39;

(c) contravenes the provisions of any prohibition
imposed under sections 43, 44, 47, 48, 49 and 52;

shall be guilty of an offence and liable on conviction
to a fine not exceeding R200 or to imprisonment for a

- period not exceeding six months, or to both such fine

and such imprisonment.

" Savings in regard to the repeal of previous Scheme

54. (1) Subject to the provisions of subsection (2)
any appointment, authorisation, decision, levy, special

; levy, prohibition, requlrcment, direction, determina-

tion, regulation or notice, made, taken, imposed, pro-
mulgated or published or any other thing done under
a -provision -of the: Deciduous Fruit Scheme, published
by Proclamation R. 288 of 1962, as amended, shall be

deemed to have been made, taken, imposed, promul-

gated or published or done under the corresponding
provisions, of this Scheme.

(2) The members of the Board appointed under the
Deciduous Fruit Scheme, published by Proclamation

R. 288 of 1962, as amended, shall, contmue to hold

office as members.

No. R. 222, 1979

AMENDMENT OF PROCLAMATION
+ R. 70 OF 1972

Under and by wrtue of the powers vested in me by
sectuon 2 (3) of the Black States Constitution Act, 1971

(Act 21 of 1971), I hereby substitute the word “Kwa-

Zulu” for the word “kwaZulu”, the word “Speaker”
for the word “Chairman™ and the words “Deputy
Speaker” for the words “Deputy Chairman” wherever
they occur in Proclamation R..70 of 1972.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria this Seventh day of Septem-

' ber, One thousand ch hundred and Seventy-nine.

M. VILJOEN, State President.
By Order of the State Pre51der1t-m~Councﬂ
P.G I KOORNHOF '

No. R. 224, 1979
DRIED FRUIT SCHEME.—AMENDMENT

Whereas the Minister of Agriculture has, under
section 9 (2) (¢). read with section 15 (3) of the
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), accepted the
proposed amendment to the Dried Fruit Scheme, pub-
lished by Proclamation R. 302 of 1962, as amended,
as set out in the Schedule hereto, and has, under
section 12 (1) (b) of the said Act, recommended the
approval of the proposed amendment;
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So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my ver-
leen by artikel 14 (1) (a) saamgelees met genoemde
artikel 15%3) van ‘genoemde Wet, hierby verklaar dat
genoemde wysiging op die datum van publikasie hier-
van in werking tree.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek

1 :van Suid-Afrika:;te Pretoria, op hede die Veertiende .

-dag.van September Emdmsend Negehonderd Nege-en
sewentig. - :

“'M. VILJOEN, Staatspr eside'm; ' |
. Oplas van die Staa:tspresident—'- -rade;
'H S. 1. SCHOEMAN '

BYLAE

2 D1e Droﬁrugteskema, afgekondlg by Prok]amasae
R. 302 van 1962, soos gewysig, word hierby verder
gewysig deur die invoeging van c’ue volgende sub-
artikels na artikel 21 (2):

“(2A) Die Raad kan met die Minister se goedkeunng_ -

" die prosedure in verband met die oorweging van aan-
“soeke om reglstra&e mgevblge subartikel 6 voor-
- geskryf. . :

g bepaal dat sodanige aansoeke om’ registrasie deur die
Raad oorweeg sal word gedurende een of meer ver-
melde maande van ‘elke " kalender;aa: en ten opsigte
van elke sodanige maand ’n datuin vasstel as die laaste
datum waarop sodanige aansoeke vir oorweging gedu-
rende daardie maand aanvaar sal word, en d1e oor-
weging van alle sodanige aansoeke.wat na ’n._aldus
vasgestelde datum ontvang word tot. die eersvolgende
aldus vennelde maand mtste ”

No.R.229,1979

REGULASIES UITGEVAARDIG OF GEAG UIT-
- GEVAARDIG TE WEES KRAGTENS ARTIKEL
46 VAN DIE WET OP BEHEER OOR WYN EN
-SPIRITUS, 1970 (WET 47 VAN 1970).—WYSIGING

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 46 |

. van die Wet op die Beheer oor Wyn en Spiritus, 1970
“(Wet 47 van 1970), wysig ek hierby die regulasies uitge-
vaardig of geag uitgevaardig te wees kragtens genoemde
-.a:tlkel soos:in die Bylae hiervan uiteengesit.

Gegee onder 1 my Hand en die Seél van die. Republlek
van Suid-Afrika te Bloemfontein, op hede die Negen-
tiende dag van September Eendmsend Negehonderd
Nege-en-sewenug -

M. VILJOEN, Staatspresident. 7
Op las van die Staatspresident-in-rade:
H. S. J. SCHOEMAN.

_ BYLAE
Dze regula&es ultgevaardlg of geag ultgevaa.rdlg te

:'.;-wees kragtens artikel 46 van die Wet op die Beheer
.oor Wyn- en Spiritus, 1970, word  hierby verder |

gewysig—

(a) ‘deur: subparagraaf (a) van subregulasm a3

* ‘van regulasie 5 te skrap; en

| sideration of all

i [

Now,  therefore, under the powers vested in me by
the “aforesaid section 14 (1) (a), read with the said
section 15 (3) of the said Act, I hereby declare that the
said amendment shall come into operation on the date

“of publication hereof.

Given under my Hand and the Seal of the Republic

of South Africa at Pretoria this Fourteenth day of
: September. One thousand ‘Nine hundred and Seventy-

nine.

M. VILJOEN; State President.
By Order of the State PteSJdent-m-Councﬂ
H. S J. SCHOEMAN ;

SCHEDULE

The Dned Fru1t Scheme, pubhshecl by Proclamatlon
R. 302 of 1962, as amended, is hereby further amended

b{ {h;a insertion of the followulg subsections after section
212 -

“2A) The Board may, with the -approval of the
Minister, prescribe the procedure in connection with
the consideration. of apphcanon for regmrauon in

| terms of subsection (l)
*(2B) Die Raad kan met die Mlmster se goedkeurmg ®

(2B) The Board may, with the approval of the
Minister, determine that such applications for reglstra-
tion will' be considered by the Board during one or
more specnﬁed months of each Calendar year, and may
fix a date in respect of each such month as the last date
on which such applications will be accepted for con-
sideration. during that month, and to postpone the con-
such applications  which may be

received, after a date so fixed, until the next ensuing
month so speclfl

No. R. 229, 1979

| REGULATIONS MADE OR DEEMED TO BE

MADE UNDER SECTION 46 OF THE WINE AND

SPIRIT CONTROL ACT 1970 (ACI' 47 OF 19'?0)—
AMENDMENT " -

Under the powers vested in me by sectlon 46 of the
Wine and Spirit Control Act, 1970 (Act 47 of 1970),
I hereby amend the regulatlons made or deemed to be
made under the said sectlon, as set out in the Schedule
hereto. - '

Given under my Hand and the Seal of the Repubhc
of South Africa at Bloemfontein on this Nineteenth
day of September, One thousand ‘Nine hundred and
Seventy-nine.

| M. VILJOEN, State President. =

By Order of the State President-in-Council:
H. S. J SCHOEMAN <

_ SC[-IEDULE _
; The regulat:ons made or deemed to be made under

‘section 46 of the Wine and Spmt Control Act, 1970,
|.are herehy further amended— ;

(a) by the deletion of subparagraph (a) of subregu-
lation (13) of regulatlon 5 thereof and
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(b) deur subregulasie (1) van regulasie 12 deur die
volgende subregulasie te vervang:

(1) Besluite deur die Vereniging kragtens hierdie
regulasies, moet geneem word deur die Raad van
Direkteure daarvan of deur enige een of meer
komitees van sodanige Raad of deur enige een of
meer amptenare in diens van die Vereniging, wat
behoorlik daartoe deur sodanige Raad gemagtig is.”.

No. R. 230, 1979

WYSIGING VAN . DIE LEBOWA-GRONDWET---

PROKLAMASIE, 1972 (PROKLAMASIE R. 225

VAN 1972)

Kragtens die bevoegdheld my verieen by artikel 2 (3)
van die Grondwet van die Swart State, 1971 (Wet 21
van 1971), wysig ek hierby, met ingang van 1 Oktober
1979, artikel 13 van die Lebowa-grondwetproklamasie,
1972 (Proklamasie R. 225 van 1972), deur subaertlkel
(1) deur die volgende subartikel te vervang:

“(1) Die Kabinet, waarvan minstens vier lede kapteins
moet wees, bestaan uit die Hoofmnmster en sewe ander
Ministers.”.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Bloemfontein, op hede die Vier-en-
twintigste dag van September Eenduisend Negehonderd
Nege-en-sewentig.

M. VILJOEN, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
P. G. J. KOORNHOF.

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

(b) by the substitution for subregulanon (1) of
regulation 12 of the following subregulation:

“(1) Decisions by the Vereniging under these regula-
tions shall be made by the Board of Directors thereof
or by any one or more committees of such Board, or
by any one or more officials in the employ of the
Vereniging, duly authorised thereto by such Board.”.

No. R. 230, 1979

AMENDMENT OF THE LEBOWA CONSTITU-
TION PROCLAMATION, 1972 (PROCLAMATION

“R. 225 OF 1972)°

By virtue of the powers vested in me by section 2 (3)
of the Black States Constitution Act, 1971 (Act 21 of
1971), I hereby amend, with effect from 1 October
1979, section 13 of the Lebowa Constitution Proclama-
tion, 1972 (Proclamation R. 225 of 1972), by the sub-
stitution for subsection (1) of the following subsection:

“(1). The Cabinet, at least four members of which
shall be chiefs, shall consist of a Chief Minister and
seven other Ministérs.”,

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Bloemfontein this Twenty-fourth
day of September, One thousand Nine hundred and
Seventy-nine.

M. VILJOEN, State President.
By Order of the State President-in-Council:
P. G. J. KOORNHOF.

GOVERNMENT NOTICES

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS
No. R. 2165 ; 28 September 1979
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/654)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

P. T. C. DU PLESSIS, Ad]unk-m:mster van Finansies.

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 2165 28 September 1979
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/654)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

P. T. C. DU PLESSIS, Deputy Minister of Finance.

BYLAE
1 I I v v
'f : po's. _ | Statistiese Skaal van Reg
Eenheid | Ajoemeen| M.B.N. | Voorkeur

37.01

37.02
te ve!
wydte van hoogstens 1 050 mm

92.12

opn-emmedia

Deur subpos No 37.01.15 deur die volgende te
,,3‘.-' 01.15 Ortochromatiese plate en plaatﬁ]rn Y m? 20% of

Deur subpos No. 37 02 30.10 deur di¢ volgende _
rvang: '
».10 Met ’n lengte van hoogstens 500 m en 'n m? 20% of

Deur'subpos No. 92.12. 70 deur die voiéeiide te
vervang:
,92.12.70 Ander bereide klank- en derge]jke

450c per
m? min
8090 .

450c per
m® min
8000”

getal Vry"

Opmerkmgs —1. Die skaal van reg op gevoellge, onbeligte ortochromatiese plate en plaatfilm en dié
in rolle met °n lengte van hoogstens 500 m en ’n wydte van hoogstens 1 050 mm, word van 207, of 450c per
m* min 807, (Algemeen) en vry (M.B.N.) na 20% of 450c per m*® min 80%; (Algemeen) gewysig.

2. Die skaal van reg op bereide klank- en dergelike opneemmedia (uitgesonde kﬂgﬁlmofoonopnamw,

matryse vir die vervaardiging van plate, magnetiese band, magnetiese skyfpakke en

opnames op band

of draad in kassette bemark) word van 10% na vry verlaag
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SCHEDUI.E
o 1 , II m - IV ;g W
e g : T Rate of Duty .
" Tariff Heading Siafel et _
: i 2 General | M.F.N. [Preferential .
37.01 ‘ythe substitution for subheadmg No. 37.01.15
i the following:- -

; “37 01. 15 Or(hochromatic plates and film in m? % |

the flat - 450cper

w e ) m®  less

i 80%”
', 37.02 . By the substitution for subheading No 37.02.30.10
.=+ the following:

“.10 Ofalengthnot exceedmgSOOmanda m? 20% or

w1d£h not exceedmg 1 050 mm . 450c per -
o vt S m? less i

= 809
' 92.12 By tho substllutlon for subheadmg No 92.12.70 '
of the following: -
“92 12 70 Other prepared sound and similar no. free”
. recording media : :

Nores —l The rate of duty on sensmsed unexposed orthochromatic p]ates and film in the flat and

-those in rolls of a length not exceeding 500 m and'a width not exceeding 1 050 mm, is amended from 20 A !

" or 450c per m? less 80 % (General) and free (M.F.N.) to 20 % or 450¢c per m® less 80%, (General). G
2. The rate of duty on prepared sound and similar recording media (excluding gramophone recordings, - Lo

matrices for the production of records, magnetic tape, magnetic disc packs and sound recordmgs on tape or
s ._w1re put up in mseues) is reduced f‘rom 10% to free. = .

)

i

No.R.2166 . . o 0 28 September 19?9 No.R.2166 . .. 28 September 1979
. DOEANE EN AKSYNSWET 1964 _ CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 1:(No. 1/4/36) AMENDMENT OF SCHEDULE 1 {No 1/4/36)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hier- | 1964; Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby
by gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. amended to the extent set out'in the Schedule hereto.
PT C. DU PLESSIS, Adjunk-minister van Finansies. { P. T. C. DU PLESSIS, Deputy Minister of Finance.

LRt

BYLAE -

TP P I . | S
__.gﬁgi:em' L s Sosmmces Tariefpos en Beskrywing . |Skaalvan Bobelasting

166.00 | Deur tariefpos No. 28.00 deur die volgende te vervang:

. 28, 00 Anorganiese chemikalieg; organiese en anorganiese verbin- | 7,5%”

} ~ dinge van edelmetale, van seldsame aardmetale, van radio-

. aktiewe elemente en van isotope (uitgesonderd goedere van

. poste of subposte Nos. 28.02, 28.04.50, 28.04.60, 28.06,

°28.08, 28.09, 28.10.50, 28.13.05.10, 28. 13 .05. 90

28.13.60.20, 28.13.60.40, 28.15.10, . 28.17.70.20,

28182520 28.20.10, 282050 2322 28.23. 10

282920282930283040,283080102832 1020

_28322510 28.36, 28.37.20, 28.39.10, 284030

128.42.12,28.42.15, 28424020,2843 10, 28443010

323)3020 284520284610284810 284820en_ _ Lo
175.00 | Deur tariefpos No. 77.00 deur die volgende te vervang: "
| »77.00 Magnesium en berillium en artikels daarvan (uitgesonderd |.7,5%"
goedere van subpos No. 77.01.10)

178.00 | Deur tariefpos No. 92,00 deur die volgende te vervang:

:.92.00 . Musiekinstrumente; klankopnemers of -weergewers; tele- | 7,59

" visiebeeld- en -klankopnemers of -weergewers; onderdele en '

bybehoorsels van sodanige artikels (uitgesondered goedere

van poste of subposte Nos. 92,01, 92.02, 92.03, 92.04, |

. 92.05,92.06.90, 92.07, 92.08. 109092 1020,92 1025
-+ 92.10.30.90, 92 11.10,92.11.20, 92 11. 40 90,92.12 05 :
: 92 122092 12, 70en92 13. 10) :

o

‘Opme king —Die mtwerkmg van hlerdle kenmsgewm is dat goedere in subposte Nos 28 46.10,
---77 01. 10 en 92.12.70 vermeld nie meer aan die l;mbelawslmgg onderheg'lg is nie. _
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SCHEDULE
I 1I m
Sllifg:]l‘ge Tariff Heading and Description Rate of Surcharge
166.00 | By the substitution for tariff heading No. 28 .00 of the following:

175.00

178.00

#28.00 Inorganic chemicals; organic and inorganic compounds of
precious metals, of rare earth metals, of radio-active ele-
ments and of isotopes (excluding goods of headings or sub-
headings Nos. 28.02, 28.04.50, 28.04.60, 28.06, 28.08,
28.09, 28.10.50, 28.13.05.10, 28.13.05.90, 28.13.60.20,
28.13.60.40, 28.15.10, 28.17.70.20, 28.18.25.20,
28.20.10, 28.20.50, 28.22, 28.23.10, 28.29.20, 28.29.30,
28.30.40, 28.30.80.10, 28.32.10.20, 28.32.25.10, 28.36,
28.37.20, 28.39.10, 28.40.30, 28.42.12, 28.42.15,
28.42.40.20, 28.43.10, 28.44.30.10, 28.44.30.20,
28.45.20, 28.46.10, 28.48.10, 28.48.20 and 28.50)

By the substitution for tariff heading No. 77.00 of the following:

%77.00 Magnesium and beryllium and articles thereof (excluding
goods of subheading No. 77.01.10)

B‘y the substitution for tariff heading No. 92.00 of the following:

“92.00 Musical instruments; sound recorders or reproducers; tele-
vision image and sound recorders or reproducers; parts and
accessories of such articles (excluding goods of headings or
subheadings Nos. 92.01, 92.02, 92.03, 92.04, 92.05,
92.06.90, 92.07, 92.08.10.90, 92.10.20, 92.10.25,
92.10.30.90,92.11.10,92.11.20,92.11.40.90, 92,12.05,

7’5¢°99

7’5%”

Tadda"

92.12.20,92.12.70 and 92.13.10)

Note.—The effect of this notice is that goods falling within subheadings Nos. 28.46.10, 77.01.10 and

92,12.70 are no longer liable to the surcharge.

————————————————————— e ——————————————————

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID
No. R. 2140 28 September 1979

WET OP VOEDINGSMIDDELS, SKOONHEIDS-
MIDDELS EN ONTSMETTINGSMIDDELS, 1972
(WET 54 VAN 1972)

TOEPASSING DEUR PLAASLIKE BESTURE.—
NAMAKWALAND, NYLSTROOM EN WATER-
VAL-BOVEN

Ek, Lourens Albertus Petrus Anderson Munnik,
Minister van Gesondheid, magtig die Afdelingsraad
van Namakwaland, dic Munisipaliteit van Nylstroom
en die Gesondheidskomitee van Waterval-Boven hierby
kragtens artikel 23 (1) van die Wet op Voedingsmid-
dels, Skoonheidsmiddels en Ontsmettingsmiddels, 1972
(Wet 54 van 1972), om binne hulle onderskeie regs-
gebiede en deur hulle behoorlik gemagtigde beamptes
en behoudens die verstrekking van sodanige opgawes en
verslae in verband met die uitvoering van of handeling
kragtens die Wet as wat ek verlang, die bepalings van
genoemde Wet ten opsigte van enige artikel wat onder
die bepalings daarvan ressorteer, uit te voer.

Opmerking. — Gratis monsters toegestaan ingevolge
artikel 23 (4):

Namakwaland: 12.

Nylstroom: 13.

Waterval-Boven: 12.

No. R. 2141 28 September 1979

WET OP VOEDINGSMIDDELS, SKOONHEIDS-
MIDDELS EN ONTSMETTINGSMIDDELS, 1972
(WET 54 VAN 1972)

REGULASIE BETREFFENDE ANTIKOEKMID-
DELS EN DIE HOEVEELHEDE DAARVAN WAT
IN VOEDINGSMIDDELS GEBRUIK MAG WORD

Ek, Lourens Albertus Petrus Anderson Munnik,
Minister van Gesondheid, is voornemens om, kragtens
die bevoegdheid my verleen by artikel 15 (1) van die

DEPARTMENT OF HEALTH
No. R. 2140 28 September 1979
FOODSTUFFS, COSMETICS AND DIS-
INFECTANTS ACT, 1972 (ACT 54 OF 1972)

ENFORCEMENT BY LOCAL AUTHORITIES.—
NAMAQUALAND, NYLSTROOM AND WATER-
VAL-BOVEN

I, Lourens Albertus Petrus Anderson Munnik, Minis-
ter of Health, in terms of section 23 (1) of the Food-
stuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act 54
of 1972), hereby authorise the Divisional Council of
Namagqualand, the Municipality of Nylstroom and the
Health Committee of Waterval-Boven to enforce, with-
in their respective areas of jurisdiction and through
their duly authorised officers, and subject to the fur-
nishing of such returns and reports regarding the imple-
mentation of or action taken under the Act as may be
required by me, the provisions of the said Act in respect
of any article falling within the provisions thereof.

Note—Free samples allotted in terms of section
23 (4):

Namaqualand: 12.

Nylstroom: 13.

Waterval-Boven: 12.

L A ST e e R, ST, Sttt LCHIE

No. R. 2141 28 September 1979

FOODSTUFFS, COSMETICS AND DIS-
INFECTANTS ACT, 1972 (ACT 54 OF 1972)

REGULATION GOVERNING ANTI-CAKING
AGENTS AND THE AMOUNTS THEREOF THAT
MAY BE USED IN FOODSTUFFS

I, Lourens Albertus Petrus Anderson Munnik, Minis-
ter of Health, intend by virtue of the powers vested
in me by section 15 (1) of the Foodstuffs, Cosmetics
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Wet op Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en Ont-
smettingsmiddels,
staande regulasie uit te vaardig.

Belanghebbende persone word versoek om binne drie

maande na die datum van publikasie van hierdie ken-
msgewmg gemotiveerde kommentaar oor, of vertoé wat
hulle in verband met die voorgestelde regulasie wil
rig, aan die Sekretaris van Gesondheid, Privaatsak X88
Pretoria, 0001, voor te Ié.

(1) “Vir doeleindes van hierdie regulasie en, tensy ]

met die samehang onbestaanbaar, beteken— -
‘Antikoekmiddel’ enige voedseladditief wat

mekaar te kleef, kan verminder of hul vioeieienskappe
kan verbeter; en

‘goeie Vervaardlgmgspraktyk (GVPY die minimum |

hoeveelheid wat nodig is om die gewenste tegnologiese
uitwerking te verkry.

(2) Nieteenstaande andersluldende bepalmgs van ’n

regulasic wat kmgtens hierdie Wet van toepassmg is,
is iemand aan ’n mlsdryf skuldig indien hy ’n voedings-
middel verkoop wat ’n antlkoeimlddel bevat, behalwe
dat elke voedingsmiddel aangedui in kolom I van die
Aanhangsel, behoudens subregulasxe (3), 'n antikoek-
middel wat daarteenoor in kolom II gespesifiseer word,
kan bevat in 'n verhouding van hoogstens die getal
‘milligram per kilogram in kolom III aangedui.

(3) Waar, die gebruik van twee of meer antikoek-

middels in die Aanhangsel toegelaat word, kan ’n

mengsel daarvan, indien saamvoegbaar, gebruik word,
mits die som van die breukdele, wat verkry word
wanneer die hoeveelheid van elke antikoekmiddel wat
gebruik word, gedeel deur die maksimum -toegelate
~ hoeveelheid van sodanige antikoekmiddel wanneer dit
afsonderlik gebruik word, nie een oorskry nie.

(4) Waar maatstawwe van suiwerheid vir ’n anti-
‘koekmiddel in die jongste uitgawe van die Food
~ Chemicals Codex voorgeskryf word, is dié maatstawwe
_van toepassing.

(5) Voedingsmiddels wat gedeeltelik saamgestel word
uit voedingsmiddels waarin geen antikoekmiddel toe-
gelaat wcsrd nic en gedeeltelik uvit voedingsmiddels
waarln ’n antikoekmiddel wel toegelaat word, mag nie
'n groter hoeveelheid antikoekmiddel bevat nie as wat
‘reeds daarin - voorkom vanwee die byvoeging van die
voedingsmiddel  waarin ’n antikoekmiddel tocgelaat
‘word.

(6) Iemand is aan ’n misdryf: skuldlg indien. hy n
voedingsmiddel invoer of verkoop wat 'n antikoekmid-
del bevat wat me in kolom II van die Aanhangsel aans
gedui Word nie.”

1972 (Wet 54 van 1972), onder-'

die
neiging van afsonderlike voedseldeeltjies om aan

and Disinfectants Act, 1972 (Act 54 of 1972), to make
a regulation as indicated hereunder.

Interested persons are invited to furnish the Secre-
tary for Health, Private Bag X88, Pretoria, 0001, with

-any substantmted comments on, or representations they

wish to make'in regard to, the said. regulation, within

- three months of the pubhcanon of this notice,

(1) “For purposes of this regulation and unless
inconsistent with the context—

‘Anti-caking agent’ means any food additive which
is capable of reducing the tendency of individual par-
ticles of food to adhere to one another, or of improv-
ing their flow characteristics; and

‘good manufactunng practloe (GMPY means the
minimum -amount necessary to achleve the required
technological effect. - -

2) Notw1thstandmg anythmg to the contrary con-
tained in any regulation applicable under this Act any
-person shall be guilty of an offence if he sells a food-
stuff containing an anti-caking agent, except that cach
foodstuff specified in column I of the Annexure may,
subject to. subregulation (3), contain any anti-caking
agent specified opposite to it-in column II, in a pro-

ortion not exceeding the number of mllhgrams per
-Eﬂogram specified in column IIL - -

(3) Where the tse of two or more'-'-sinti-caking agents
is allowed. in the Annexure, a mixture thereof, if
compatible, may be. used; provided the sum of the
fractions obtained. when the quantlty of each anti-
caking agent used is divided by the maximum permitted
amount of such anu cakmg agent when used alone
does not ex(:wcl one.

(4) Where cnterla of punty are la.ld clown for an
anti-caking .agent in the latest version of the Food

- Chemicals Codex these shall apply

(5) ‘Foodstuffs prepared in part from foodstuffs in
which no’ ann-cakmg agent 'is permltted and in part
from foodstuffs in which an anti-caking agent is per-
mitted, shall not contain more anti-caking agent than
_results from the addition of the foodstuff in which an
anti- cakmg agent is permltted

(6) Any person shall be guilty of an offence if he
imports or sells any foodstuff which contains any added
anti-caking agent which is not specified 'i in column II
of the Annex.”

AANHANGSEL
I 1I ; ] 11
L ® 3 ”
Voedingsmiddel Antikoekmiddel : V‘?"“"*’i‘;‘;gf%“ perke
Bakpoeier... ... G .. |.Kalsiumkarbonaat....... ki S S Sl . S Lo GVP
Kalsiumsitikaat.......................... e eeieaaaaaas '
] Kalshumstearaat, . . ...t i ans 10 000
| Magnesiumkarbonaat. ............ R GVP
it || Silikondioksied, amorf............ Snaalioge cend Y. 5 G
Emulgeermiddels, verpoeier. . Kalsmmkarbonaat..............;-._......‘....‘.‘....... ........... :
| Kalsiumsilikaat................. E RS A S GVP
. . Magnesiumkarbonaat. ....... : :
- Koeldrank, verpoeier........ .| Kalsiumfosfaat, tribasies,.
. Kalsiumkarbonaat........... 5000
; ] Silikondioksied, amorf.. . 3
Magnesium MARL. .+ v v e it v : e GVP
Natriumsilikaat............... e T e i ' . 10 000'
; Natriumsiliko-aluminaat.. . ... . Mg - s e sy et e o5
':Kotﬁe-- en Slgorelmengsels, Natriumsiliko-aluminaat.. . . . b A e e NSRS T e { el GVP
verpoeier - Silikondioksied, amosf....... S R R R mesalisf, ; )




Sodiam silico-aluminate. ......... P P R R R T
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I I I
: . ; : Voorwaardes en perke
Voedingsmiddel Antikoekmiddel (mg/kg)
Koffie- en teeverwitter....... Kalsiumfosfaat, tribasies.........covviniiniiiiiiiiiiaiins B,
Magnesiumkarbonaat. ................. T GVP
Natriumsiliko-alumingat.. .. .....cciviiiiinn i iiiiiiiiiiiananns
] Silikondioksied, amOTf.. ... ....c.oiiiiii it 2 000
Kruiery, verpoeier....... ooy | AlumIniumSTHKAAL. . .o v v e arans il
T ASTIABIRART o v iwsowm s m s s oo e 958 0 A Mg g 10 000
Matriumeiliko-alUnInAAt: . . o vos s6 5 svm s v smmins b 165w 5 s s s e
Silikondioksied, MOT .. .. ...t
Meel of meelblom waarvan Kalsmmfosfaat, monobasies, dibasies en AETDASIES. . - v v v GVP, kan slegs gedurende
gebakte koring- en rogpro- die  vervaardigingspro-
dukte vervaardig word ses bygevoeg word
Melkpoeier... . ....ovvvvnnn. AluminiumsiliKaat. . .. .ovvvertiir i
Kalsiumfosfaat, tribasies.. . .......cooovueneinrncneaeans i
K alsirmkarbOHaaL.: « .« o vsimmmes eann s oo bam b misespy ey
KalsiumBIHKAL. . i o o v i s as b sine s s Gey asms s
Magnesiumfosfaat, tribasies. .........coiiiriiii it 10 000
Magnesiumkarbonaat. ........coviiiiiiii e 7
Magnesiumoksied. . .. - oo vvv i
Magnesiumsilikaat, ... ... ovviiiiie i
Silikondioksied, amorf........ S A
Nagereg, vla en kitsbakmeng- | Kalsiumfosfaat, tribasies...........ocooviiinmiiiiiniiiiinaeen.
sels, verpoeier I AISTUIIEAFOTEAE. oo ivesvssi s v 8 S R A s e F 10 000
Magnesiumkarbonaat. . . .....ocoiuiiiir i
Silikondioksied, amorf.. ..ol ) :
Nt RO ATIAINBRL & <26 iy et sl 45 50w i 4 A e S S Ees%, GVP
Plaasvervanger vir sout...... KalsiumsilIKAAL.. . . . oo oo nressreraranesenasasnessansssnnnsannnns 10 000
Silikondioksied, amorf..........coooi it S s
Soep en souse, verpoeier..... | Magnesiumkarbonaat. ... ... i GVP
Silikondioksied, amorf......ovviriiiiiiiii e, 10 000
Sout (natriumchloried)....... | Ammoniumferrisitraat.. ... .. ..o 15
AlUMINIUMSIEATABL. . .+ v v vt e eianrsennesassrsararaaniinnaaratnns 7
Kalsiumkarbonaat. .. ....ovevieviisnnaciiarrsrramaniiiiaaierans
Kalsiumortofosfaat, tribasies...... ... .ccoviieieiiemaminiiiininins
KalsiumsiEKARL. . . . oo v v vveee e et eeuianneatcinar s an e
KalSIUMSIEATAAL. . . o o vvveeeetveanvanssnunanrasssannnasranensss
Magnesiumkarbonaat. . ..........o.v0n. b A TR 4 S 2 20 000
MagnesiumoKsied. ... ..o vouriiiirriirai i
Magnesiumstearaat... . ... .ocviueeeinnrisanaiiaiiiiaan A
Magnesiumsilikaat. .. .......oioieiiaiieaiiii
Natrium- en kaliumsiliko-aluminaat s
Silikondioksied, AMOIL.....ov vt reerrieeiirereanaraeaatanearees
%a{it;mfff:.rmsigniggé .............................................. ,
alstumferrosianied.. . wiws i sn cvmimssag bes v e s e e ”
MangaanferroSianied. . .. .. .. «..vursrerstiaeniri e F 20 uitgedruk as Fe (CN),
Natriumferrosianied, ... ... .o i iiiiiiriiesiinrsaaiens )
Strooisuiker en versiersuiker.. | Kalsiumfosfaat, tribasies.. . ..... ..ot 15 000
= I R 30 000
Vieisvermalser.............. Kalsiumstearaat. ... ....ooovvens O 10 000
Silikondioksied, amorf.......cccir ittt . GVP
ANNEXURE
1 1T I
1!
Foodstuﬁ' i oo et (Jc:nncht::‘;:»né‘:F f:;;i limits
" Baking powder............. Calcium carbonate. . GMP
Calcium silicate... ..
CAlCII SIEATATE v s v s e 10 000
Magnesium carbonate.................. GMP
Silicon dioxide, amorphous
Castor sugar and icing sugar.. | Calcium phosphate, tribasic 15 000
31 (ol 1 TP 30 000
Coffee and chicory mixtures, | Silicon dioxide, amorphous... . .......oouiiiiirianniiinanss ‘ GMP
powdered ] Sodium silico-alumingte. .. .....vvevvvriren s
Coffee and tea whitener...... | Calcium phosphate, tribasic.........coviiiimniiiiiraiinanineans
Magnesium carbonate. ... .. A S A N S GMP
Sodium silico-aluminate. . ... ....cooviiiiiiiiiinns RN
; Silicon dioxide, amOrPhouS... ... v v vveerrereiar i 2 000
Condiments, powdered. . .. .. ATuminium SiHCALE. . . v vvvvre vt c i b
Calcium silicate. . .. .. I st e e e 10 000
Silicon dioxide, amorphous... ... R
' Sodium silico-aluminate.......... e e e e BB ITE
Desserts, custard and instant | Calcium carbonate.. .. ........oooeveerisiiennninneeninaneeeee
baking mixes, powdered Calcium phosphate, tribasiC.........vivriererieronrmeaaeriamronns 10 000
Magnesitm CarbONALE. . .. .o vrre v meeertvan it s
Silicon dioxide, amorphous... .... R T B P A R R
GMP
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1

Foofstuff

Anti-caking agent

u it}

Conditions and limits
. (mgfkg)

Emulsifiers, powdered.......

Meal or flour from which
- baked wheaten and rye pro-

Salt (sodium chloride). ... . ..

Salt substitute..............
Soft drinké, powdered.......

Soups and sauces, powdered..

Calcium carbonate...............
Calcium silicate.......oovevvnnn.
Magnesium carbonate............ . _
Calcium phosphate, monobasic, dibasic and tribasic......... o

Calcium stearate.. . ......ovvuunn
Silicon dioxide, amorphous........
Aluminium silicate...............
Calcium carbonate...............
Calcium silicate... .............0
Calcium phosphate, tribasic.......
- Magnesium carbonate............
Magnesium oxide................
Magnesium phosphate, tribasic. ...
Magnesium silicate.............. 2
Silicon dioxide, amorphous........
Ammonium ferric citrate..........
Aluminium stearate..............
Calcium carbonate.. .............
Calcium orthophosphate, tribasic. .
Calcium silicate...........c.......
Calcium stearate...........o0vven
Magnesium carbonate............
Magnesium oxide................
Magnesium silicate...............
Magnesium stearate............. %
Silicon dioxide, amorphous........

WP I N 10 000 -

...................................

.............. 15

................................

Sodium and potassium silico-aluminate........ ity e g siyai vca Aoy
Calcium ferrocyanide.............
| Manganese ferrocyanide..........
Potassium ferrocyanide...........
Sodium ferrocyanide.............
Calcium silicate.............i0.0.
Silicon dioxide, amorphous........
Calcium carbonate............... .
Calcium phosphate, tribasic.......

Silicon dioxide, amorphous........
Magnesium carbonate............
Sodium silicate..................
Sodium silico-aluminate. .........
Silicon dioxide, amorphous........
Magnesium carbonate............

................................

....................................

GMP, to be added only
during the process of
manufacture :

'.'.'.'.'.'._Z'.'.'.'.l'.'.l'.'.'.i'.'.f'._'.:'"'"ZZ} - GMP

10 000

GMP

................ '__.,_.........-..r zoexmasFe(cN)‘

10000

5000

GMP
10000

10 000
GMP

No. R. 2142 28 September 1979

TOEPASSING VAN DEEL III VAN WET
45 VAN 1965

OP GEBIEDE VAN SEKERE PLAASLIKE
BESTURE

. Kragtens artikel 14 (1) van die Wet op Voorkoming
van Lugbesoedeling, 1965 (Wet 45 van 1965), en na
oorlegpleging met die Minister van Ekonomiese Sake,
verklaar ek, Lourens Albertus Petrus Anderson Mun-
nik, Minister van Gesondheid, hierby dat die bepalings
van Deel III van genoemde Wet met ingang van die
datum van publikasie hiervan op die regsgebied van
die plaaslike bestuur in die Bylae hierin genoem, van
toepassing is.
; BYLAE

Munisipaliteit van Witrivier.

 DEPARTEMENT VAN HANDEL EN
VERBRUIKERSAKE

No.R. 2212 28 September 1979
WET OP PETROLEUMPRODUKTE, 1977

REGULASIES TER BESPARING VAN
PETROLEUMPRODUKTE

Die Minister van Nywerheidswese en van Handel en

‘Verbruikersake, het kragtens artikels 2 en 5 van die

Wet op Petroleumprodukte, 1977 (Wet 120 van 1977),
“die regulasies in die Bylae hierby uitgevaardig.

No. R: 2142 - 28 September 1979
APPLICATION OF PART III OF ACT 45 OF 1965

TO CERTAIN LOCAL AUTHORITY AREAS

In terms of section 14 (1) of the Atmospheric Pollu-
tion Prevention Act, 1965 (Act 45 of 1965), and after
consultation with the Minister of Economic Affairs, I,
Lourens Albertus Petrus Anderson Munnik, Minister
of Health, hereby declare the provisions of Part IIT
of the said Act to be applicable to the area of juris-
diction of the local authority mentioned in the Schedule
hereto with effect from the date of publication hereof.

SCHEDULE

Municipality of White River.

DEPARTMENT OF COMMERCE AND
~ CONSUMER AFFAIRS _
No. R. 2212 3 28 September 1979

PETROLEUM PRODUCTS ACT, 1977

REGULATIONS IN RESPECT OF THE SAVING
OF PETROLEUM PRODUCTS

" The Minister of Industries and of Commerce and
Consumer Affairs has, in terms of sections 2 and 5 of
the Petroleum Products Act, 1977 (Act 120 of 1977),
made the regulations in the Schedule hereto.
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BYLAE
1.- Regulasie 2 van die regulasies afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 1950 van 31 Augustus

1979, word hierby deur die volgende regulasie vervang;-

“22. Behalwe kragtens ’n vrystelling verleen deur die
Kontroleur mag niemand = brandstof op so 'n wyse
gebruik dat—

22.1 'n motorvoertmg met ‘n bruto voertuigmassa
van meer as 9000 kilogram wat uitsluitlik of hoof-
saaklik vir die vervoer van goederc ontwerp, ingerig,

gebou of aangepas is, teen 'n snelheid van meer as

80 kilometer per uur op ’n pad aangedryf word nie;

22.2 enige ander motorvoertuig teen ’'n snelheid
van meer as 90 kilometer per uur op 'n pad aangedryf
word nie.”.

2. chulasne 3- van die regulasies afgekondig by
Goewennentskenmsgewmg R. 529 van 16 Maart 1979,
soos gewysig deur Goewermentskennisgewing R. 1268
van 8 Junie 1979 en Goewermentskennisgewing R. 2041
van 14 September 1979 word hierby gewysig deur die
vervanging daarvan deur die volgende regulasie:

“3, Behoudens die bepalings van hierdie regulasies,
mag niemand petrol aan iemand anders verskaf en mag
niemand petrol van iemand anders wat dit aldus aan
hom verskaf, ontvang nie in die tenk van 'n petrol-
aangedrewe motorvoertuig; vaartuig of in 'n houer of
houers, en mag niemand dieselolie aan iemand anders
verskaf en mag niemand dieselolie van iemand anders
wat dit aldus aan hom verskaf, ontvang nie in die tenk
van ’n dieselolie-aangedrewe motorvoertuig of in 'n
houer of houers, op ’n ander tyd as tussen—.

3.1 07h00 en 18h00 op ’n Maandag, Dinsdag,

Woensdag, Donderdag en Vrydag, en -
3 2 07h00 en 12h00 op’n Saterdag "

SCHEDULE

1. The following regulation is hereby substituted for
regulation 2 of the regulations promulgated by Govern-
ment Notice R. 1950 of 31 August 1979:

“22. Save by virtue of an exemption granted by
tg: Controller no person shall use fuel in such a manner
that— '

22.1 any motor vehicle with a gross vehicle mass
in excess of 9000 kilograms which is designed;
equipped, constructed or adapted solely or mainly
for conveying goods, is propelled on any road at a
speed in excess of 80 kilometres per hour;

22.2 any other motor vehicle is propelled on any
road at a speed in excess of 90 kilometres per hour.”.

2. Regulation 3 of the regulations promu]gated by
Government Notice R. 529 of 16 March 1979, as
amended by Government Notice R. 1268 of 8 June
1979 and Government Notice R. 2041 of 14 September
1979, 'is hereby amended by the substitution thereof of
the following regulation:

“3. Subject to the provisions of these regulations no

person shall supply any other person with petrol, and
no person shall receive petrol from any other person

- thus supplying it to him, in the tank of a petrol-driven

motor vehicle or vessel or in a container or containers,
and no person shall supply any other person with diese]
oil, and no person shall receive diesel oil from any
other person thus supplying it to him, in the tank of
a diesel oil-driven motor vehicle or in a container or
containers, at any time other than between—

3.1 07h00 and 18h00 on a Monday, Tuesday,
Wednesday, Thursday and Friday, and
3.2 07h00 and 12h00 on a Saturday.”.

DEPAR'I'EMENT VAN INDIERSAKE
No. R. 2143 28 September 1979
KIESWET VIR INDIERS, 1977
REGULASIES VIR KIESBEAMPTES EN VOOR-
SITTENDE BEAMPTES.~WYSIGING

Die Minister van Indiérsake het kragtens artikel 162
van die Kieswet vir Indiérs, 1977 (Wet 122 van 1977),
die Regulasies in die Bylae hierby uitgevaardig.

BYLAE

1. In hierdie Bylae, tensy uit die samehang anders
blyk, beteken die uitdrukking “die Regulasies” die
Regulasies afgekondig by Goewermentskennisgewing
R. 303 van 23 Februarie 1979.

2. Bylae A van die Regulasies word hierby gewysig
deur Vorms ICE 77, ICE 78, ICE 80 en ICE 91 deur

die volgende vorms te vervang:

DEPARTMENT OF INDIAN AFFAIRS
No. R. 2143 28 September 1979
ELECTORAL ACT FOR INDIANS, 1977
REGULATIONS FOR RETURNING OFFICERS
AND PRESIDING OFFICERS. —AMENDMENT

The Minister of Indian Affairs has, in terms of
section 162 of the Electoral Act for Indians, 1977 (Act
122 of 1977), made the Regulations in the Schedule

hereto.
SCHEDULE

1. In this Schedule, unless the context otherwise
indicates, the expression “the Regulations” means the
Regulations promulgated under Government Notice

'R. 303 of 23 February 1979.

2. Annexure A to the Regulations is hereby amended
by the substitution for Forms ICE 77, ICE 78, ICE 80
and ICE 91, of the following forms:

ICE 77
(Artikel 40: Wet 122 van 1977)

AANSOEK OM AS SPESIALE KIESER VOOR N VOORSITTENDE BEAMPTE VIR STEMME
VAN SPESIALE KIESERS TE STEM

(Moet in tweevoud ingevul word)
VERKIESING VAN °N LID VAN DIE SUID-AFRIKAANSE INDIERRAAD

Volgnommer van aansoek...
 Aansoek aanvaar,fverwerp* _

VIR GEBRUIK DEUR DIE KIESBEAMPTE

. Datum VAN ONEVADES. ......cc.evrveiremierernessrssereseressressssesesnaesens
~ Voorletters van kiesbeampte....

Ek, die ondergetekende, doen hlerby daarom aansoek om as spesiale kieser te stem in die verklesmg in die kmsafdelmg .............. benarraneansi
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Ek glo dat my naam soos volg op die kieserslys verskyn;:

Volgnommer op

: Persoons-/Identiteits- . " -~
kieserslys s Woonadres waar as kieser Huidige woonadres
nommer, Tfamilienaam . Beroep
(waar en voorletters geregistreer en posadres
beskikbaar)

Ek is kragtens artikel 40 (1) van die Wet geregtig om as 'n spesiale kieser te stem omdat (aansoeker moet hier redes volledig uiteensit)}

" "Ek verkiaar hierby dat ek die kieser is wat hierbo genoem is, dat ek nie tevore as 'n spesiale kieser in bogenoemde of enige ander
afdeling gedurende hierdie verkiesing gestem het nie, dat ek bekend is met die inhoud van hierdie aansoek en dat alles wat in die aansoek
vervat is waar en korrek is.

Handtekening van aansoeker
(in sy/haar eie handskrif)

Die aansoeker het hierdie aansoek eiehandig voor my onderteken en verklaar dat bogenoemde feite waar is. Die aansoeker se per-
soonskaart/identiteitsdokument/bestuurderslisensie/paspoort of 'n ander bewys van identiteit met ’n foto van die spesiale kieser daarop,
uitgereik deur die Staat (met inbegrip van die Spoorweg- en Hawe-administrasie en *n provinsiale administrasie) of ’n statutére liggaam $00s
omskryf in artikel 1 (1) van die Skatkis- en Quditwet, 1975 (Wet 66 van 1975) of ’n instelling of liggaam bedoel in artikel 84 (1) (f) van die
Grondwet van die Republiek van Suid-Afrika, 1961 (Wet 32 van 1961), is as bewys van identiteit aanvaar. Meld naam van dokument wat
as bewys van identiteit BANVART 1S..............ooovveiieiecceeeees st st sees bt ss s e eeenes

Ek het my deur ondervraging van die aansoeker, of andersins, daarvan vergewis dat die verklarings in die aansoek waar is.

Kantoorstempel Handtekening van voorsittende beampte
vir stemme van spesiale kiesers§
Onderteken om.........c..cccorvvvuecruecne. | WO
(tydstip)
Datum......oooiiiie e
Adres

* Skrap woorde wat nie van toepassing is nie.
1 Indien die persoonsnommer nie beskikbaar is nie, moet die volle voorname vermeld word.

1 Die aard van die siekte of liggaamlike gebrek of die duur van die swangerskap of ander rede, soos uiteengesit in artikel 40 (1) van
die Wet, moet vermeld word.

§ Die volgende persone is voorsittende beamptes vir stemme van spesiale kiesers: *n Verkiesingsbeampte, *n kiesbeampte, ’n landdros,
’n addisionele, assistent- of waarnemende landdros, of 'n beampte in diens van die Staat, aangewys deur die kiesbeampte as sodanig, of *n
beampte wat onderworpe aan die opdragte en beheer van enige van voornoemde beamptes optree; en met betrekking tot 'n spesiale kieser
in 'n onafhanklike Staat, 'n regterlike beampte of *n beampte bedoel in artikel 38 (2) van die Wet.

ICE 78
(Artikel 40: Wet 122 van 1977)
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

AANSOEK OM AS SPESIALE KIESER VOOR ’N VOORSITTENDE BEAMPTE VIR STEMME
VAN SPESIALE KIESERS TE STEM
(Moet in tweevoud ingevul word)

VERKIESING VAN °N LID VAN DIE SUID-AFRIKAANSE INDIERRAAD
VIR GEBRUIK DEUR DIE KIESBEAMPTE

Volgnommer van aansoek................cccoceiioorocereeeseeseesscos oo soesosseess s, Datum van ONEVBREE,. oo v vivuini s sassssninssissiossswi oo vt vmii
Aansoek aanvaar/verwerp* Voorletters van kiesbeampte...............ccooooeeeiiiiiiiiinn,

Op die uitdruklike versoek van ondergenoemde kieser doen ek hierby kragtens die voorbehoudsbepaling van artikel 40 (2) van die
Wet namens hom/haar daarom aansoek o as spesiale kieser te stem in die VErKIESING OP.......oo...cevoveeoerovreresssssesisoemseeoessseseeeseons 19z
van 'n lid van die Suid-Afrikaanse Indiérraad in die Kiesafdeling.................ocooooommvoosoreoooreoooooooeoeeseoeoen

Ek glo sy/haar naam verskyn soos volg op die kieserslys:

Persoons-/

Volgnommer ri Woonadres Iy
op kieserslys Ideg;iﬁg:g:mer, waar as kieser Beroep H"'dr'lge wocclmadm
(waar beskikbaar) 6 atinaa geregistreer S PO

" Hy{}siy is kragtens artikel 40 (1) van die Wet daarop geregtig om as spesiale kieser te stem omdat (aansceker moet hier redes volledig

Ekverk]aarhlerby dat bogenocmdepersocn aan m')-f“l':;éllc'énd is, dat hy{syme tevore as "n spesiale kieser in bogenoemde of enigé'éﬁ;:'l'é;
afdeling gedurende hierdie verkiesing gestem het nie, dat ek bekend is met die inhoud van hierdie aansoek en dat alles wat in die aansoek
vervat is waar en korrek is.
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Verder verklaar ek hierby dat bogenoemde kieser duidelik bewus is van sy/haar opdrag aan my en die betekenis daarvan verstaan, dat
ek hierdie aansoek geteken het en deur bogenoemde kieser gemagtig is om dit namens hom/haar te doen, aangesien—

(i) hy/sy nie kan lees nie;
(ii) hy/sy weens sy/haar blindheid of liggaamlike swakheid of gebrek, naamlik...............coocveneniiiiinnicnns
nie kan skryf nie.

(Namens aansoeker geteken)...........ccc...... OO .
: Handtekening van persoon
wat deur die kieser gemagtig is

Ek verklaar hierby dat die aansoek in opdrag van bogenoemde kieser in my teenwoordigheid gegee, deur...........cco i o
(vul hier die naam van die gemagtigde in), 'n volwasse persoon, ingevul en geteken is in'die teenwoordigheid van genoemde kiéser en van
my en dat die inhoud van die aansoek aan die aansoeker verduidelik is en dat die aansoeker bevestig het dat hy/sy die bedoelde inhoud
verstaan en daarmee instem. Die aansoeker se persoonskaart/identiteitsdokument/bestuurderslisensie/paspoort of 'n ander bewys van -
identiteit met ’n foto van die spesiale kieser daarop, uvitgereik deur die Staat (met inbegrip van die Spoorweg- én Hawe-administrasie en 'n
provinsiale administrasie) of ’n statutére liggaam soos omskryf in artikel 1 (1) van die Skatkis- en OQuditwet, 1975 (Wet 66 van 1975), of 'n
mstelling of liggaam bedoel in artikel 84 (1) (f) van die Grondwet van die Republick van Suid-Afrika, 1961 (Wet 32 van 1961), isas bewys
van identiteit aanvaar. Meld naam van die dokument van identiteit wat aanvaar is sy e et S A

Ek het my deur ondervraging van die aansoeker, of andersins, daarvan vergei';ié dat die verklarings in die aansoek waar is. _
Die stembrief is deur my uitgereik en die gemagtigde het in my teenwoordigheid ooreenkomstig die opdrag van die kieser gestem.

Kantoorstempel ""Handtekening van vbors{‘ittendé'beamp'tc
_ vir stemme van spesiale kiesers§
AEES oottt en et e e eneeeannaee s st e Onderteken OP...........ovveeceorieomresmmenrmmene et scrsrsassoens
(tyd)
................................................................................ D s o B s s S R G S B 1

* Skrap woorde wat nie van toepassing is nie.

+ Indien die persoonsnommer nie beskikbaar is nie, moet die volle voorname vermeld word. )

t Die aard van die siekte of liggaamlike gebrek of die duur van die swangerskap of ander rede, soos uiteengesit in artikel 40 (1) van
die Wet, moet vermeld word. . ) 3 ;

§ Die volgende persone is voorsittende beamptes vir stemme van spesiale kiesers: 'n Verkiesingsbeampte, 'n kiesbeampte, 'n landdros,
*n addisionele, assistent- of waarnemende landdros of *n beampte in diens van die Staat, aangewys deur die kiesbeampte as sodanig, of 'n.
beampte wat onderworpe aan die opdragte en beheer van enige van voornoemde beamptes optree; en met betrekking tot ’n.spesiale kieser
in ’n onafhanklike Staat, 'n regterlike beampte of 'n beampte bedoel in artikel 38 (2) van die Wet. - i .

(Artikels 40 en 46: Wet 122 van 1977

REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA . o

AANSOEK DEUR °N SPESIALE KIESER WAT NIE DAARTOE IN STAAT IS OM 'N VOORSITTENDE
BEAMPTE VIR STEMME VAN SPESIALE KIESERS TE BESOEK NIE '
- VERKIESING VAN 'N LID VAN DIE SUID-AFRIKAANSE INDIERRAAD _
- (Vir gebruik deur die voorsittende beampte vir stemme van spesiale kiesers)

Volgnommer van aansoek....... s
Datum waarop kieser deur voorsitten

Die voorsittende beampte vir stemme van spesiale kiesers (Adres).........covimmmi

""EK. die ondergetekende, is kragtens artikel 40 (1) van die Wet daarop ge
redes volledig WItEENSIL)...........ocociiiveiiieciireieiere bt s

tussen.. oo R A OF DUSSOIY . cosviois iz oot 2SN 6 ens g ks p b manrms s ”
(meld tye voor 21h00) OP.....cocoovrvvececcicnenns B N of. Gk i eereerrenreensearerseieeennennn el d di-
datums, welke dae, met uitsondering van Sondae of die openbare feesdae Goeie Vrydag, Hemelvaartsdag, Geloftedag en Kersdag, ge-
durende die tydperk vanaf die tiende dag néd nominasiedag tot die tweede dag voor stemdag moet wees) te besoek of deur “n ander voore
sittende beampte vir stemme van spesiale kiesers te laat besoek ten einde my in staat te stel om as ’n spesiale kieser te stem."

Handtekening van die aansoeker of van die
- persoon wat deur die kieser gemagtig ist

3 B EV11) v PO
54 [ HON-—

Posadres van gemagtigde:

* Skrap wat nie van toepassing is nie en parafeer die deurhaling.- ] L o S g -
t Indien die versoek gerig word deur ’n spesiale kieser wat nie kan lees nie of, weens sy blindheid of liggaamlike swakheid of gebrek,
nie kan skryf nie, kan die versoek namens hom deur 'n ander volwasse persoon geteken word.
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23 ICE 91
(Artikels 1en 41: Wet 122 van 1977)

-AA‘NWYSING'AS VOORSITTENDE BEAMPTE VIR STEMME VAN SPESIALE KIESERS

U word hierby in kennis gestel dat u ingevolge die bepalings van artikel 1 van die Kieswet vir Indiérs, 1977 (Wet 122 van 1977),
aangewys is om as voorsmende beampte vir stemme van spesiale kiesers op te tree in die verklesmg wat op die oy .
dag van. ; i 19........ in die kjesafdclmg _ _ : :
plaasvind. | ;

Die. pllgte en vera.ntwoordellkhede van *n voorsittende bearnpte vir stemme van spesiale kiesers i is ulteenmslt in arukels 40 tot en met
47 van genoemde Wet en paragrawc 15 tot en met 20 van die Regulasies vir Kiesbeamptes en Voormltende Beamptes, mtgevaardlg kragtens
artnkcl 162 van genoemde Wet. 'n Beknopte uiteensétting van u phgte is hieronder gedruk, .

U moet te alle tye gedurende u gewone kantoorure of gedutrende sodanige ander ure as wat dle Hoofverkmngsbeampte{verkmmgs- b
beampte* bepaal, en wat aan u meegedeel sal word, by u kantoor beskikbaar wees ten einde spesiale kiesers wat daarom aansoek doen in
staat te stel om hul stemme uit te bring.

Die bygaande vorms en stembriewe moet gebruik-word i in verband meét stemming deur spesiale kiesers. Alle ongebruikte vorms en
stembriewe moet nie later nie as die dag wat onmiddellik volg op bogénoemde stemdag verseél en per aangetekende pos gestuur word aan:

Dne Verklesmgsbeampteﬂ.anddros,

Kiesbeampte, -
....... Kiesafdeling..............

UITEENSETTING VAN PLIGTE

1. (a) Kmer vul vorm ICE 77 in en onderteken dit in tweevoud.

*(b) Voorsittende beampte sien vorm na, laat kieser homself identifiseer deur die voorleggmg van sy persoonskaarthdenuteltsdokument,-‘
bestuurdershsensne;‘paspoort of *n ander bewys van identiteit met *n foto van die spesiale kieser daarop wat deur die Staat (met inbegrip
van die Spoorweg: en Hawe-administrasie en ’n provmsrale administrasie) of 'n statutére liggaam soos omskryf in artikel 1 (1) van die
Skatkis-en Ouditwet, 1975 (Wet 66 van 1975), of ’n instelling of liggaam bedoel in artikel 84 (1) (f) van die: Grondwet van die Republiek
van Suid-Afrika, 1961 (Wet 32 van 1961), aan hom uitgereik 1s, en onderteknn ook aansoekvonn, in tweevoud

2. Berei stembrief voor.

. (a) Vul die vanne van kandidate in alfabetiese volgorde (ook voorletters, indien meer as een kandldaat dieselfde van het) op voorkant
imn,

(b) Vul stembrief in, stempel (kantoorstempel) en onderteken dit op agterkant.

*“{c) Oorhandig stembrief en koevert ICE 82 aan kieser.

-3. (a) Indien versoek om dit te doen, raadpleeg lys van kandidate (indien beskikbaar) en stel kieser in kcnms van die politieke party
wat kandidate verteenwoordig,

(b) Kieser stem in geheim en plaas stembrief in koevert ICE 82, plak dit toé en oorhandig aan voorsittende beampte.

4. Voorsittende beampte plaas koeverl met stembrief daarm saam met oorsprOnkhkc vorm ICE 77 in kbevert ICE 83 en pos of lewer
persoonlik aan kiesbeampte af.

5. Vanaf die v]s(rl‘de dag voor stemdag verwittig voorsittende beampte die kmhenmptc op telegram. ICE 85 van persone wat stem,

6. Bewaar afskrifte van aansoeke ICE 77 tot dag n4 stemdag. -

7. Ongebruikte vorms en stembriewe moet teruggestuur word aan verklemngsbeampte of landdros van wie dit ontvang is.

b Skrap woorde wat nie van toepassmg is nie.

N "ICE T1
(Section 40: Act 122 of 1977)

APPLICATION TO VOTE AS A SPECIAL VOTER BEFORE A PRESlDING OFFICER FOR
VOTES OF SPECIAL VOTERS

"(Must be completed in duplicate)
ELECTION OF A MEMBER OF THE SOUTH ‘AFRICAN INDIAN COUNCIL

FOR RETURNING OFFICER’S USE

Serial number of application........................... _ ' Date of receipt.............. A
Application accepted/rejected* : ; Returning o ’s initials...

1, the undersigned, hereby apply to vote asa specnal voter at the election in the Elecloral Dw:s:on of.

OB

* 1 believe that my name appears on the voters’ list as follows:

Serial number : o - . | | R e
o volers' I dentity e Resndentlal address i W : Present residential

- list (where fsurname and initials “where registered as Occupation . address and postal
= a\fai]able) - ; voter address
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I hereby declare that I am the voter mentioned above, that I have not previously voted as a special voter in the above-named or any
otl:ler division during this election, that I know the contents of this application and that everything contained in the application is true
and correct, . E

. Signature of applicant
: . (in his/her own handwriting)

The applicant has signed this application in his own hand before me and declared that the above-mentioned facts are true. The appli-
cant’s identity card/identity document/driver’s licence/passport or any other proof of identity on which a photograph of the special voter
appears, issued to him by.the State (including the Railways and Harbours Administration and a provincial administration) or a statutory
body as defined in section 1 (1) of the Exchequer and Audit Act, 1975 (Act 66 of 1975), or any institution or body referred to in section
84 (1) (f) of the Republic of South Africa Constitution Act, 1961 (Act 32 of 1961), has been accepted as proof of identity. State name of
document that has been accepted as Proof OF IAEIILILY.........c.coeeveveriiciene it sresaessseesesrteasss s rese e sssse s easisasssesasassssasaensasans

1 have by interrogation of the applicant or otherwise, satisfied myself that the statements in this application are true.

Office stamp : N ' , Siguature of presiding officer
5 : ; i ’ _for votes of special voters§

(time)

* Delete words which do not apply. ) :

+ If the identity number is not available full first names must be stated.

1 The nature of the illness, or physical infirmity or the duration of the pregnancy or other reason as detailed in section 40 (1) of the
Act, must be stated. ) . :

§ The following persons are presiding officers for special voters: An electoral officer, a returning officer, a magistrate, an additional,
assistant or acting magistrate or any officer in the service of the State, designated by the returning officer as such, or any officer acting
subject to the directions and control of any of the aforesaid officers; and in relation to a special voter in an independent State, a judicial
officer or an officer referred to in section 38 (2) of the Act. :

ICE78

(Section 40: Act 122 of 1977)
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA o '
APPLICATION TO VOTE AS A SPECIAL VOTER BEFORE A PRESIDING OFFICER FOR

VOTES OF SPECIAL VOTERS :
(Must be completed in duplicate) -

ELECTION OF A MEMBER OF THE SOUTH AFRICAN INDIAN COUNCIL

FOR RETURNING OFFICER’S USE

Serial No. of application............... Date of receipt...... A

Application accepted/rejected* Returning o s initials... s v
At the explicit request of the undermentioned voter I hereby apply in terms of the proviso to section 40 (2) of the Act on his/her -
behalf to vote as a special voter at the election on............. bt peneneenes '

19........ of a member of the South African -

Indian Council in-the Electoral Division of.
I believe that his/her name appears on the voters” list as follows:

Serial number -

tars® Identity number, Residential address' Present residential
o “t ‘(’3;"" S fsurname and where registered Occupation address and postal
asvailabfe[f Christian names as voter address

""" T hereby declare that the above-mentioned person is known to me, that he/she has not voted asa specié'l':vote!- in the above-named or
any other division during this election, that I know the contents of this application and that everything contained in the application is true
and correct. . L }

I hereby further declare that the above-mentioned voter is clearly aware of his/her instructions to me and understands the meaning
thereof, that T have signed this application and have been authorised by the above-mentioned voter to do so on his/her behalf because—

(i) he/she is unable to read;

(ii) owing to his/her blindness or physical infirmity or defect namely.. e A R RS AR _—
he/she is unable to write. ! g, o :

(Signed on behalf of the applicant)
Signature of person authorised by voter-

1 hereby declare that this application was completed and signed on the instructions of the above-mentioned voter given in my presence
BY.ooveceeeee e i (here insert the name of the person authorised), ai
adult, in the presence of the said voter and in my presence, that the contents of the application have been explained to the applicant and
that the applicant has confirmed that he/she understands the meaning of the contents and agrees thereto. The applicant’s identity card/
identity document/driver’s licence/passport or any other proof of identity, on which a photograph of the special voter appears, issued to
him by the State (including the Railways and Harbours Administration and a provincial administration) or a statutory body as defined in
section 1 (1) of the Exchequer and Audit Act, 1975 (Act 66 of 1975), or any institution or body referred to in section 84 (1) () of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1961 (Act 32 of 1961), has been accepted as proof of identity. State name of document that has
been accepted as Proof of TAENULY........ ..o s s sttt st bs kb b nd Y . %
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Ihave, by mlerrogatm:i of lhe apphcant or otherwme, satasﬁed myself that the statements m thjs apphcatlon are true o

' The ballot paper has' been issued by me and the, authonsed rson has votad in my presenoe in’ aocordanoe wn;h the’instructions of the

voter, -
Office stamp - & 25, o o S Signatl.me-of presiding officer for
it ' ' : T i ey Co votes of special voters§ :
: " h
Address (time)”

* Delete words whlch do not apply .
zlf the identity number is not-available; full. first names :must be.stated. .
The nature of the ﬂln&es, or physwal infirmity or the duration of the pregnancy or bther rea.son as detalled in sectlon 40 (l) of the
Act, must be stated. .. .

§ The following pérsons are presiding officers for special voters: An electoral officer, a magistrate, an additional, assistant or acting
magistrate or any officer in the service of the State, designated by the returning officer as such, or any officer acting subject to the directions
and control of any of the aforesaid officers and in relation to a special voter in an 1ndepenclent State, a judicial oﬁicer or an officer referred
to in section 38 (2) of the Act. it

W ; . 0

(Sections 40 and 4’6: Acl 122 of 1977)
REPU‘BLIC OF SOUTH AFRICA '

APPLICAT!ON BY A SPECIAL VOTER WHO 1S UNABLE TO ATTEND BEFORE A PRE.SIDI_NG
OFFICER FOR VOTES OF SPECIAL VOTERS
i+ - BLECTION OF A:-MEMBER OF THE SOUTH AFRICAN INBIAN COUNCIL
_ (For use by Presndm Oﬂioer for Votes of Specnal Voters)
Scrl'ﬁl number of app]lcatlon . !

' Pfesiding 'dﬁ’iéér‘s initialé

I the undersngned am in terms of section 40 (l) of the Act entitled to vote as a speclal voter because (applicant must state here
reasons in full)............. 2

" T hereby declare, as oontemplated in sectlon 46 (45 (a} of the Act that I shall n0t be able to attend before a premdmg officer for votes
of special voters because (state here reason) wes

I believe that my name appears on the voters hst for the Electoral Dwrslon of

P]ease visit me at (full address)
betweel....i i s :
(state times before 21h00) o v o 0T S O b B S SN T S
(state the dates, which days excepting ys.and the pubh ys § ood Frlday, Ascension’ Day and Day of the Covenant and Chnst- :
mas Day, shall be during the period from the tenth day after nomination day to the second day hefore pol]mg day) or cause some other"
Pm:dmg Oﬁioer for Votes of Specml Vo(ers to Vlslt me to enable me to vote as a'-specml voter i

ke Slgnature ofap e g
or the person authorised by the votert

* Delete words which do not apply L s '
't If the request is directed by a special voter who is unable to read or on account of hlS blmdness or physncal infirmity or defect, is
unable to write, that request may bes:gned by some other adult person on his behal :
CE9
(Secuons 1 and 41: Act 122 of 1977)

. DESIGNATION AS PRESIDI'NG OFFICER FOR VOTES OF SPECIAL VOTERS

" You are hereby nohﬁed that you have been designated, in terms of the’ prcvnswns of section 1-of the Electoral’ Act for Indlans, 1977
(Act 122 of’ 1977). to act as presiding officer for votes of special voters in thé election which will take place on the ,,,,, ;
day Of oD e L T in the Electoral DIviSIOn Of ............cooiiitiies ettt seesne

The duties and responsibilities of a presiding officer for votes of special voters-are set ouit in‘section 40 to and mcludmg 47 of (he said
Act and paragraphs 15 to and including 20 of the Regulations for Returning Oﬁioers and Presiding Officers, framed in terms of section 162
of the said Act. A brief summary.of your duties is set out hereunder..

You mustatall times during your normal office hours or during such other hours as may be determined by the Chief Electoral Officer/
Officer* and which will be communicated'to’vou, be available at your office to enable special voters applying therefor, to vote,

- ‘The enclosed forms and ballot papers must be used in. connection w,qg_h voting by, special voters. All unused forms and ballot papers

must, not later than the day tmmedlate]y followmg the: above-mentaoned poillng day, be sealed and forwarded by reglstered postto:
'I‘he Electorai Oﬁicer,fMagIstrate, 1 3 SRR " T dmang

Place.
Date......

Retumm Oﬂ”wer,
Elecloral Division...
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SUMMARY OF DUTIES

1. (a) Voter completes and signs form ICE 77 in duplicate.

- (b) Presiding card/identity document/driver’s licence/passport or any other proof of rdent:ty on which a photograph of the special
voter appears, issued to him by the State (including the Railways and Harbours Administration and a provmclal administration) or a
statutory body as defined in section 1 (1) of the Exchequer and Audit Act, 1975 (Act 66 of 1975), or any institution or body referred to in
section 84 (1) (f) of the Republic of South Afnca Const:tuuon Act, 1961 (Act 32 of 1961), and also mgns application form in duplicate.

- 2. Prepare ballot paper:

(a) Enter on the front the surname of ca.ndnda:es in a!phabeucal order (also initials if more !han one candidate bears the same sutname)
fb) Complete stamp (office stamp) and sign ballot paper on reverse side.

¢) Hand ballot paper and envelope ICE 82 to voter.

3. (a) If requested to doso, consult list of candidates (if available) and inform voter of the olm
(b) Voter votes in secret and places ballot paper in envelope ICE 82, closes it and hands it to presi

J»artm represented by cand:dates
ing officer.

4, Presiding officer places envelope contammg ballot paper together with original form ICE 77 in envelope ICE 83 and posts or del:vers

personally to returning officer.

5. From fifth day before polling day presiding officer notifies returning officer on telegram ICE 85 of persons who have voted.
6. Copies of applications ICE 77 must be kept till day after polling day.
7. Unused forms and ballot papers must be returned to the electoral oﬁ‘ioer or magistrate from whom they were received.

* Delete words which do not apply

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE
EN -BEMARKING :

No. R. 2184 - . ) 28 September 1979

_SUIWELBEHEERSKEMA —HEFFINGS EN =

SPESIALE HEFFINGS OP MELK
Kragtens artikel 79 (a) van die Bema.rk.mgswet, 1968

. (Wet 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan

Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat
die Suiwelbeheerraad, genoem in artikel 6 van die
Suiwelbeheerskema, afgekondig by Proklamasie R. 290
van 1978 soos gewysig, kragtens artikels 21 en 22 van
daardie Skema, met my goedkeuring en met ingang
van 1 Oktober 1979, die heffing en spesiale heffing
soos in die Bylae hiervan uiteengesit, opgelé het ter
vervanging van die heffing en spesiale heffing opgelé
by Goewermeniskenmsgemng R. 696 van. 30 Maart
1979, wat luerby met mgang van d.leselfde datum her-
~ roep word.

H.S.J. SCHOEMAN Mlmster van I.andbou
- BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy. uit die samehang

anders blyk, het 'n woord-of uitdrukking waaraan in
die Suiwelbeheerskema, afgekcmdlg by Proklamasie
R. 290 van 1978, soos gewysig, 'n betekenis geheg is,
’n ooreenstemende betekenis, en beteken—

“maand”, die tydperk wat strek van die eerste tot-
die laaste dag, albei dae ingesluit, van emgeen va.n die
12 maande van die jaar;

“toegekende melk”, dié hoeveelheid varsme]k wat n
produsent van varsmelk geproduseer “het en ' wat
gedurende 'n maand deur hom deur bemiddeling van
die Raad of in ’n beheerde gebied aan persone anders
as'die Raad verkoop word, en wat in totaal nie meer is
nie as die hoeveelheid wat die Raad aan daardie pro-
~dusent toegeken het as sy aandeel in die behoeftes van
_die mark gedurende daardie maand; en

“surplusmelk”, dié hoeveelheid varsmelk wat ’'n
produsent van varsmelk geproduseer het en wat -gedu-
rende 'n maand deur hom deur bemiddeling van die
Raad of in 'n beheerde gebied aan persone anders as
die Raad verkoop word en wat in totaal meer is as die
hoeveelheid wat die Raad aan daardie produsent toe-
geken het as sy aandeel in die behoeftes van die mark
gedurende daardie maand.

2. (1) Hierby word ’'n heffing en spesiale heffing teen
die koerse in subklousule (2) uiteengesit, opgelé op alle
toegekende melk en surplusmelk wat—

(a) ten behoewe van produsente van varsmelk deur
bemiddeling van die Raad verkoop word; of

'No. R. 2184

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL
ECONOMICS AND MARKETING

28 September 1979
~ DAIRY CONTROL SCHEME.—LEVY AND
SPECIAL LEVY ON MILK

In terms of section. 79 (a) of the Marketing jA(:t.
1968 (Act 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister- of Agriculture, hereby make known

. that  the ‘Dairy Control Board, referred to in section 6

of the Dairy Control Scheme, published by Proclamation
R. 290 of 1978, as amended, has in terms of sections
21 and 22 of that Scheme, with my approval, and with
effect from 1 October 1979, imposed a levy and special

" levy as set out in the Schedule hereto, in substitution

for the levy and special levy published by Government
Notice R. 696 of 30 March 1979, which is hereby

- repealed with effect from the same date.

H.S.J. SCHOEMAN, Minister of Agnculture.
- SCHEDULE

1, In this notice, unless inconsistent with the con-
text, any word or expression to which a meaning has
been assigned in the Milk Scheme, published by
Proclamahon R. 290 of 1978, as amended shall have

‘a correspondmg meaning, and—

“month” means the period extending from the first
to the last day, both days inclusive, of any of the 12
months of the year;

“surplus milk” means that quantny of fresh milk
produced by a producer of fresh milk and sold during
a month by him through the Board or in a controlled
area to persons other than the Board and which in
total does not exceed the quantity which the Board
allocated to such producer as his share in the require-
ments of the market during that month; and

“surplus milk” means that quantity of fresh milk
produced by a producer of fresh milk and sold during
a month by him through the Board or in a controlled
area to persons other than the Board and which in
total exceeds the quantity which the Board allocated
to such producer as his share in the requirements of
the market during that month.

2. (1) A levy and speclal levy at the rates set out

in_subclause (3) are hereby imposed on all allocated

milk and surplus milk—

(a) sold through the Board on behalf of producers
of fresh milk; or

| 6679—1
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(b) deur produsente van varsmelk anders as deur

bemiddeling van die Raad in ’n behee;‘_dg gebied

verkoop word. _ :

(2) Die koerse van die heffing en spesiale heffing \fir
die onderskeie gebiede is soos hieronder uiteengesit:
Met dien verstande dat die toepaslike koers bepaal
word, in die geval van ’n in subklousule (1) (a) bedoelde
“heffing en spesiale heffing, na gelang van die beheerde

- gebied ten opsigte waarvan die betrokke produsent van.
varsmelk ingevolge artikel 33 van die genoemde Skema

geregistreer is, en, in die geval van ’n in subklousule
(1) (b) bedoelde heffing en spesiale heffing, na gelang
“van die beheerde gebied waarin die varsmelk deur die

(b) sold in & controlied area by producers of fresh

* milk otherwise than through the Board.

(2) The rates of the levy and special levy for the
respective areas shall' be as indicated hereunder: Pro-
vided that the appropriate rate shall be determined,
in the case of a levy and special levy referred to in
subclause (1) (a), according to the controlled area in
respect of which the producer of fresh milk in question
has' been registered under section 33 of the said
Scheme, and: in ‘the case of a levy and. special levy
referred ‘to in-subclause (1) (b), according to the con-

trolled area in which the fresh milk is sold by the

betrokke produsent verkoop is:  producer in question: . _
o) @ | | i |
Heffing | Spesiale Sieslale.. . (ii) (iif)
i hefing | Spesiale : : Special | Special
Beheerde 0%“;2;_ per litee | hefiing Controlled Jgre on | ey per | levy per
Gebied kende-en | op toege- | Per liter Area: [ - and litreon | litre on
' ' surplus- | kende |OPSurplus- " surplus allocated | surplus
melk | - melic | ek TP | milk | milk
. L% & it ¢ ; et c - ¢ c
(a) Pretoria.....:......... | - 0,195 | 1,279 15,279 {a) Pretoria............... 0,195 1,279 15,279
(b) Witwatersrand. ...... 0,227 | 1,226 | 15,226 | (b) Witwatersrand........... | 0,227 1,226 | 15,226
(c) Kaapse Skiereiland.... .. 0,198 | 1,256 | 15,256  |.(c) Cape Peninsula......... | 0,198 1,256 | 15,256
(d) Bloemfontein........... | 0,330 |- 1,141 | 15,141 | g').Bloemfomein.--.-.;.i..,.._..;: 0,330 1,141 | 15,141
(¢) Wes-Transvaal......... . 0,261 °| - 0,892 | 14,892 (¢) Western Transvaal...... | 0,261 | 0,892 | 14,892
No. R. 2190 28 September 1979 | No. R. 100 F = 28 September 1979

'WEIERING OM SEKERE GRADE PIESANGS VIR
VERKOOP IN ONTVANGS TE NEEM

+ Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel

64 (4) van die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968),

magtig ek, Hendrik Stephanus Johan . Schoeman,

Minister van Landbou, die Piesanigraad, vermeld in -

artikel 6 van die Piesangskema, afgekondig by Prokla-
masie R. 109 van 1976, hierby om te eniger tyd
gedurende die tydperk wat eindig op 30 September

1980 te weier om ondergraad piesangs vir verkoop -

in ontvangs te neem.

In hierdie kennisgewing het “ondéfgraad-” die_sejfde |

betekenis as in die regulasies afgekondig by Goewer- | 25 18 the regulations published by Government Notice

mentskennisgewing R. 659 van 31 Maart 1978.

Goewermentskennisgewing R. 1987 van 29 September
1978 word hierby herroep.

H. S. J, SCHOEMAN, Minister van Landbou.

No. R. 2191 28 September 1979

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 16 (2A)
VAN DIE WET OP BEHEER OOR WYN EN
- SPIRITUS, 1970 (WET 47 VAN 1970)

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 16 (2A) van
die Wet op Beheer oor Wyn en Spiritus, 1970 (Wet 47
van 1970), dat die Ko-operatieve Wijnbouwers Vereni-
ging van Zuid-Afrika Beperkt (hierna genoem die
Vereniging), ingevolge die bepalings van artikel 16 (2)
van die genoemde Wet by die Minister van Landbou
aanbeveel het dat die maksimum hoeveelheid druiwe
wat deur persone wat gelisensieer is om in drank handel
te dryf en distilleerders in totaal van wynboere en ko-
operatiewe verenigings mag koop of verkry gedurende
die jaar 1 Februarie 1980 tot 31 Januarie 1981 op
42 000 metrieke ton vas te stel. '

- 14057—B

| REFUSAL TO TAKE DELIVERY OF CERTAIN

GRADES OF BANANAS
In terms. of the powers vested in me by section

.64 (4) of the Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), I,
‘Hendrik Stephanus . Johan Schoeman, Minister ' of
‘Agriculture, hereby authorise’ the Banana ‘Board

referred to in section 6 of the Banana Scheme, published

“by Proclamation R.. 109 of 1976, to refuse at any time
- during the period which expires on 30 September 1980,

to take delivery for sale of undergrade bananas. _
In this notice “undergrade” has the same meaning
R. 659 of 31 March 1978.

Government Notice R. 1987 of 29 September 1978
is hereby repealed. o

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture,

No. R. 2191 28 September 1979

NOTICE IN TERMS OF SECTION 16 (2A) OF THE
WINE AND SPIRIT CONTROL ACT, 1970 (ACT
470F 19700 =~ _

Notice is hereby given in terms of section 16 (2A)
of the Wine and Spirit Control Act, 1970 (Act 47 of
1970), that the Ko-operatieve Wijnbouwers Vereniging
van Zuid-Afrika Beperkt (hereinafter referred to as the
Vereniging) has, in terms of section 16 (2) of the
said Act, recommended to the Minister of Agriculture
that he fix a maximum quantity of grapes which persons
licenced to ‘deal in liquor and distillers may in the
aggregate purchase or acquire from winegrowers and
co-operative societies during the year 1 February 1980
to 31 January 1981 at 42 000 metric tons. '

6679—2
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Belanghebbendes word hiermee aangesé om binne
'n tydperk van 14 dae vanaf die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing enige beswaar teen die aan-
vaarding van die aanbeveling . of’ teen die maksimum
hoeveelheid deur die Vereniging voorgestel, skriftelik
by die Sekretaris van Landbou-ekonomie en -bemar-
king, Privaatsak X250, Pretoria, 0001, in te dien.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

No. R. 2192 28 September 1979

WINTERGRAANSKEMA —PRYSE VAN MEEL-
BLOM, MEEL, SEMOLINA EN BRUISMEEL

Ingevolge artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1968
(Wet 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat
die Koringraad genoem in artikel 6 van die Winter-
graanskema, afgekondig by Proklamasie R. 162 van
1974, soos gewysig, kragtens artikel 37. van daardie
Skema, met my goedkeuring die verbod in die Bylae
hiervan uiteengesit, opgelé het ter vervanging van die
verbod afgekondig by Goewermentskennisgewing R.
1983 van 29 September 1978. s :

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het *n woord of uitdrukking waaraan in
die Wintergraanskema, afgekondig by Proklamasie
R. 162 van 1974, soos gewysig, of in die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1981 van
30 September 1977 soos gewysig, ‘n betekenis geheg is,
‘n ooreenstemmende betekenis, en beteken—

“kalendermaand” die tydperk wat op die eerste-dag

van 'n besondere maand begin en op die laaste dag | .
-] on the first day and ending on the last day of any .
- particular month, both days inclusive. - - 25

daarvan eindig, albei dae inbegrepe. = ;

2. Niemand mag meelblom, meel, semolina of: bruis- -

meel teen ander pryse as die pryse in die Aanhangsel
hiervan vasgestel, of waar sodanige pryse as minimum
pryse beskryf word, teen laer pryse as die vasgestelde

minimum pryse, of waar sodanige pryse as maksimum

pryse beskryf word, teen hoér. pryse as die vasgestelde

maksimum pryse verkoop nie: Met dien verstande dat | _
maximum prices: Provided that the said. prices shall
' not apply to sales of flour, meal, semolina or self-
‘raising flour intended for export, including supply to
* ocean-going craft or as ship’s stores, to any destination

genoemde pryse nie van toepassing is op verkope van
meelblom, meel, semolina of bruismeel wat bedoel is
vir uitvoer, insluitende verskaffing aan seevaartuie of
as skeepsvoorraad, na ander bestemmings as Suidwes-
Afrika, Botswana, Lesotho, Swaziland, Transkei,
Bophuthatswana en Venda nie. ' ' '
3. By die toepassing van klousule 1 (6) () en (g)
van die Aanhangsel hiervan, word geag dat lewering
van meelblom, meel, semolina of bruismeel geskied het,
waat die verkoper sodanige produkte per spoor aan

die koper stuur, op die datum waarop die verkoper

die produkte per spoor aan die koper versend of, waar
die verkoper nie sodanige produkte per spoor aan die
koper stuur nie, op die datum waarop die koper die
produkte ontvang. : i

4. By die toepassing van hicrdic verbod wo_fd-geag ¥
dat net soveel van die hoeveelheid meelblom, meel, |

semolina of bruismeel deur enige besondere verkoper
verkoop is’ as wat tegelyk by ’n bepaalde plek en op
’n bepaalde tydstip gelewer word. . -

5. Hierdie kennisgewing tree in werking op 1 Oktober
1979 en vervang Goewermentskennisgewing R. 1983
van 29 September 1978. ' +

|| prohibition published by
- of 29 September 1978.

Interested persons are hereby called upon to lodge

"with  the Secretary for Agricultural Economics and
Marketing, Private Bag X250, Pretoria, 0001, within
.a period of 14' days from the date of.publication of
- this ‘notice, any objection in writing to the adoption of -

the recommendation or to ' the maximum quantity
proposed by the Vereniging.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

No. R. 2192 28 September 1979
WINTER CEREAL SCHEME. — PRICES ' OF

FLOUR, MEAL, SEMOLINA AND SELF-RAISING
FLOUR |

In terms of section 79 (b) of the Marketing Act, 1968 =~

(Act 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister of Agriculture, hereby make known
that the Wheat Board referred to in section 6 of the
Winter Cereal Scheme, published by Proclamation
R. 162 of 1974, as amended, has under section 37 of
that Scheme, with my approval imposed the prohibition
set out in the Schedule hereto, in substitution for the
Government Notice R. 1983

H. 8. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.
- SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context
any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Winter Cereal Scheme, published by
Proclamation R. 162 of 1974, as amended, or in the
regulations published by Government Notice R. 1981 of
30 September 1977, as amended, shall have a corres-

- ponding meaning, and—

“calendar month” shall mean the period commencing

2. No person shall sell flour, meal, semolina or self-
raising flour at prices other than the prices fixed in

‘the Annexure hereto, or where such prices are
' described as minimum prices, at prices less than the.
; fixed minimum prices, or, where such prices are

described as maximum prices at prices above the fixed

other than South West Africa, Botswana, Lesotho,
Swaziland, Transkei, Bophuthatswana and Venda.

3. For the purpose of clauses 1 (6) (f) and (g) of the
Annexure hereto, delivery of flour, meal, semolina or
self-raising flour shall be deemed to have been effected,
where such products are railed by the seller to the

“buyer, on the date the seller dispatches them by rail

to the buyer or, where such products are not railed
by the seller to the buyer on the date the buyer receives

" them.

" 4. For the purpose of this prohibition only so much
of any quantity of flour, meal, semolina or self-raising
flour as is delivered at one and the same time at a
particular place and ‘at a particular time shall be
deemed to have been sold. - ' :

5. This notice comes into operation on 1 October

11979 'and substitutes Government Notice R. 1983 of
129 September 1978. ' '
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AANHANGSEL

1. VERKOOPPRYSE AAN 'N PERSOON WAT OP
N BEPAALDE TYDSTIP MINSTENS DRIE TON
MEELBLOM EN/OF MEEL OF MINSTENS 250 kg
SEMOLINA OF BRUISMEEL VAN ENIGE BESON-
DERE VERKOPER KOOP.

(1) Per ton netto wanneer in losmaat deur die ver-
koper gelewer en in losmaat deur die koper ontvang,
gehanteer en in losmaatbuise geberg:

Koekmeelblom. . .....vvviiiiiniireninnrennnnnss 349,74
Witbroodmeelblom. ............ccooviiinvnnnnnn. 309,77
Bruinbroodmeel............oviiiiiiniinnan... 278,37
Volkoringmeel............covviuennn.. EV—— 277,27
Semoling......oivvivniiiiiiiiininn.. S e 349,74

(2) Per ton netto wanneer gelewer in verpakkings
- (koste van houers uitgesluit):

i R
KOekmgeIBIO. - oo cvminbaminss st e 352,74
Witbroodmeelblom................ S O e 312,77
Bruinbroodmeel. . ..........c..ovviniiiiianannn, 281,37
Volkoringmeel........c.....c.0vuu.. Ceieaieaaa. 280,27
Semolina. ...oiyeiriie e 352,74

(3) Dié in subklousule (2) vasgestelde pryse moet in
die geval van die ondergenoemde verpakkings vir die
onderskeie klasse meelblom, meel of semolina soos
volg per ton netto verhoog word:

Verhoging
Verpakking van prys
per ton
) R

65-kg-jutehouers. ........oouveneen e, 9,23
S0-kg-katoenhouers. .........overeeronnnnnnnn.. 14,56
12,5-kg-katoenhouers. .............oovennnnnnn... ,26
12, 5-kg-papierhouers. ............ S R 18,58
S-kg-papierhouers............... R R R R R 26,93
2,5-kg-papierhouers...................o...... .. 40,17
1-kg-papierthouers. ............ooivivunnnnn... W 46,43
500-g-kartonhouers semolina. .................... 123,9

Met dien verstande dat die verkooppryse van die
onderskeie klasse meelblom, meel of semoiina afgerond
kan word tot die naaste sent per 65-kg-jutehouer en
50-kg-katoenhouer en per 12,5 kg vir verpakkings
kleiner as 50 kg.

(4) In die geval van meelblom, meel of semolina wat
verkoop word anders as in een of ander van die ver-
pakkings genoem in subklousule (3) van hierdie klou-
sule of in losmaat soos genoem in subklousule (i) word
die pryse bereken op die basis van die pryse wat in
subklousule (2) per ton netto massa vir die besondere
klas meelblom, meel of semolina vasgestel word soos
per ton netto massa verhoog vir verpakkings van 65
kg ingevolge subklousule (3).

(5) Vir brmsmee] per ton netto massa:

R
In papierverpakking van 500 g netto massa......... 484,88
In katoenverpakking van 50 kg netto massa........ 432,09

(6) Dié in subklousule (1), (2), (3). (4) en (5) vas-
geste};ie pryse is onderworpe aan die volgende voor-
waardes:

(@) Goiing-, jute-, jute-formium tenax- of plastiese
omslae kan vir die verpakking van katoenhouers bevat-
tende 50 kg of minder meelblom, meel, semolina of
bruismeel gebruik word teen ’n ekstra koste van 42¢
per sodanige omslag,

(b) Papieromslae wat in die handel as “baler bags”
bekend is, kan vir die verpakking van twee 12,5 kg-,
vyf-5 kg-, 10 2,5-kg-, of 25 1-kg-papierhouers meelblom
of meel gebruik word, maar geen ekstra koste mag

-prices are subject to the following conditions:

vir sodanige “baler bags” gevra word nie.

ANNEXURE

. I. SELLING PRICES TO A PERSON WHO AT A
PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY SELLER
A QUANTITY OF NOT LESS THAN THREE TONS
OF FLOUR AND/OR MEAL OR NOT LESS THAN
250 kg OF SEMOLINA OR SELF-RAISING FLOUR.

(1) Per ton net when delivered in bulk by the seller
and taken in into bulk bins and handled in bulk by
the buyer: :

R
CakelOUE: o vovvivvvvcnvsaimn s ie s s e 349,74
White bread flour................. e s 309,77
Brown bread meal.............. o 278,37
Whole-wheat meal....... S i 5 |
Semolina.,......... DA S 349,74

(2) Per ton net when delivered in packings (excludiﬁkﬂ)
cost of containers): T )

. R
Cakeflour.........covvniinirniiniinanenns 352,74
White bread flour...........oooviiiniiiienn.... 312,77
Brownbreadmeal...........covviiiiinnnnnnnn.. 281,37
Whole-wheat meal...............cooiiiiinnn..., ,27

(3) The prices fixed in subclause (2) must in the case
of the undermentioned packings of flour, meal or
semolina be increased per ton net mass as follows:

Increase

Packing . in price

per ton

; v 1 . R

65 kg jute containers. .................... i 9,23

50 kg cotton containers...................\...... 14,56

12,5 kg cotton containers........cooveenrvnrsnnnn. - 29,26

12,5 kg paper containers. ............ocevuunn.s. 18,58
5 kg paper containers. ............viiiiniinnn... 26,93 - -,
: 2,5 kg paper containers....... S e 40,17
1 kg paper containers....... el o B e 46,43 <
500 g cardboard containers of semolina............ 123,92: #°

Provided that the selling prices of the respective classés
of flour, meal or semolina may be rounded off to the
nearest cent per 65 kg jute container, 50 kg cotton con- -
tainer and per 12,5 kg for packings smaller than 50 kg.

(4) In the case of flour, meal or semolina sold other-
wise than in one or other of the packings mentioned
in subclause (3) or in bulk as mentioned in subclause
(1) the prices shall be calculated on the basis of the
prices fixed in subclause (2) per ton net mass for the
particular class of flour, meal or semolina as increased
per ton net for packings of 65 kg in terms of sub-
clause (3). '

«:(5) For_self-raising flour per ton net mass:

In paper packings of 500 g net mass............... §
In cotton packings of 50 kg net mass..... N ——— 432,09

(6) The in subclause (1), (2), (3), (4) and (5) flxed
Pl

(a) Hessian, jute, jute-phormium tenax or plastic -
covers may be used for the packing of cotton containers
containing 50 kg or less of flour, meal, semolina or
self-raising flour at an extra charge of 42c per such
cover. .

(b) Paper covers known in the trade as “baler bags”
may be used for the packing of two 12,5 kg, five 5 kg,
10 2,5 kg or 25 1 kg paper containers of flour or meal, _
but no extra charge may be made for such baler bags.
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(c) Geen ekstra koste mag gevra-wdr_d vir houtkaste-

of ander houers wat verskaf word om 500 g-verpakkings
van bruismeel of semolina te bevat nie, en waar geen
sodanige kaste of houers verskaf word nie, word die
pryse vasgestel in subklousules (2) en (5) verminder
met 40c per 50 kg bruismeel of semolina.. . :
(d) Die pryse sluit in— . LI
(i) karweikoste na die koper se perseel gele€ in
die Republiek van Suid-Afrika, Transkei, Bophutha-
tswana of Venda waar die produkte anders as per
spoor of padvervoerdiens van die Administrasie van
die Suid-Afrikaanse Spoorwe€ en Hawens, van die
Transkeise Spoorweé die Bophuthatswana Spoorweé
of van die Venda Spoorweé versend word: Met dien
verstande dat waar die produkte aldus via Transkei
Bophuthatswana of Venda of regstreeks versend word
na ’'n koper se perseel geleé in Botswana, Lesotho
of Swaziland, die pryse net die karweikoste tot by
die toegangsgrens van Botswana, Lesotho of Swazi-
land, na gelang van die geval, insluit; R
(i) die spoorvrag na die koper se stasic waar die
produkte per spoor na spoorbestemmings gele€ in die
Republick van Suid-Afrika, Suidwes-Afrika, Trans-

kei, Bophuthatswana of Venda gestuur word: Met |

-dien verstande dat—

(aa) waar die produkte per spoor gestuur word
na ’'n dorp of gebied waarin die Administrasie van
die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens, die Trans-
keise Spoorweg, die Bophuthatswana Spoorweé of
die Venda Spoorweé self of deur kontrakteurs kar-
weidienste lewer, die pryse die karweikoste van die
koper se stasie na sy perseel insluit; en
. (bb) waar die produkte per spoor gestuur word
‘fia ’n dorp of gebied waarin -die Administrasic van
.die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens, die Trans-

.keise Spoorweé, die Bophuthatswana Spoorweé of

“die Venda Spoorweé nie self of deur kontrakteurs
‘karweidienste lewer nie, en indien die verkoper 'n
karweier huur om die produkte van die koper se
stasie na sy perseel te vervoer, sodanige pryse kar-
weikoste insluit indien daar in daardie dorp of gebied
*n meul gele€ is wat by die Koringraad, die Transkeise

Departement van Landbou en Bosbou, die Bophutha-

tswana Landbou Bemarkingsraad of die Venda
Owerhede geregistreer is om koring kommersieel te
maal en wat sy produkte in daardie dorp of gebied
karwei; en _
(iii) waar die produkte per spoor na spoorbestem-
. mings geleé in Botswana, Lesotho of Swaziland
gestuur word, net die spoorvrag tot by die toegangs-
grens van Botswana, Lesotho of Swaziland, na
gelang van die geval.

(¢) Die pryse sluit nie die vervoerkoste per pad-
vervoerdiens van die Administrasie van die Suid-Afri-

kdanse Spoorweé en Hawens, van die Transkeise Spoor-
weé, die Bophuthatswana Spoorweé of van die Venda

By

Spoorweé€ in nie.

waar die koper die verkoper in kontant betaal voor of

op die laaste dag van die kalendermaand wat onmiddel-.
lik volg op die maand waarin die verkoper die pro- .

dukte aan die koper lewer: Met dien verstande dat waar
die verkoper die produkte gedurende die laaste sewe

dae van ’'n kalendermaand per spoor aan die koper
stuur, geag word dat die produkte wat aldus versend is,’

gedurende die onmiddellike daaropvolgende kalender-
maand gelewer is. g g

(c) No extra charge shall be made for wooden cases

or other containers provided to hold 500 g packings of
self-raising flour or semolina, and where no such cases
or ‘containers are
clauses (2) and (5) shall be reduced by 40c per 50 kg

provided the prices fixed in_sub-

of self-raising flour or semolina.

(d) The prices shall include—

(i) the cost of cartage to the buyer’s premises
situated in the Republic of South Africa, Transkei,
Bophuthatswana or Venda where the products are
dispatched otherwise than by rail or road transport
service of the South African Railways and Harbours
Administration, the Transkeian Railways, Bophu-
thatswana Railways or Venda Railways: Provided
that where the products are dispatched in this manner
via Transkei, Bophuthatswana or Venda or directly to
a buyer whose premises are situated in Botswana, .
Lesotho or Swaziland the prices shall include the

~ cost of the cartage to the entering border of

Botswana, Lesotho or Swaziland only as the case
may be; _ y

(ii) the railage to the buyer’s station where the pro-
ducts are railed to rail destinations situated in the
Republic of South- Africa, South West  Africa,
Transkei, Bophuthatswana or Venda: Provided that—

(aa) where the products are railed to a town or
area in which the South African Railways and Har-
bours Administration, the Transkeian Railways, the
Bophuthatswana Railways or the Venda Railways
itself or through"contractors performs cartage ser-
vices, the prices shall include the cartage cost from
the buyer’s station to his premises; and

- (bb) where the products are railed to ‘a town or
area in which the South African Railways and Har-
bours Administration, the Transkeian Railways, the
Bophuthatswana Railways or the Venda Railways
does not itself or through contractors perform cartage
services and the seller hires a carrier to effect cartage
of the products from the buyer’s station to his pre-
mises, the prices shall include the cost of such cartage
if there is situated in that town or area a mill which
is registered with the Wheat Board, the Transkeian
Department of Agriculture and Forestry, the Bophu-
thatswana Agricultural Marketing Council or the
Venda Authorities to mill wheat commercially and
which alfifdfect cartage of its products in that town or
area;. . :

(iii) where the products are railed to rail destina-
tions situated in Botswana, Lesotho or Swaziland the
railage to the entering border of Botswana, Lesotho
or Swaziland only, as the case may be.

(¢) Prices shall not include charges for transport by

road transport service of the South African Railways
and Harbours Administration, the Transkeian Railways,

: | the Bophuthatswana Railways or the Venda Railways.
(f) Die pryse hierbo gespesifiseer is van toepassing '

(f) The pricés specified above shall apply where the

buyer makes payment in ‘cash to the seller not later
than the last day of the calendar month immediately
following the month during which the seller delivered
the products to the buyer: Provided that where the
seller dispatches the products by rail to the buyer during
the last seven days of any calendar month, the products
thus dispatched shall be deemed to have been delivered
during the immediately following calendar month.
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(g) n Afslag van 1,75 persent van die verkoopprys
moet toegelaat word waar—

(i) betaling by wyse van kontant met bestelhng'

geskied; of |

(ii) betaling by wyse van. kontant ges]ued binne 12
dae na die datum waarop die verkoper dJe produkte
per spoor aan die koper versend; of -

. (iii) betaling by wyse van konta.nt geskled binne
vyf -dae, Saterdae,  Sondae en openbare vakansiedae
uitgesluit, na die datum waarop die verkoper die

produkte aan die koper lewer waar die produktel

nie per spoor: versend word nie.

(h) Waar ’n langer krediettermyn as dié waarvoor in
paragraaf (f) voorsiening gemaak word, toegelaat word
of waar die betaling nie binne die tydperk waarvoor
in paragraaf (f) voorsiening gemaak word, geskied nie,
word die prys verhoog met 1,75 persent ten opsigte
van elke kalendermaand of gedeelte daarvan waarmee
sodanige kredicttermyn of die datum van betaling die
termyn oorskry’waarvoor in paragraaf (f) voorsmmng
gemaak word.

(i) Geen verkoper mag, uitgesonderd dlc ‘koring-
produkte wat verkoop is, enige voordeel hoegenaamd
ten opsigte van die verkoop van sodanige koringproduk
aan die koper of iemand anders verskaf, gee, toelaat of
aanbied of beloof om te verskaf, te gee of toe te laat
nie. Waar enige. voordeel, uitgesonderd die koringproduk
wat verkoop is ten opsigte van die verkoop van sodanige
koringproduk aan die koper of aan iemand anders
verskaf, gegee, -toegelaat, aangebled of beloof word,
word sodanige verlcoop geag teen 'n ander prys te wees
as die prys wat vir genoemde produk vasgestel is. Vir
die toepassing van hierdie voorwaardes word enige
addisionele vergoeding, prys, belomng, geskenk diens,
korsessie, toelating (insluitende ’n toelating vir spoor-
vrag of karweikoste), lening; betaling, kommissie, kor-
ting, gratifikasie, verlenging van krediet sonder die prys-
verhoging waarvoor In- paragraaf (h) voorsiening
gemaak word, of voorreg van watter aard ook al geag
‘n voordeel te wees. -

2 VERKOOPPRYSE. AAN N PERSOON WAT

OP °N BEPAALDE  TYDSTIP MINDER AS DRIE

TON MAAR MINSTENS 250 ¢ MEELBLOM EN/
OF MEEL OE MINDER AS 250 kg MAAR MIN-
STENS 50 kg:SEMOLINA OF BRUISMEEL VAN
ENIGE BESONDERE VERKOPER KOOP.

(1) Per ton netto wanneer in losmaat deur die ver-
koper gelewer en in losmaat deur die koper ontvang,
gehanteer en in losmaatbmse geberg .

- R
Koekmeelblom ............... T A e 363,73
Wrtbroodmeelblom .............. 3 Y .. 32216
. _Brumbroodmeel ............... A" R AR . 289,50
Volkoringmeel...... ... Sk D R ey 288,36
- Semolina........ .. N S e Tl . ._....-'363,73-

" (2) Per ton wanneer gelewer in genoemde verpak-
kmgs (koste van houers ultgeslult)

(8) A discount of 1,75 per cent of the. sellmg pnce
shall be allowed where payment is made— i

(i) cash with order: or

(i) in cash within 12 days of the date of dlspatch :
s o_f the products by rail by the seller to the buyer; or

(iii) in cash within five days, excluding Saturdays,
Sundays and public holidays, of the date of delivery
of the products by the seller to the. buyer where the
products are not dxspatched by raJI .

(h) Where a term of credlt in excess of that prowded
in paragraph (f) is allowed or where payment is not
made within the period provided for in paragraph (f),
the price shall be increased by 1,75 per cent in respect
of each calendar month or portion thereof by which
such term of credit or date of payment exceeds- that
prowded for in paragraph (f). -

(i) No seller shall supply, give, a]low or offer or
promise to supply, give or allow any benefit whatsoever
other than the wheaten products sold to the buyer or to
any other person in respect of the.sale of such wheaten
product. Where any benefit other than the wheaten
product sold is supplied, given, allowed, offered or pro-
mised to the buyer or to any other person in- respect
of the sale of such wheaten product as aforesaid, such
sale’ shall be deeme:d to be at a price other than the
price fixed for the said product.; For the purpose. of
these conditions-any additional consideration, prize,
réward, gift, service, concession, allowance (including
any allowance for railage or cartage), loan, payment,
commission, rebate, gratuity, extension of credit with-
out the price in¢rease provided for in paragraph (h)
‘or advantage whatsoever shall be deemed to be a
benefit. - _

_-2. 'SE,LLING PRICES TO A PERSON WHO AT
A PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY ONE
SELLER A QUANTITY OF LESS THAN THREE
TONS BUT NOT LESS THAN 250 kg OF FLOUR
 AND/OR MEAL OR LESS THAN 250 kg BUT

NOT LESS THAN 50 kg SEMOLINA OR SELF-
RAISING FLOUR.

(1) Per ton net when delivered in bulk by the seller
and taken in mto bulk bins and handled in bulk by
the buycr

o . : . R
Cakeflour........... e . enmrncn s - 363,73
White bread flour..................c.0.... caee.. 322,16
Brown bread meal.................... S S 289,50
Whole-wheat meal........... T A AN S 288,36+
‘Semolina............ Ceshtaia s I R . 363, J134

(2) Per ton net when dcllvered in the packings men-
- tioned (excluding cost. of contamers)

65 kg 50kg | 12,5kg 12,5 ke 5kg | Z,S_kg ‘1kg
. jute- | katoen- |- katoen- papier- papier- .| papier- . pier-

) - houers houers- /| - houers houers houers houers ouers -

: : - R R, R R R ‘R ‘R

Koekmeelblom.........oovvnrensvinnnnnnn.sn. 367,22 | 367,43 368,02 367,59 367,93 . 368,46 | 368,71
Witbroodmeelblom............................ 325,65 325,86 326,45 326,02 | 326,36 326,89 321‘r 14
Bruinbroodmeel. ... ... Sl e 292 ,-99 293,21 293,80 203,37 .| 293,70 294,23 294, 48
Nolkotmgmeeh. . - fue el weome s o 291,85 292,06 . | 292,65 292,22 292,56 293,09 | 293,34
SEMONNA . s s e S e 367 22 367,43 368,02 367,59 367,93 368,46 368,71
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65 kg 0kg 12,5kg | 12,5kg | S5kg 2,5kg 1kg
| cJute cotton cotton paper. paper paper paper
containers | containers | containers | containers | containers | containers | containers
a_  HERET " R R R R R R R
Cake FOMIE i i ans b e 4 e a8 4 | 367,22 367,43 368,02 367,59 367,93 368,46 368,71
White bread flour..........oooiiiiiiii 325,65 325,86 326,45 326,02 326,36 326,89 327,14
Brownbreadmeal............coovmuiiiviiinnns 292,99 293,21 293,80 293,37 | : 293,70 294,23 294,48
Whole-wheat meal............ccooiviniiinenn. 291,85 | 292,06 | 292,65 292,22 | 292,56 | 293,09 | 293,34
Semola. . owiwv i dantim s i v 367,22 367,43 368,02 367,39 367,93 368,46 368,71

(3) Dié in subklousule (2) vasgestelde pryse moet in
die geval van die verpakkings genoem in subklousule (3)
van klousule 1 vir die onderskeie klasse meelblom,
meel en semolina per ton netto mutatis mutandis ver-
hoog word op die wyse voorg&ekryf in subklousulc (3)
van klousule 1.

(4) In die geval van meelblom, meel of semolina wat
verkoop word anders as in een of ander van die ver-
pakkings genoem in subklousule (3) van hierdie klou-
sule of in losmaat soos genoem in subklousule (1) word
die pryse bereken op die basis van die pryse wat in
subklousule (2) van hierdie klousule per ton massa vir
die besondere klas meelblom, meel of semolina vas-
gestel is, soos per ton netto massa verhoog vir ver-
pakkings van 65 kg ingevolge subklousule 3). ;

(5) Vir bruismeel per ton netto massa;’

” i R
In E:pierverpakkings van 500 g netto massai....... 504,28
toenverpakkings van 50 kg netto massa........ 449,37

(6) Dié in subklousules (1), (2), (3), (4) en (5) vas-
gestelde pryse is mutatis mutandis onderworpe aan die |

vl?lor\lvaandes voorgeskryf in subklousule (6) van klou-
sule :

3. MINIMUM VERKOOPPRYSE “AAN °N PER-
SOON WAT OP °N BEPAALDE TYDSTIP MINDER |
AS 250 kg MEELBLOM OF MEEL OF MINDER
VAN

AS 50 kg SEMOLINA OF BRUISMEEL
ENIGE BESONDERE VERKOPER KOOP.

Die vasgestelde verkooppryse vir die verskillende |.

klasse en verpakkings van meelblom, meel, semolina
of bruismeel aan 'n persoon wat op 'n bepaalde tyd-
stip minder as 250 kg meelblom of meel of minder

as 50 kg semolina of bruismeel van enige besondere

verkoper koop, mag nie laer wees as die verkooppryse
gespesifiseer in klousule 2 van hierdie Aanhangsel nie

en is mutatis mutandis onderworpe aan die voorwaardes -

voorgeskryf in subklousule (6) van klousule 1 van
hierdie Aanhangsel.

4. MAKSIMUM VERKOOPPRYSE AAN °N PER-
SOON WAT MINDER AS 250 kg ' MEELBLOM OF
MEEL OF MINDER AS 50 kg SEMOLINA OF
BRUISMEEL VAN ENIGE BESONDERE VER-
KOPER KOOP.

(1) (a) Vir meelblom, meel en. semo]ma wanneer dit

in ?rerpakkmgs verkoop word soos hieronder gespesifi- !
see

(3) The prices fixed in subclause (2) must in the
case of the packings mentioned in subclause (3) of
clause 1 be increased mutatis mutandis in the manner
prescribed by subclause (3) of clause 1.

(4) In the case of flour, meal or semolina sold other-
wise than in one or other of the packings referred to
in subclause (3) of this clause the prices shall be cal-
culated on the basis of the prices fixed in subclause (2)
of this clause per ton net mass for the particular class
of flour, meal or semolina, as increased per ton net
for packings of 65 kg in terms of subclause (3).

(5) For self-raising flour per ton net mass:

In paper packings of 500 gnet mass...............

In cotton packings of 50 kg net mass.............. 449,37

'(6) The prices fixed in subclauses (1), (2), (3), (4) and
(5) shall mutatis mutandis be subject to the conditions
prescnbed in subclause (6) of clause 1.

3. MINIMUM SELLING PRICES TO A PERSON
WHO AT A PARTICULAR TIME BUYS FROM
ANY ONE SELLER A QUANTITY OF LESS THAN
250 kg OF FLOUR OR MEAL OR LESS THAN
50 kg OF SEMOLINA OR SELF-RAISING FLOUR.

The fixed selling prices for the various classes and
packings of flour, meal, semolina or self-raising flour to
a persons who at a particular time buys from any one
seller a quantity of léss than 250 kg of flour or meal or
less than 50 kg of semolina or self-raising flour, shall
not be less than the selling prices specified in clause 2
of this Annexure, and shall mutatis mutandis be subject
‘to the conditions prescribed in subclause (6) of clause 1
of this Annexure.

. 4, MAXIMUM SELLING PRICES TO A PERSON
‘WHO BUYS FROM ANY ONE SELLER A
'‘QUANTITY OF LESS THAN 250 kg OF FLOUR
'AND MEAL OR LESS THAN 50 kg OF SEMO-
.LINA OR SELF-RAISING FLOUR.

(1) (a) For flour, meal and semolina when sold in
‘packings as specified hereunder:

' P k Per sak van | Per sak van | Per sak van | Per sak van | Per sak van | Per sak van
Ggr ksga n;?g 50 kg netto | 12,5 kg netto| 12,5 kg netto S{kg netto 2,(5 kg netto l(kg netto
N W= (katoen- (katoen- (papier- papier- papier- papier-
| Gutehouer) | % Guer) houer) houer) houer) houer) houer)
R R R R R R R
Koekmeelblom................. 25,29 20,20 5,49 5,34 2,21 1,18 0,48
Witbroodmeelblom. ............. 23.02 18,33 4,98 4,83 2,00 1,08 0,44
Bruinbroodmeel. ..............: 1 21,16 16,87 4,66 4,50 1,89 1,03 0,42
Vc}lkormgmeel ..................... 21.08 16,81 4,64 4,48 1,88 © 1,02 0,42
Lol 111 R T . 25,29 20,20 5,49 5,34 2,21 1,18 0,48




Per bag of
ot 1 kg net
con- (cotton con- (paper con-
=R e )

tamser)

Cake ﬂour

2,29 | 20 20
White bmd ﬂour : 23,02 18,33
Brown bread meal:............. 21,16 16,87
Whole-wheat meali........i.. .. 21,08 | ‘16,81 -
25 29 20,20 .

Semolina..... e e

(b) Vn- semolma wa,t m SOO-g-vcrpaklungs verkoop
word: 28¢ per 500 g.

(c) Vir meelblom, meel of smnohna wat verkoop
word anders -as. in-een of- ander van d1e verpakhngs

(b) For semoima sold in 500 g packmgs 28c per
500¢g. - g

(c) For flour,: meal Jor semolina: sold ‘otherwise than’
in one or other of the pack:mgs referred toin- paragra.pl'i“*F

genoem in paragrawe (a) of (b) (a) or (b)
".'Vi‘r-'z'si;g: i dVlr 1%253 E:m?:ﬂ-' Vir Sk.fn?;ile “:°:§ lﬁn;z “;i?l:rs n?lfn ! ? Vérk“g“n de‘i“ﬁg
477 per 65:kg - °|-deras per: g er as gper per
o b Tasu . (RIKSRESKEL T g she
R . R R o R
Koekmeelblom. ., .70 v i i vii e 25,29 5,20 2,12 1,09 0,43 -
Witbroodmeelblom....0couvevnens'nns 23,02 4,83 2,01 . 1,03 . 0,41 -
Bruinbroodmeel............ .. o000 21,25 - 4,54 1,89~ 0,98 - 0,40
Volkoringmeel.............. St 2007 4,52 1,88 0,98 0,40
Semolina:........ poruveny pibaiped BT 25,297 5,20 2,12 1,09 0,43
 For 25 kg or. . fno;nle,zi;{t:c Sug F‘i:nerSt %gl'thma?lfe: ]l:’lgx;ez’ gulifgleg For less than"
sei% . _more,per__65.kg . than 2,5 per iZSkgpefSkg thanSkg,per 25kg,pel‘lks
ol C2,Skg ) 1H> EEED 2,5k _
Caké flour.......0.0i v inninin 25,29 - 5,20 ) __..2 12 1007 1,09
White bread flour.......... o i 23,02 4,83 C 2,01 - 1,035 0
Brown bread meal Rt ; - 21,25 4,54 1 89‘ AR 0,98
Whole-wheat meal < 21,17 - 4,52 1,88 . 0,98
SOBIOHI /v Lo bbbt e o s . _25--,__29 5,20 2,12 | 509

0%l) V1r brmsmecl in - SOO-g-verpakkmgs 280 per
500 g.

(2) Dié in subklousule (1) vasgestelde prys is. onder-
worpe aan die volgende voorwaardes:® .

(a) Goiing-, jute-formium tenax- of Iplastlese omslae'

kan vir die verpakking van Kkatoenhouers bevattende
50 kg of minder meelblom meel, semolina of bruis-

meel gebruik word teen ’n ekstra koste van 420 per

sodanige omslag.

(b) Pap1eromslaé'ﬁat in die handel as “ baler bags” .

bekend is, kan vir die verpakking van twee 12,5-kg-,
vyf 5-kg-, 10 2,5-kg- of 25 1-kg-papierhouers meelblom
of meel gebruik word maar geen ekstra koste mag vir
sodanige “baler bags” gevra word nie: -

(c) Geen ekstra koste mag gevra word vir ‘houitkaste :

of “ander houers wat verskaf word om- 500-g-verpak-

kings van bruismeel of semolina te bevat nie, en waar
geen sodanige kaste of houers verskaf word nie, word :
die pryse vasgestel in paragrawe (b) en (d) van sub-
klousule (1) vermmder met 40c per 50 kg brmsmeel :

of semolina. .

(d) Waar die verkoper n meul is wat by die Koring- |
raad, by die Transkeise Departement van Landbou en.
- Bosbou, by die Bophuthatswana Bemarkmgsraad of by

die Venda Owerhede geregistreer is om koring kommer-
sieel te- maal; sluit die pryse nie die vewoo:kostc per

5 (d) For self-mrsmg ﬂour m 500 g pachngs 280 per
00g. . . 7Lz -

@) The in subclause (1) fmed pnm are sub;ect to__-.
the following condmons : ;

" .(a) Hessian, jute, jute-phornnum .tenax or plastxc :

covers may be used for the packing of cotton containers,
‘containing 50 kg .or less of flour, meal; ‘semolina or
-i'se]f-raising ﬂour :at--an;'extra cha-rge of 42c, per su"ch--..

cover. :
(b Paper covers known in the trade as “baler bags”ﬁ,

'may be used for the packing of two 12,5 kg, five 5 kg,
10 2,5 kg or 25 1 kg paper containers of flour or meal .
but no extra charge may be made for such baler bags:

1
FRih

.. (c) No extra charge shall be made for wooden cases.

or other containers provided to hold 500 g packings

of self-raising flour or semolina, and where no such
cases or containers are provided the prices fixed in
paragraphs (b) and (d) of subclause (1) shall be reduced
by 40c per 50 kg of semolina of self-raising flour.

(d) Where the seller is a mill registered, ‘with the
Wheat Board, the Transkeian Department of Agricul--

ture and Forestry, the Bophuthatswana Marketing Coun-

cil or the Venda Authorities to mill wheat commercially

the prices shall not include the charges of transport by
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padvervoerdiens van die Administrasie van die Suid-
Afrikaanse Spoorweé en Hawens, van die Transkeise
Spoorwes, van die Bophuthatswana Spoorweé of die
Venda Spoorweg in nie, maar die pryse sluit in—

(i) spoorvrag vanaf die naaste spoorwegstasie of

__ “.halte van sodanige meul of sy depot in dieselfde
sentrum as genoemde meul na die koper se maaste

_ spoorwegstasie of -halte met inbegrip van karwei-
_ koste van sodanige meul of depot af na sy naaste
- spoorwegstasie of -halte gele# in" die. Republiek van
. Suid-Afrika, Transkei, Bophuthatswana of Venda en
~ alle verpligte karweikoste van die Administrasie van
~ die’ Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens, van die
- Transkeise Spoorweg, van die Bophuthatswana

Spoorweé of van die Venda Spoorweé: Met dien
£ verstande dat waar die produkte per spoor na spoor-

bestemmings geleé in Botswana, Lesotho of Swazi-

land gestuur word, die pryse net spoorvrag tot by
die toegangsgrens van Botswana, Lesotho of Swazi-
‘land na gelang van die geval, insluit; of
(ii) waar die produkte nie per spoor gestuur
_ word nie, die karweikoste van sodanige meul of sy
~ depot af na die koper se perseel gele€ in die Repu-
- ‘bliek van Suid-Afrika, Transkei, B0phuthatswana of
~ Venda.

(e) Waar die verlcoper nie ’n meul .lS wat by che
Koringraad, by die Transkeise Departement van Land-
bou en Bosbou, by die Bophuthatswana Landbou
Bemarkingsraad of by die Venda Owerhede geregis-
treer is om koring kommersieel te maal nie, sluit die
pryse die karweikoste na die ko‘per se perseel of na die
verkoper se naaste spoorwegstasie of -halte in, maar
sluit nie spoorvrag, vervoerkoste per padvervoerdiens
van die Administrasie van die Suid-Afrikaanse Spoor-
wee en Hawens, van die Transkeise Spoorweg, van
die Bophuthatswana Spoorwe€ of van die Venda Spoor-
weé en/of verpligte karweikoste van die Administrasie
van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens, van die
Transkeise Spoorweé, van die Bophuthatswana Spoor-

=

weé of van die Venda Spoorweé in nie: Met dien ver- |

stande dat waar die produkte na die verkoper se perseel
vervoer is oor 'n groter afstand as 5 kilometer van sy
naaste spoorwegstasie of -halte af, die pryse verhoog
kan word met die koste wat werklik deur hom ten op-
sigte “van die afstand bo. 5 k1]ome.ter aangegaan- is,
bereken tot-die naaste halfsent. -

(f) Geen verkoper mag, uitgesonderd die koring-
pfoduk wat verkoop is, enige voordeel hoegenaamd
ten opsigte van die verkoop van sodanige koringpro-
duk aan die koper of iemand anders verskaf, gee, toe-
laat of aanbied of beloof om te verskaf, te gee of toe
te laat nie. Waar enige voordeel uitgesonderd die
koringproduk wat verkoop is, ten opsigte van die ver-
koop van sodanige koringproduk -aan die koper of
iemand anders, verskaf, gegee, toegelaat, aangebled
of beloof word, word sodanige verkoop geag teen 'n
ander prys te wees as die prys wat vir genoemde pro-
duk in hierdie Aanhangsel vasgestel word. Vir die toe-
passing van hierdie voorwaardes word enige addisionele
vergoeding, prys, beloning, geskenk, diens, konsessie,
toelating (insluitende ’n toelating vir spoorvrag of kar-
weikoste), lening, betaling, kommissie, korting, gratifi-
kasie, verlengmg van. krediet of voorreg van watter
aard ook al geag ’'n voordeel te wees.

5. Die .pryse gespesifiseer in klousules 1, 2, 3 en 4
van hierdie Aanhangsel word ten opsigte van meelblom,
meel, semolina en bruismeel wat versend word na
bestemmings in Suidwes-Afrika en Walvisbaai verhoog
met R23,74 per ton net massa.

road transport service of the South African Railways
and Harbours Administration, the Transkeian Railways,
the Bophuthatswana Railways or the Venda Ra.tlways
but shall include— -

(i) railage from the nearest railway station or
siding of such mill or its depot situated in the same
centre as the aforesaid mill to the buyers’ nearest
railway station or siding situated in the Republic
of South Africa, Transkei, Bophuthatswana or Venda
including cost of cartage from such mill or depot to
its nearest railway station or siding and all com-
-pulsory cartage charges of the South African Rail-
ways and Harbours Administration, the Transkeian
Railways, the Bophuthatswana Railways or the
Venda Railways: Provided that where the products
are railed to rail destination situated in Botswana,
Lesotho or Swaziland the prices shall include the
cost of railage to the entering border of Botswana,
Lesotho or Swazﬂand only, as the case may be; or

(ii) where the products are not railed, the cost of
cartage from such mill or its depot-to the buyer’s
premises situated in the Republic of South Africa,
Transkei, Bophuthatswana or Venda.

(e) Where the se]]er is not a mill registered with the
Wheat Board, the Transkeian Department of Agricul-
ture and Forestry, the Bophuthatswana Marketing
Council or the Venda Authorities to mill wheat com-
mercially, the' prices shall include cost of cartage to
the buyer’s premises situated in the Republic of South
Africa, Transkei or Bophuthatswana or to the seller’s
nearest station or siding but shall not include railage,
charges in respect of transport by road transport service
of the South African Railways and Harbours
Administration, the Transkeian Railways, the Bophu-
thatswana Railways or the Venda Railways and/or
compulsory cartage charges of the South African Rail-
ways- and Harbours Administration, the Transkeian
Railways, the Bophuthatswan Railways or the Venda
Railways: Provided that where the products have been
transported to the seller’s premises for a distance in
excess of 5 kilometres from his nearest railway
station or siding, the prices may be increased by the
costs, calculated to the nearest half cent, actually
incurred by him in respect of the dlstance in excess
of 5 kilometres.

(f) No seller shall supply, give, allow or offer or
promise to supply, give or allow any benefit whatsover
other than the wheaten product sold to the buyer or
to any other person in respect of the sale of such
wheaten product. Where any benefit other than the
wheaten product sold is supplied, given, allowed,
offered or promised to the buyer or to any other person
in respect of the sale of such wheaten product as
aforesaid, such sale shall be deemed to be at a price
other than the price fixed for the said product. For the
purpose of these conditions any additional considera-
tion, prize, reward, gift, service, concession, allowance
(including any allowance for railage or cartage), loan,
payment, commission, rebate, gratuity, extension of
credit or advantage whatsover shall be deemed to
be a benefit.

- 5, The prices specified in clauses 1, 2, 3 and 4 of
this Annexure shall be increased by R23,74 per ton
net mass in respect of flour, meal, semolina and self-
raising flour dispatched to destinations in South West
Africa and Walvis Bay. ;
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No. R. 2193 - 28 September 1979
HEFFINGS EN SPESIALE HEFFINGS OP KORING,

GARS, HAWER EN ROG. — WINTERGRAAN-
SKEMA

ns artikel 79 (a) van die Bemarkingswet, 1968
(Wet 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat
die Koringraad, vermeld in artikel 6 van die Winter-
graanskema afgekondlg by Proklamasie R. 162 van
1974, soos gewysig, kragtens artikels 24 en 25 van daar-
die Skema, met my goedkeuring en met ingang van 1
Oktober 1979, die heffings en spesiale heffings in die
‘Bylae hiervan iriteengesit, opgelé het, ter vervanging van
die heffings afgekondig by Goewermentskennisgewing
R. 1613 van 20 Julie 1979, wat merby met ingang van
dleselfde datum herroep word.

H. §. J. SCHOEMAN Minister van Landbou

BYLAE

1. In hmdle kenmsgemng, tensy uit die samehang
anders blyk het ’n woord of uitdrukking waaraan in
die Wintergraanskema, afgekondig by Proklamasie
R. 162 van 1974, soos gewysig, 'n betekenis geheg is,
’n.ooreenstemmende betekenis.

2. Die vo]gende heffings en spesiale hefﬁmgs word
hierby opgelé ‘op koring, gars, hawer en rog wat deur
produsenie daarvan aan die Raad verkoop word:’

" KolomA | KolomB | KolomC
Soort | et s ‘Spesiale | Spesiale
produk : n%ﬁ:élii; heffing per heffing per
. nett metrieke fon | metricke ton
netto massa | otto massa | ‘metto massa
: 20 ‘s 615-
Koring....... 120
Gars......... 120 1 500 515
Hawer........ 120 — .15
Rog.. 120 — 15

"3.'n Heffmg of spesnale heffmg kragtcns klousule 2
opgelé kan deur die Raad verhaal word—

3.1 in die geval van’n in kolom A bedoelde heffing,
deur dit by te:voeg by die prys waarteen die Raad
die betrokke koring, gars, hawer of rog aan iemand
van die hand sit;

3.2 in die geval van *n in kolom B bedoelde spesiale
“heffing, deur dit by te voeg by die prys waarteen die
Raad die koring aan meulenaars vir maal en gars aan
kopers vir mout vir die brou van bier, van die hand
sit; en
3.3 in die geval van 'n in kolom C bedoelde spesiale
_ heffing, deur dit af te trek van die prys dat deur die
Raad aan produsente van koring, gars, hawer of rog
betaalbaar is. _

No. R. 2194 28 September 1979

SPESIALE HEFFING OP WITBROODMEELBLOM,
BRUINBROODMEEL EN VOLKORINGMEEL IN
VOORRAAD BY KOMMERSIELE BROODBAK-
KERS OP 30 SEPTEMBER. 1979

Kragtens artikel 79 (a) van die Bemarkmgswet, 1968
(Wet 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend. dat
die Koringraad, vermeld in artikel 6 van die Winter-
graanskema, afgekondig by Proklamasie R. 162 van

0

No. R. 2193 28 September 1979

LEVIES AND SPECIAL LEVIES ON WHEAT,
BARLEY, OATS AND RYE —WINTBR CEREAL
SCHEME

In terms of section 79" (a) of the Markcﬂ Act,
1968 (Act 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister of Agriculture, hereby make known
that the Wheat Board, referred to in section 6 of the
Winter Cereal Scheme, pubhshed by Proclamation

" R. 162 of 1974, as amended, has in terms of section

24 and 25 of that Scheme, with my approval and with
effect from 1 October 1979, imposed the levmes and
spemal levies set out in the Schedule hereto, in sub-
stitution for the levies published by Government Notice
R. 1613 of 20 July 1979, which is lm‘eby repeeled w:th
effect from the same date .

H.S. J. SCHOEMAN Minister of Agncultute o

SCHEDULE

B In this notice, unlws inconsistent w:th the context,
any word or eXpression to which a me “has been
assigned in the Winter Cereal Schéme, published by
Proclamation R. 162 of 1974, as amended, sha]l have
a corresponding meaning. - '

2. The following levies. and specaal Ievmes are hereby
1mposed on wheat, barley, oats and rye sold by pro-
ducers thereof to the Board: _

; : Column A -CdlumnB ‘) ColumnC. |
I I;;ggug ~ Levyper | Speciallevy | Special levy,.,

’ ‘metric ton | per metric ton per metric tbn

v net mass- ‘net mass - net mass*-“:\

Wheat. . o120 0 f 15 i 1_5
Barley........ - 120 1500 - 515
Oats......... LS 7. | B —_ 15

Rye.......... -, 120 o __. 15 - .-

3. Any levy or special levy imposed under cIathe 2.
may be recovered by the Board—

3.1 mthecaseofalevyreferredtomColumnA.
by adding it to the price at which the Board disposes
of the wheat, barley, oats.or rye in question to any
person; :

: 32mthecaseofa.speclallevyreferredtom
Column B, by adding it to the price at which the
‘Board disposes of wheat to millers for milling and
- of barley to buyers for malting for beer brcwmg and

33mthecaseofaspemallevyreferredrtom
Column C, by deducting it from the price payable: by
the Board to the produoers of whw,t, ba.rley. ‘oats or
- Iye. _ s i ;gfix‘c
No.R.2194 . .28, September 1979
SPECIAL LEVY ON WHITE BREAD ' FLOUR,
BROWN BREAD MEAL AND WHOLE-WHEAT
MEAL IN STOCK AT COMMERCIAL BREAD
BAKERS ON 30 SEPTEMBER 1979 -

- In terms of section 79 (a) of the Marketing Act,
1968 ‘(Act 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister of Agriculture, hereby make known
that the Wheat Board, referred to in section 6 of the -
Winter Cereal Scheme, published by Proclamation R.



42 No.6679

: STAATSKOERANT 28 SEPTEMBER 1979

.1974 soos gewysxg, kragtens art:kel 25 van daardte
Skema, met my goedkeuring die spesiale heffmg in die
~ Bylae hiervan uiteengesit, opgelé het.

H.S. J. SCHOEMANMlmster \_ran_-_Landbou.
BYLAE .

1. In hierdie kenmsgewmg, terisy uit d1e samehang
anders blyk, het 'n woord of ‘uitdrukking waaraan in
-die Wintergraanskema, afgekondlg by ‘Proklamasie

- R. 162 van 1974, soos gewysig, of in die regulasies
afgekondig by Goewermentskenmsgemng R. 1981 van

. 30 September 1977, soos gewysig, 'n betekenis geheg is,
‘n ooreenstemmende betekems, en beteken-—-—

0“ “kommersiéle broodbakker” 1emand wat kragtens

“~artikel 36 van die genoemde Skema deur die Raad

“ geregistreer is om met witbrood, bruinbrood, volkoring-
brood of kampongbrood as ’n besxgheld te handel.

2. Hierby word n spesmle heffing van—

(a) R68,08 per ton opgelé op die hoeveelheld w1t-
" ‘broodmeelblom ‘wat 'n kommersiéle- broodbakker in
- die Raad se oordeel onmiddellik na verstryking van

30 September 1979 in voorraad het (met inbegrip

van enige hoeveelheid van sodanige meelblom. voor
bedoelde verstryking deur hom - aangekoop en na
sodanige verstryking aan’ hom: gelewer) minus . ’n
hoeveelheid van 1,5 ton; en

(b) R60,47 per ton opgelé op die hoeveelheid bruin-

" broodmeel en volkoringmeel wat ’n kommersiéle
broodbakker in die Raad se oordeel onmiddellik na
verstryking van 30 September 1979 in voorraad het
(met inbegrip van enige hoeveelheid van sodanige

162 of 1974, as é:ﬁended has, _under s;eﬁon 250f that
Scheme, with my approval imposed the spemal levy

set out in the Schedule hereto. . .

H. S . SCHOEMAN Mlmster of Agnculture
' SCHEDULE

1. In this notrce unless moonsrstent w1tb the context,
any ‘word or expression to which a meaning has been
assigned in the Winter Cereal Scheme, published by
Proclamation R. 162 of 1974, as amended, or in the
regulations published by Government Notice R. 1981 of
30 September 1977, as amended. has': a correspondmg
meamng, and—

“commercial bread baker’ means a- perso regmtered
by the Board under section 36 of that.Scheme to deal
in the course of trade with white bread, brown bread,
whole-wheat bread or compound bread.

2. A specxal levy of—

(a) R68,08 . per: ton’ is - hereby unposed on the
-quantity of white bread flour which a commercial
_bread baker in the opinion of the Board has in stock
immediately after expiration of 30 September 1979
(including any quantity of such flour purchased by
him_before  such expiration and delivered to him
after such. explratwn) less a quantity-of 1,5 tons; and

- (b) R6047 per ton is hereby imposed on the
quantity of brown bread meal and whole-wheat which

- a commercial bread baker in the opinion of. the
Board has in stock immediately after expiration of
30 September 1979 (including any quantity of such

nui: meel voor bedoelde verstryking deur -hom aangekoop
21 z en na sodanige verstryking aan hom gelewer) minus
=:7¢ 'n hoeveelheid van:3,5 ton. -

* meal purchased by him before such expiration and
“delivered to him after such exprratlon) less a quantrty

_No. R. 2195 - 28 September 1979
TYD VAN BETALING VAN 'N SPESIALE
HEFFING OP WITBROODMEELBLOM, BRUIN-
BROODMEEL EN VOLKORINGMEEL - ;

Die Minister van Landbou het kragtens die bevoegd-
~ heid hom verleen by artikel 89 van die Bemarkingswet,
_1968 (Wet 59 van 1968), die regulasws in die Bylae
hiervan uiteengesit, gemaak.

H. 8. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou Y e,

BYLAE

1. In hierdie regulasies, tensy uit.die samehang anders
blyk ~het ’n woord of uitdrukking waaraan in die
. Wintergraanskema, afgekondig by Proklamasie R. 162

Jvan 1974, soos gewysig, of in die regulasies afge-
»udwndtg by Goewermentskenmsgewmg R. 1981 van 30\

-iiSeptember 1977, soos gewysig, 'n betekenis geheg is,
ooreenstemmende betekenis, en beteken—

“kommersiéle broodbakker” iemand wat kragtens |
artikel 36 van die genoemde Skema deur die Raad

geregistreer is om met witbrood, bruinbrood, volkonng-
brood of kampongbrood as-’n besigheid te handel:

2. ’n Spesiale heffing deur die Raad kragtens artikel
25 'van die genoemde Skema opgelé op witbroodmeel-

blom, bruinbroodmeel of volkoringmeel wat ’n kommer-

siéle broodbakker in die Raad se oordeel onmiddellik
na 30 September 1979 in voorraad het, moet aan die
Raad betaal word nie later me as 30 November 1979

_0f35 tons. ..

No..R. 2195 __ 28 September 1979
TIME OF PAYMENT OF A SPECIAL LEVY.ON

WHITE BREAD FLOUR, BROWN BREAD MEAL
AND WHOLE-WHEAT MEAL

The - Minister of Agriculture has under powers
vested in him by section 89 of the Marketing Act,
1968 (Act 59 of 1968), made the regulauons set out
in ‘the Schedule hereto.

H S. 1. SCHOEMAN Minister of Agnculture
2  SCHEDULE' |

1. In these regulauons, unless mconsrstent with the
context, any word or expression to which a meaning
has been assigned in the Winter Cereal Scheme,
published by Proclamation R. 162 of 1974, as amended,
or in the regulations published by Government Notice

o1 R. 1981 of 30 September 1977, as amended, shall have

a corresponding meaning, and—

“commercial bread baker” means a person reglstered
by the Board under section 36 of the Scheme to deal
in the course of trade with white bread, brown bread,

'whole-wheat bread or compound bread.

2. A special levy imposed by the Board under section
25 of the said Scheme on white bread flour, brown
bread meal and whole-wheat meal which a commercial
bread baker in the opinion of the Board has in stock
immediately after 30 September 1979 shall be paid to -
the Board not later than 30 November 1979. -
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3. Iemand wat 'n bepalmg van regulasne 2 oortree of
versuim ' om ‘daaraan te- voldoen, is ‘aan ’'n mlsdryf
skuldig en by skuldlgbevmdmg ‘strafbaar met 'n boete
van hoogstens R200 L

No. R. 2196 28 September 1979
KORING- EN ROGSEMELPRYSE

Ingevolge artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1968 |

 (Wet 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
- Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat
“die Koringraad, genoem in artikel 6 van die Winter-
" graanskema afgekondig by Proklamasie. R. 162 van
1974, soos gewysig, kragtens artikel 37 van daardie
Skcma met my goedkeuring, die verbod in die Bylae
- hiervan uiteengesit opgelé het, ter vervanging van die

- verbod afgekondig by GﬂeWememskenmsgewmg R

. 1982 van 29 September 1978.
H.S. J SCHOEMAN Minister van Landbou.
BYLAE '

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit dic samehang |
" bivk. he oorde e . .any word or expression to which a meaning has been

. anders blyk, het *n woord of uitdrukking waaraan in
die Wintergraanskema, afgekondlg by Proklamasie R.
162 van 1974, soos gewysig, 'n betekenis geheg is, 'n
~-ooreenstemmende betekenis. -

- 2. Niemand mag koring- en rogsemels ‘teen ander
pryse as die pryse in die Aanhangsel hiervan vasgestel,
verkoop nie: Met dien verstande dat genoemde pryse
~ nie van toepasmng is nie op verkope van semels' wat

bedoel is vir uitvoer na ander lande as Suidwes-Afrika, |
Lesotho, Botswana, _Swazﬂand, Transkei, Bophutha- _.

tswana en Venda.

3. By die toepassing van hierdie verbod word geag;':'
dat net soveel van ’n hoeveelheid koring- en rogsemels |

‘deur enige besondere verkoper verkoop word as wat
tegelyk by ’n bepaalde plek op ’n bepaalde tydstip
gelewer word.

4, Hierdie kenmsgewmg tree in werkmg op 1 Oktober
1979 en herroep Goewermentskennisgewing R. 1982

van 29 September 1978 met ingang van dieselfde

datum.
AANHANGSEL

1. Die verkooppryse van kormg- en rogsemels per.

ton netto massa (mtgesimt houcrs) 1s s00s volg:
Koringsemels:........ N
Spysverteringsemels. , G Lol
Fynsemels............ POy S S

Mgt dien verstande. dai— 74

(a) gemelde pryse ten opsigte van verkope aan
. persone wat minder as 1 ton maar nie minder nie as |

een houer semels gespesifiseer in klousule 2 van

enige besondere verkoper koop, verhoog kan word |
tot hoogstens die volgende pryse per ton netto massa‘.

(mtgeslult houers) vir die onderskeie klasse semels
in die onderstaande verpakkmgs

" Transkei, Bophuthatswana and Venda.

3. Any person who contravenes or fails to comply

|“with the provisions of regulatlon 2 shall be guilty of an

offence and liable on -conviction to a fine not exceedmg
R200. . _ X .

No. R. 2196 Fhes 28 September 1979
. WHEATEN AND RYE BRAN PRICES
In terms. of section 79 (b) of the Marketmg Act,

1968 (Act 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan

Schoeman, Minister of Agriculture, hereby make known
that the Wheat Board, referred to in section 6 of the

-Winter Cereal Scheme, published by - Proclamation

R. 162 of 1974, .as amended, has in terms of section 37
of that Scheme, with my approval, imposed the prohi-
“bition set ‘outin the Schedule hereto in substitution for

“the prohibition, published by Govemmeut Notice R.

1982 of 29 September 1678.
H.S.T. SCHOEMAN ansteroiAgncultum
' SCHEDULE :
1 In this not.lce:, unless moonsnstent with the context,

assigned in the Winter. Cereal Scheme, published by
- Proclamation R. 162 of 1974, as amended, shall have

.a corresponding meaning. .

2. No person shall sell wheaten or rye bran at pnces
other than the prices fixed in the Annexure hereto:
Provided that the said prices shall not apply to sales
of bran intended for export to any country other than
South West Africa, Lesotho, Botswana, Swaziland

¥

3. In the application of this prohibition it shall be
deemed. that only so much of any quantity of wheaten

~and rye bran has been sold by any one seller as is

delivered at one and the same time at a particular place

‘and ata parncular time.

4. This notice shall come into operation on 1 October

{ 1979 and repeals Government Notice R. 1982 of 29

September 1978 Wlth effect from the same date.

ANNEXURE

1. The sellmg prlces of wheaten and rye bran per
tor_l___net mass (excluding containers) shall be as follows:

Prowded that—

- {a) the said prices may in respect of sales to per-

sons'who purchase from any one seller less than one

- ton- but not less than one container of bran specified

in clause 2, be increased to prices not exceeding the

~following prices per ton net mass (exc]udmg con-

tainers) for the pa.rtlcular classes of bran in the partl
cular packmgs : :

Verpakking in Kori i | Packing in jute ; K i—— :

3 | Koring- . Spysverte— - Fyn- .. [. ‘Rog- . | . ‘Wheaten | Digestive : - :
&?@:ﬁéﬁ _ semels nngsemels semels semels | gg:::;:]pnr; bran “bran, | Pollard | Rye bran

R R | R R R . R R

25 k. i iniis | 89.,9_7 s Co— 1 25kg....ai - 89,97 | — —
L T e 80,39 — . — | 80,3 kg 80,39 |. — | = 80,39

40Kkg........... g 89,39 | — — 0 | 40kg........... — | 89,39 e 5] o=
45kg. .ol . 80,17 AT — 80,17, | 45kg.:......... 80,17 | — '~ —_ 80,17

S0Kg i, | — = | 81,8 | = B0 K ioiasie s Y, e 87,89 —

[ 7 S —_ —_ - 87,73 - 65kg. . iinnnn, —_— — 87,73 —




44 - No.6679

STAATSKOERANT, 28 SEPTEMBER 1979

(b) gemelde pryse ten opsigte van. verkope aan
persone wat minder as een houer semels gespesifi-
seer in klousule 2 van enige besondere verkoper

- koop, verhoog kan word tot hoogstens 11c¢ per kg; en

(c) die vasgestelde verkooppryse nievan toepassing

is op verkope in ‘verpakkings van 5 kg semels en_

minder nie.

2. Vir koring- en rogsemels in die voorgeskrewe ver-
pakkings moet die pryse wat per ton netto massa vir
die onderskeie klasse in klousule 1 vasgestel is, soos
volg per ton verhoog word: ;

: Ver.fwgmg :

" Verpakking van prys

. X . per ton

. R

s 45 kg netto koringsemels i in jutehouers..... SR 9,78
35 kg netto koringsemels in jutehouers............. 12,00
. . 40 kg netto spysverteringsemels in jutehouers.... ... 11,00
25 kg netto spysverteringsemels in Jutehouers 16,80

65 kg netto fynsemels in jutehouers............ veeer 6,77

50 kg netto fynsemels in jutehouers....... R — 8,40

45 kg netto rogsemels in jutehouers. ...... B — 9,78

35 kg netto rogsemels in jutehouers. s .. 12,00

3.-Waar koring- of mgsemels ooreenkomstig. die op-
drag van ’n koper na sy petseel vervoer word, dra die
koper :die vervoerkoste: Met dién verstande dat waar

koring- of rogsemels andersins as per spoor of per

padvervoerdiens van die Administrasie van die Suid-

Afrikaanse Spoorweé en Hawens of van die spoorweg-
administrasie van 'n selfregerende gebied vervoer word,

. die koper die karweikoste tot hoogstens. R2,30 per
ton koring- of rogsemels dra.

4. Waar ’n koper die koring- of rogsemels herver-

koop, mag die pryse in klousules 1 en 2 uiteengesit,
- verhoog word met die werklike spoorvrag en padver-
_voerdienskoste sowel as karweikoste: ooreenkomstlg
~Klousule 3, wat hy en vorige kopers, 1nd.16n enige,
" betaal het.

5. By berekening van die prys belaalbaar mgevolgc

klousules 1 tot 4 mag emge breuk van ’n sent, indien

. rmnder as ’'n halfsent, as ’n halfsent en indien meer as
’n halfsent as’n sent beskou word.

No. R. 2197 _ 28 September 1979
SPESIALE HEFFING OP KORINGSEMELS—
WYSIGING

. Ingevolge artikel 79 (a) van die Bemarkingswet, 1968
(Wet 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat
die Koringraad, vermeld in artikel 6 van die Winter-
graanskema, afgekondig by Proklamasie R. 162 van
1974, soos gewysig, ingevolge artikel 25 van daardie
Skema, met my goedkeuring en met ingang van 1
 Oktober 1979 die spesiale heffings, afgekondig by
" Goewermentskennisgewing R. 2017 van 30 September
..1977, soos gewysng, verder gewysig het soos in die
w Bylae hiervan uiteengesit..

H. S. J. SCHOEMAN Minister van La.ndbou
BYLAE

Die Bylae van Goewermentskennisgemng R. 2017 |

‘van 30 September 1977, soos gewysig, word hierby
verder gewysig deur klousule 2 -deur die volgende
klousule te vervang: ;

“2. Die volgende spesiale heffings word hierby opgelé
op koring- en rogsemels wat deur kommersi€le meule-
naars verkoop word:

Fynsemels: R39.22 per ton,

~ (b) the said prices may in' respect of sales to per-
sons who purchase from any one seller less than one
container of bran specified in clause 2, be increased
to an amount not exceeding 11c per kg; and

(c) the fixed selling prices are not applicable to
sales in packings of 5 kg bran and less.

2. For wheaten and rye bran in the prescribed pack-
ings the prices fixed per ton net mass for the particu-
lar classes in clause 1 shall be mcreased as follows per
ton e

) Increase
: Packfngs in price
: per ton

‘R
45 kg net of wheaten bran in Jute contamers ) 9,78
35 kg net of wheaten bran in jute containers........ 12,00
40 kg net of d:gmtwe bran in jute containers........ 11,00

25 kg net of digestive bran in jute containers.:......
65 kg net of pollard in jute containers.............
. 50 kg net of pollard in jute containers............. = 8,
45 kg net of rye bran in jute containers.. ... e
35 kg net of rye bran in jute contamers ..... g maae

3-"Where wheaten or rye bran is, in accordance
the buyer's instructions, - transported to ‘his
prennses, the freight shalt be borne by the buyer: Pro-
vided that 'where wheaten or rye bran is transported in
a_manner other than by rail or road transport service
of: the South African Railways and Harbours Adminis-
tration of a selfgoverning territory, the buyer shall bear
the cartage up to an amount of R2,30 per ton wheaten
or rye bran only.

4. Where a_buyer resells the Wheaten or ryc bran,
the prices enunciated in clauses 1 and 2 may be in-
creased with the actual railage and road transport
service charges as well as cartage in accordance with
clause 3, which he and former buyers, if any, have paid.

5. In calculating the price payable in terms of clduses

1 to 4 any fraction of a cent if less than a half-cent,

may be regarded as a half-cent, and if more than a
half-cent as a cent.

No. R. 2197 28 September 1979

SPECIAL LEVY ON WHEATEN BRAN—
AMENDMENT

In terms of section 79 (a) of the Marketing Act,
1968 (Act 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister of Agriculture, hereby make
known that the Wheat Board, referred to in section 6
of the Winter Cereal Scheme, published by Proclama-
tion R. 162 of 1974, as amended, has, in terms of
section 25 of that Scheme, with my approval and
with effect from 1 October 1979, further amended:
the special levies, published by Government Notice
R. 2017 of 30 September 1977, as amended, as set
out in the Schedule hereto.

H. S. 1. SCHOEMAN, Minister of Agriculture,
_ SCHEDULE ' _
The Schedule to Government Notice R. 2017 of 30

September 1977, as amended, is hereby further
amended by the substitution for clause 2 of the

following clause:

“2. The following special lev1es are hereby imposed

"on wheaten and rye bran sold by commemlal millers:

Pollard: R39,22 per ton.
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Kormgsemels ‘R35,68 per ton en
Spysverteringsemels: R39,78 pe_r ton
Rogsemels R35 68 per ton. il

Wheaten bran: R35,68 per ton.
~ Digestive bran: R39,78 per ton.
Rye bran: R35,68 per ton >

DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG-

' o BENUTTING : '
No. R. 2158 = " 28 September 1979
'WET OP NYWERHEIDSVERSOENING 1956
WYSIGING VAN REGULASIES

Die Staatspresident het, kragtens artikel 81 van die
Wet op Nywerheidsversoening, 1956 (Wet 28 van 1956),
die. regulasxes in die Bylae ultgevaardlg

“BYLAE

1. In hierdie Bylae, tensy uit dne samehang anders blyk,
beteken die uitdrukking “die Regulasies” die regulasies afge-
kondig by Goewermentskennisgewing R. 235 van 21 Februarie
1964, soos gewysig by Goewermentskennisgewings R. 2024
van 15 Desember 1966, R. 443 van 22 Maart 1968, R. 1334
van 21 Augustus 1970, R. 1543 van 18 September 1970 en
R. 733 van 18 Apnl 1975 '

2. Regulasie 2 ‘van dJe.Regulasles word Inerby gewysig—
(a) ‘deur in’ subregulas:e (1) na die u1tdrukkmg “artikel
47, die uitdrukking “of artikel 4A” in te voeg; .
('b} deur subregulasw (2) deur dle volgende subregulasne
te vervang:
. “(2) Die. reg:stras:esemﬂkaat ‘van 'n vakveremgmg of ’n
werkgewersorgamsasle geregistreer - kragtens - artikel 4 van
- die Wet moet.in die vorm van Aanhangsel IC 3 wees:en die

van ’n vakvereniging of ’n werkgewersorgamsasre -geregi- [
streer kragtens artikel A van dxe Wet in che vorm van.

“Aanhangsel IC 3A.”;

(e) deur. subregu!as:e (3) dem- d1e volgende subregulasle
te vervang:

“(3) Wanneéer ’n geregnstreerde vakveremgmg of: 'n werk
gewersorganisasie sy naam kragtens artikel 9 (5) van die
Wet verander het, moet. die nuwe sertifikaat wat ‘deur ‘die

. Nywerheidsregistrateur uitgereik word, ten opsigte van vak-
verenigings of werkgewersorgamsasnes wat kragtens . artikel
"4 van die Wet geregistreer is, in die vorm van Aanhangsel
IC 4, en ten opsigte van vakveremgmgs -of werkgewers—
organisasies Wwat, kragtens artikel 4A van die Wet geregi-
streer is, in ‘die vorm ‘van. Aanhangsel IC 4A wees. Die
' mededeling van so 'n naamsverandering aan die Nywerheids-
registrateur moet vergesel gaan van die geldende registrasie-
sertifikaat van ' sodanige vakvereniging of werkgewers-
organisasie, na-gelang van' die geval.”; en '

(d) deur paragraaf (d) van subregulasie (5) deur die
volgende paragraaf te vervang: |
“(d) in die geval van- vakverenigings—

(i) dle bevolkmgsndentltertsnommer van die lid;
(i1). die beroep waarin die lid gewoonlik in. dlens is;
(ii1) die ‘geslag van die lid; -

ge) die hevolkmgsgroep van dle lid volgens ondersmande
ll'l ’ |

(aa). Blankes, G

(ab) Gekleurdes, mtgesonderd Asrate,

(ac) Asiate;

(ad) Swartes.”. - ;

3 Regulasme 3 van dre Regulasws word hierby gewys
deur in subregulasie (4) die uitdrukking “artikel 17 (14) (a)”
deur die uitdrukking “artikel 17 (19)” te vervang.

‘4. Regulasie 7 van die Regulasies' word hierby gewysig dem

in subregulasie (7). die weord “voorsitter” . detir die woord

“gnfﬁer” te vervang.
J. Regulasic 8 van die Regulasm word hierby gewysig—
(a) deur in subregulasie (l) (a) die Woord “vasstellmg
na die woord “ooreenkoms” in te voeg
(b) deur subregulasie (1) (b) (1) deur d:e volgende sub-
paragraaf te vervang:

“(i) - Die . bevolkmgsndentiteltsnommer indien daar is, en
naam van sodamge smkwerker,”, en 3

(¢) deur in subregulasie (2) (a) die woord “ras” deur che -

woord “bevolkirigsgroep™- te . vervang.

6. Regulasre 1t 'van die Regulasies word hlerby gewymg
deur in subregulasne ) die woord “voorsrtter” deur die
woord “gnt‘frer te vervang. : .

- DEPARTMENT OF MANPOWER
A : UTILISATION '
No. R. 2158 e 28 Scptember 1979

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956
'AMENDMENT OF REGULATIONS

The State President has, in terms of ‘section 81 of
the Industrial Conciliation Act, 1956 (Act 28 of 1956),

'enaeted the regulatlons in the Schedule.

SCHEDULE

1. In this Schedule, unless inconsistent with the context,
“the Regulations” means the regulations promulgated by
Government Notice R. 235 of 21 February 1964, as aménded
by Government Notices R. 2024 of 15 December 1966, R. 443
of 22 March 1968, R. 1334 of 21 August 1970, R. 1543 of
18 September 1970 and R. 733 of 18 April 1975. : _

i2s Regulatmn 2 of the Regulations is hereby amended— )

@) by the msemon in subregulahon (1) of the expression
“or section 4A” after the expression “section 7 .
(b) by the substitution for subregulatlon 2) of the follow-
ing subregulation: !

“(2)- The ‘certificate of registration of. a trade utiion or
an_employers’ orgamsatlou registered in terms of section

4 of the Act, shall be in the form of Annexure IC 3 and
that of a trade. union or-an émployers’ organisation regis-

tered ‘in terms of section 4A of the Act in the form of

Annexure IC 3A

(c) by the substltutlon for submgulanon (3) of the follow-
ing subregulation: -

“(3) Whenever a reglsfered trade union or an empleyers
organisation has: in .terms of section 9 .(5) of the Act
changed .its name; the new certificate issued by the Inclus-.

 trial Registrar shall be in the form of Annexure IC 4.for
trade unions or employers’ orgamsahons registered in terins
of section 4 of the Act and in the form of Annexure’IC
4A for trade unions or employers’ organisations registered
in terms of section 4A of the Act. The notification to the
Industrial Registrar of such change of name, shall ‘be
accompanied by the. current certificate of registration held
by such trade union or employers’ organisation, as the
case may be.”; and

(d) by the substitution for ‘paragraph (d) of subregulatmn
~ (5) of the followmg paragraph:
“(d) in the case of trade unions—

?) the population 1denuty number of the member,
ii) the occupation m which the member is normally
employed; i

(iif) the sex of the member, :

(iv) the. population-group of the member aeoordmg to
the following class;f:ca.tlon

(aa) White persons;- -

(ab) Coloured persons, excludmg Asnatncs,

(ac) Asiatics; . ]

(ad) Black persons.”.

3. Regulation 3 of the Regulatlons is hereby amended by
the substitution in subregulatlon (4) for the expressmn “sectlon
17 (14) (@)” of the expression “section 17 (19)”. ‘I

4. Regulation 7 of the Regulations is hereby amen by
the substitution in subregulation (7) for the word: “chal
of the word “registrar”..

5. Regulation 8 of the Regulations is hereby amended—
(a) by the insertion in subregulation (1) (a) of the word
“determination” after.the word “agreement”;
(b) by the substitution for suhregulanon (1] ®) (1) of the
following subparagraph: :
“(i) the populanon 1dent1ty number, if any, and name of
such piece-worker;”; an
(c) by the substitution in subregulation (2) ‘(@) for the
' word “race” of the words “population group”.
6. Regulation 11 of the Regulations is hereby amended by

the substitution in subregulauon 2 for the word “chamnan”
of the word “reg:strar” e
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7. Aanhangsel IC 1 van die Regulasies word hierby
gewysig—
(a) deur in paragraaf 1 die uitdrukking “artikel 4” deur
die uitdrukking “artikel 4/artikel 4A (skrap wat nie van
toepassing is nie)” te vervang; en
(b) deur in paragraaf 3 (h) ’'n verdere kolom met die
opskrif “Swartes” tussen die kolomme “Asiate” en “Totale”
in te voeg. _
8. Aanhangsel IC 2 van die Regulasies word hierby gewysig
deur in paragraaf 1 die unitdrukking “artikel 47 deur die uit-
drukking “artikel 4/artikel 4A (skrap wat nie van toe-
passing is nie)” te vervang.

9. Die volgende nuwe Aanhangsel word hierby na Aan-
hangsel IC 3 van die Regulasies in gevoeg:

AANHANGSEL IC 3A
[Regulasie 2 (2)]
WET OP NYWERHEEIDSVERSOENING, 1956

SERTIFIKAAT VAN VOORLOPIGE REGISTRASIE VAN "N
VAKVERENIGING OF WERKGEWERSORGANISASIE

A. Hierby word gesertifiseer dat die..........ccocoeeincoemcccrcriies

' (Naam van vakvereniging of werkgewersorganisasie
ingevolge artikel 4A van die Wet op Nywerheidsversoening, 1956,
geregistreer is as ’n vakvereniging/werkgewersorganisasic ten
OPSIBEE VAL ... .ocovieeriesiisensesaresssesseessenrssnrsssmssmnss s essasssasinssshsssasssnseansansns

(Belange)
1 R s e
[Gebied(e)]
met iNEANE VAo s EOL. oo
onderworpe aan die volgende voorwaardes:

Nywerheidsregistrateur

B. Die tydperk van registrasic van bovermelde vakvereniging/
werkgewersorganisasie is ingevolge artikel 4A van die Wet verleng
vanaf. . tot......
onderworpe aan die volgende voorwaardes:

DAL . coevasincssmsmmvin
10. Die volgende nuwe Aanhangsel word hierby na Aanhangsel
IC 4 van die Regulasies ingevoeg:
AANHANGSEL IC 4A
_ [Regulasie 2 (3)]
WET OP NYWERHEIDSVERSO NING, 1956

SERTIFIKAAT VAN VOORLOPIGE REGISTRASIE VAN 'N
VAKVERENIGING OF WERKGEWERSORGANISASIE

(Naamverandering)
Hierby word gesertifiseer dat die...........ccconiii

{(Nuwe naam van vakvereniging of werkgé;versorgamsa' sie)
voorheen geregistreer as...
vvvvvv (Vongenaam van vakvereniging/werkgewersorganisasie)
ingevolge artikel 9 (5) van die Wet op Nywerheidsversoening, 1956,

7. Annexure IC 1 of the Regulations is hereby amended—

(a) by the substitution in paragraph 1 for the expression
“section 4” of the expression “section 4/section 4A (delete
whichever is not applicable)”; and

(b) by the insertion in paragraph 3 (h) of an additional
column headed “Black persons” between the columns
“Asiatics” and “Totals”.

8. Annexure IC 2 of the Regulations is hereby amended by
the substitution in paragraph 1 for “section 4” of “section 4/
section 4A (delete whichever is not applicable)”.

9. Insert the following new Annexure after Annexure IC
3 of the Regulations:

ANNEXURE IC 3A
{Regulation 2 (2)]
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

CERTIFICATE OF PROVISIONAL REGISTRATION OF A
TRADE UNION OR AN EMPLOYERS' ORGANISATION

A "THIS 18 16 GEAIDY THEE BB s ommmsysrimssmmiv

{Name of trade union/employers’ organisation)
has in terms of section 4A of the Industrial Conciliation Act, 1958,
been registered as a trade union/employers’ organisation i
respect of.

1 1 TSSO PSRRI
[Area(s)]

with effect from to..........

subject to the following conditions:

Industrial Registrar

B. The period of registration of the abovenamed trade union/
employers’ organisation has in terms of section 4A of the Act been
extended FrOmL oo i i s s it el to

Industrial Registrar
10. Insert the following new Annexure after Annexure IC 4 of the
Regulations:
ANNEXURE IC 4A
' [Regulation 2 (3)]
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

CERTIFICATE OF PROVISIONAL REGISTRATION OF A
TRADE UNION OR AN EMPLOYERS’ ORGANISATION

(Change of name)
This is to certify that the.........

{New name of trade union/employers’ organisation)
formerly registered as..............ccceceeeene

"w“("Former name of trade union,-‘erﬁﬁéyem’ orgéiijgation)
has in terms of section 9 (5) of the Industrial Conciliation Act,
1956, been registered under the firstmentioned name as a trade

onder eersgenocemde naam geregistreer is as ‘n vakvereniging of union/an employers’ organisation in respect of.............coommiinniirnens
werkgewersorganisasie ten opsigte van........ et reree st e seneenen
........... (Interests)
(B.lange) s TSSO
[ (LTI erere {Area(s)]
. [Gebied(¢)] ; with effect from.. B0, iveeereeecsssssescansnsessesensnnnananane
met ingang vamn............... RS AR (0] SO OO

N}werheidsregistrawur

11. Aanhangsel IC 5 van die Regulasies word hierby gewysig
deur in paragraaf 2 (d) ’n verdere kolom met die opskrif “‘Swartes”
tussen die kolomme ‘‘Asiate’” en “Totale™ in te voeg. .

12. Aanhangsel IC 7 van die Regulasies word hierby gewysig deur
in paragraaf (b) 'n verdere kolom met die opskrif “Swartes” na die
kofom met die opskrif “Gekleurde persone™ in te voeg.

13. Aanhangsel IC 8 van die Regulasies word hierby gewysig deur
dic? bestaande paragraaf (c) deur die volgende paragraaf te vervang:

(¢) President/Voorsitter/Vise-voorsitter/Sekretaris/bemiddelaar

arbiter(s) of skeidsregter/Nywerheidsregistrateur/gemagtigde amp-

Lem'dsh i1f1gevolge artikel 12 (8) of artikel 17 (17) (b)/lid van Nywer-
idshof.”. .

Tndustrial Registrar

11. Annexure IC 5 of the Regulations is hereby amended by the
insertion in paragraph 2 (d) of an additional column headed
“Black persons” between the columns “Asiatics™ and “Totals”.

12. Annexure IC 7 of the Regulations is hereby amended by the
insertion in paragraph (b) of an additional column headed “Black
persons” after the column headed *“‘Coloured persons”.

13. Annexure IC 8 of the Regulations is hereby amended by the
subsgtution for the existing paragraph (c) of the following para-
graph:

(c) President | Chairman | Vice-Chairman | Secretary | mediator /
arbitrator(s) or umpire/Industrial Registrar / authorised officer
under section 12 (8) or section 17 (17) (b)/member of Court.”.



14. Aanhangsel IC 10 van die Regulasies word hlerby gewysig—

(&) deur die woord “tabel” in daardie gedeelte van die Aanhangsel met die opskrif “SLEGS VIR DEPARTEMENTELE GEBRUIK” deur die woord ‘““tabelle” te vervang; en

(b) deur die tabel deur die volgende tabelle fe vervang:

: IC10
TABEL A vg
Getal werkgewers wat lede van die werkgewersmgamsasw is en Getal werkgewers wat lede van die werkge\mersorgamsasre is en
getal persone in hul diens in die onderneming, nywerheid, bedryf getal persone in hul diens in die onderneming, nywerheid, bedryf
of beroep, in paragraaf 1 van die aansoek gespesifiseer, wat werk- of beroep, in paragraaf 1 van die aansoek gespesifiseer, wat nie
ot ! © . memers is soos in artikel 1 van dic Wet bedoel werknemers is soos in artikel 1 van die Wet bedoel nie -
ebiede i : ) .
(noem elke geblcd afsonderlik en meld of dit plaaslike - X ; Persone in diens X Persone in diens
owerheid of landdrosgebied is) -
Gekleur- . : W . : Gekleur- . !
Werk- des, uit- . ‘erk- des, uit- :
gewers Blankes gesonderd | - Asiate S__gmtes .Totalc gewers Blankes gesonderd Asmte ) Swartes Totale
Asiate 1 Asiate ‘
. Totale s qivmesiivniv s sviresiss
Getal lede u1tgeslult by die totaal in kolom X wat nie
volwaardigismie.............oovviein i,
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TABELB L B IC10
Geskattetomlegetalwerkgewerswatmeledevandaewkgewem- Geskatbetotalegetalwerkgewerswatmeledevandtewkgewem- :
_ ) orgamsamelsme,endlegetalpersonemhu]dwnsmdleonder : orgamsasae:sme,enbgé%%etalpﬁsonemhuld:ensmdmonder-
) : a ' neming, nywerheid, bedryf of beroep gespesifiseer in para; 1 | neming, nywerheid, of - beroep gespesifiseer in paragraaf i
Gebiede -~ . | .van die aansoek, watwerknenmmseosmartlkellvan ie Wet - || - van die aansoek wat mewm'k;;?arslssoosmamkell Wet
(noem elke gebled afsonderlik; meld of dit plaaslike — - - - —
werheid- of landdrosgebned is) ) . Persone in diens . g ; Persone.in diens

Werk- | . d%:’kleur- R ] werk- | fekleur : :

7 | ‘Blankes | “Cn qerg | Asiate | Swartes | Totale Blankes | ot qorq | Asiate | Swartes | Totale .
Asiate ' . . Asiate :
Totalec i iiviniaes sae s s i e sy e

Opmerkings.— °’n Volwaardige lid is 'n lld wat die intreegeld (indien vereis) betaal het wat in die werkgewersorganisasie as konstitusie voorgeskryf is en wat nie meer as drie maande met sy ledegeld
agtersnalhg is nie [sien artikel 1 (2) van die Wet].

" 6199 'ON
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15. Aanhangsel IC 11 van die Regulasies word hierby gewysig—

(a) deur die woord “tabel” in daardie gedeelte van die Aanhangsel met die opskrif “SLEGS VIR DEPARTEMENTELE GEBRUIK” deur die woord “tabelle”, te vervang;

(b) deur die tabel deur die volgende tabelle te vervang:

TABEL A IC11
: N — . . Geskatte getal persone in diéns in die onderneming, nywerheid,
Getal persone in diens in die onderneming, nywerheid, bedryf of bedryf of beroe : 2 . 3
2 " ; p gespesifiseer in paragraaf 1 van die aansoek wat nie
~ Gebiede || beroep gespesifiseer in ﬁ&m%:;;g aansoek, wat lede van | 1040 Ton die i ‘ngkies{ I]lie maar “‘;Vat wolzlemers is 5008 in
arti van die Wet
(noem elke gebied afsonderlik en meld of dit 'n plaas-
like owerheid- of landdrosgebied is) Gekleurdes, Totale Gekleurdes,
: : Blankes |uitgesonderd| = Asiate Swartes Blankes | uitgesonderd Asiate Swartes Totale
Asiate X ~Asiate
Totale, .....i.c...i. e
' Getal lede ingesluit by die totale in kolom X \gatnjevé)hvaa[dig 117 1 Y e
_TABELB L Icn
. Getal persom:ﬁ in diens in die 6rmndcmen;ing, nywerheid, bedryf of
; beroep gespesifiseer in paragraaf 1 van die aansoek wat nie werk-
. - ... Gebiede . . _ .nems'isesissoosinaniken.mdiewabedoelm._
(noem elke gebied afsonderlik, en meld of dit plaaslike owerheid- of laniddrosgebied is). . . . ... . IRIRCHS -~ TrTTo, W e e ([
' o T SR S R Blankes . |uitgesonderd| ' Asiate | . Swartes | - Totale
: R A R T . : Cnel sl cAsiate o [0 CEN (TR I

Opmerkings.—’n Lid wat volwaardig is, is 'n lid wat die intreegeld (indien vereis) wat in die vakvereniging se konstitusie voorgeskryf is, betaal het en wat nie meer as drie maande met sy ledegeld

agterstallig is nie [Sien artikel 1 (2) van die Wet].

6161 ¥HAWHLAES 87 ‘ALIEZVO INSWNUTAOD




16. Aanhangsel IC 15 van die Regulasies word hierby gewysig deur paragraaf 3 deur die volgende paragraaf te vervang:
3, Die Raad beveel aan dat die bepalings in klousules

van die ooreenkoms vervat, ingevolge artikel 48 (3) (a) van dic Wet bindend verklaar word vir alle personé'wat nie werknemers is soos bedoel in arti

resieseasrrritedestattnaresitrsstisarsaniiisatratnnnnriraiRssnnanns B L L L et

a _ (Onderneming, nywerheid, bedryf of beroep)
T 10 s (- e SR R P LR L R R i Fesnmsmimnmnrarns s sas

. ' [Gebied(e)]
en vir dic werkgewers van sodanige persone.”.

17, Aanhangsel IC 16 van die Regulasies word hierby gewysig deur die tabel deur die volgende tabelle te vervang:

TABEL A

IC 16

Getal werkgewers wat *lede van die_organisasie/partye by die
geskil is en getal persone in hul diens in die onderneming, nywerheid,
bedryf of beroep waarop die *ooreenkoms/toekenning/vasstelling
van toepassing is wat werknemers is soos in artikel 1 van die Wet

Getal werkgewers ‘wat *lede van die organisasie/partye by die
geskil is en getal persone in hul diens in die onderneming, nywerheid,
bedryf of beroep waarop die *goreenkoms/toekenning/vasstelling
van foepassing is wat nie werknemers is soos in artikel 1 van die Wet

. Gebiede . . bedoel bedoel nie
{noem elke gebied afsonderlik en meld of dit plaaslike —— — —r——— -
) owerheid- of landdrosgebied is) X ~ Persone in diens X Persone in diens
W dm feur- Werk (&?ekleg.lr-
‘erk- des, uit- . : erk- des, uit- :
Blankes gesonderd Asiate , | Swartes | -Totale gewers Blankes g&zol:ldefd Asiate Swartes Totale
siate

Getal lede ingesluit by die totaal in kolom X wat nie
volwaardig is op die datum waarop hierdie Aan-
hangsel ingevul word mie.......cccovnnnriaiinas

6L99 "ON
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TABEL B

IC 16

Geskatte totale getal werkgewers wat nie *lede van die organisasie/
partye by die geskil is nie en persone in hul diens in die onderne-
ming, nywerheid, bedryf of beroep waarop die *ooreenkoms/

toekenning/vasste}}ing van toepassing is wat werknemers is soos

Geskatte totale getal werkgewers wat nie *lede van die organisasie/
partye by die geskil is nie en persone in hul diens in die onderne-
ming, nywerheid, bedryf of beroep waarop die *ooreenkoms/

toekenning/vasstelling van toepassing is wat nie werknemers is:

Gebiede in artikel 1 van die Wet bedoel s00s in artikel 1 van die Wet bedoel nie
(noem elke gebied afsonderlik en meld of dit plaaslike Persone in diens Persone in diens
owerheid- of landdrosgebied is)

Werk- e Werk- e

BEWEIS | Blankes sg:ﬂtge— Asiate | Swartes | Totale | B°W€™S | Blankes | uitge- Asiate | Swartes | Totale
' erd sonderd

Asiate Asiate
TorRlE. v -siviiviwani G dds S,

Opmerkings:

() 'n Volwaardige lid is "n lid wat die intreegeld (indien vereis) wat in die organisasie se kbnstiiusic voorgeskryf word, betaal het en wat nie meer as drie maande met ledegeld agterstallig is nie

[sien artikel 1 (2) van die Wet].

(ii) Hierdie Aanhangsel moet ingevul word op dieselfde datum as dié waarop Aanhangsels IC 15, 19, 26, 27 of 30, na gelang van die geval, ingevul word.
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- TABEL A

18. Aanhangsel IC 17 van die Regulasies word hierby gewysig deur die-tabel deur die volgende tabelle te vervang:

1C17

Gebiede

(noem elke gebied afsonderlik en meld of dit *n plaaslike
owerheid- of landdrosgebied is)

Getal persone in diens in die ondememing,'n

passing is, wat lede van die vakvereniging is

heid, bedryf of
beroep waarop die *ooreenkoms/toekenning/vastelling van toe-

Geskatte totale getal persone in diens in die onderneming, nywerheid,

- ‘bedryf of beroep waarop die *ooreenkoms/tockenning/vastelling van

- toepassing is, wat nie lede van die vakvereniging is nie maar wat

© wer is soos in artikel 1 van die Wet bedoel
Gekleurdes, Totale Gekleurdes,
Blankes uitgzs?nderd Asiate Swartes X Blankes _uitgﬁ?nderd Asiate Swartes Totale .
siate iate

Totale.. .

Getal lede ingesluit by die totale in kolom X wat nie volwaardig is op die datum waarop hierdie Aanhangsel

ingevul word nie.......... ik

............................ T

cesssssassarEranYisas sy .

(4]

6199 ON
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‘TABEL ‘B

IC 17

- . -. Gebiede :
(noem elke gebied afsonderlik en meld of dit *n plaaslike owerheid- of landdrosgebied is)

vasstelling van toepassing is,

‘Geskatte totale getal persone in diens in die onderneming, nywer-
- heid, bedryf of beroep waarop die *ooreenkoms/toekenning/
wat nie werknemers is soos in artikel 1

van die Wet bedoel nie

* Blankes

Gekleurdes, -
uitgesonderd
Asiate

Asiate

Swartes

Totale

Opmerkings : e :
(i) 'n Volwaardige lid is n
[sien artikel 1 (2) van die Wet].

lid wat die-intreegeld (indien vereis) wat in die#akvereniging se konstitusie voorgeskryf word, betaal het en wat nie meer as drie maande met sy ledegeld agterstallig is nie

(i) Hierdie Aanhangsel moet ingevul word op dieselfde datum as die waarop Aanhangsel IC 15, 19, 26, 27 of 30, na gelang van die geval, ingevul word.
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19. Aanhangsel IC 18 van die Regulasies word hierby gewysig deur die tabel deur die volgende tabel te vervang:

IC 18

A

Getal werknemers in diens in die beroepe en gebiede ten opsigte
waarvan die geslote-geledere -bepaling in die ooreenkoms van
Gebiede toepassing is, by werkgewers wat partye by die ooreenkoms is of wat
lede van 'n partywerkgewersorganisasie is

Die getal werknemers in A genoem wat lede van die vakvereniging is

B

(noem elke gebied afsonderlik en meld of dit *n plaaslike
owerheid- of landdrosgebied is) Gekleurdes,

Blankes | UitEeson- Asiate Swartes Totale
Asiate

Gekleurdes,
uitgeson-
derd
Asiate

Asiate

Swartes

Totale
X

Opmerkings: :

(i) *n Volwaardige lid is *n lid wat die intreegeld (indien vereis) wat in die vakvereniging se konstitusie voorgeskryl word, betaal het en wat hoogstens drie maande met sy ledegeld agterstallig is

[sien artikel 1 (2) van die Wet].

(ii) Die inligting in hierdie Aanhangsel aangegee, moet verstrek word ten opsigte van die datum waarop die ooreenkoms namens die partye onderteken is.
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14. Annexure IC 10 of the Regulations is hereby amended—
(a) by the substitution for the word “table” of the word

(b) by the substitution for the table of the following tables:

TABLE A

“tables” ‘in that portion of the Annexure under the

heading “FOR DEPARTMENTAL USE ONLY":

IC 10

Areas
(state each area separately, indicating
authority or magisterial)

whether local

Number of employers who are members of the em loyers’ organi-

sation and number of persons in their employ in undertaking,

industry, trade or occupation specified in paragraph 1 of the

application who are emp oywaAas contemplated by section 1 of the
ct

Number of employers who are members of the employers’ organi-
sation and number of persons in their employ in the undertaking,
industry, trade or occupation specified in paragraph 1 of the
application who are not employees as contemplated by section 1 of

the Act
X Persons employed X Persons employed
] Coloured ) Coloured
Employers p?rls'éfs epng:é‘::g Asiatics pggocﬁs Totals |Employers p‘;vr:')t:s e;(;;”‘if&?;’g Asiatics plgrlgcoﬁs Totals
Asiatics | - . Asiatics

Number of members included in the total shown 'in
column X who are not in good standing

661 MHIWHLJHS 87 ‘FLLIZVO INFIWNITADD
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TABLE B

IC10

.Areas
(state each area separately, indicating whether local
authority or magisterial)

in the undertaking, industry,
paragraph 1 of the application

Estimated total number of employers who are not members of the
Employers’ Organisation and the number of persons in their employ

trade or occupation specified in

by section 1 of the Act

who are employees as contemplated

Estimated total number of employers who are not members of the

Employers’” Organisation and the number of persons in their employ

in the undertaking, industry, trade or occupation specified in

paragraph 1 of the application who are not employees as contem-
plated by section 1 of the Act

Persons employed

Employers White
persons

persons,
excluding
Asiatics

Asiatics

Black
persons

Totals

Persons employed

Coloured
Employers .
o White PeTsons, Asiatics Black Totals
persons | excluding persons
Asiatics

Notes.—A member who is in good standing is 2 member who has paid the entrance fee (if any) laid down in the employers’ organisation’s constitution and who is not more than three months in

arrear with the payment of his membership fees [vide section 1 (2) of the Act].

98
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15. Annexure IC 11 of the Regulations is hereby amended—

(a) by the substitution for the word “table” of the word “tables”
(b) by the substituticn for the table of the following tables:

TABLE A

in that part of the Annexure under the heading “FOR DEPARTMENTAL USE ONLY”;

IC 11

Number of persons employed in the undertaking, industry, trade or
occupation specified in paragraph 1 of the application, who are

Areas members of the trade union

Estimated number of persons employed in the undertaking, indus-

try, trade or occupation specified in paragraph 1 of the application

who are not members of the trade union but who are employees as
contemplated by section 1 of the Act

(state each area separately, indicating whether local

authority or magisterial) Wi Coloured — Total
. ite persons, R ac] otals
persons excluding Asiatics persons X
Asiatics

Wi Coloured Black

ite persons, o ac

persons excluding Asiatics persons Tokils
Asiatics

TABLE B

1C11

: Areas
(state each area separately, indicating whether local authority or magisterial)

Number of persons employed in the undertaking, industry, trade
or occupation specified in paragraph 1 who are not employees as
contemplated by section 1 of the Act

‘Coloured

White persons, dos Black
persons excluding Asiatics persons Totals

Asiatics

: Nores—A member who is in good standing is a member who has
the payment of his membership fees [vide section 1 (2) of the Act].

paid the entrance fee (if any) laid down in the trade union’s constitution and who is not more than three months in arrear with

6L61 YHEWHLES 87 ‘HLIAZVD INTJWNITAOD



“3, The Council recommends that the provisions contained in Clauses..........co.co....
upon all persons who are not employees as contemplated by section 1 of the Actemployed inthe............ococooiiiiiiiiinis

[Area(s)]

17. Annexure IC 16 of the Regulations is hereby amended by the substitution for the table of the following tables:

TABLE A

<rreernnn.and upon the employers of such persons.”.

. B e

T

o' IC16

85

Areas
(state each area separately, including whether local
authority or magisterial)

Number of employers who are *members of the organisation/
parties to the dispute and number of persons in their employ in the
undertaking, industry, trade or occupation covered by the *agree-
ment/award/determination who are employees as contemplated by

section 1 of the Act

section 1 of the Act

Number of employers who are *members of the organisation/parties

to the dispute and number of persons in their employ in the under-
taking, industry, trade or occupation covered by the *agreement/
award/determination who are not employees as contemplated by

X Persons employed X Persons employed
. Coloured i Wh Coloured
White persons. o o ck 3 ite persons, —_— Black
Employers persons excludi_n’g Asiatics persons Totals | Employers persons | excluding Asiatics persons Totals
Asiatics Asiatics

Number of members included in the total shown in
column X who are not in good standing as at the date
on which this Annexure is completed

6L99 ON
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TABLE B

IC 16

Areas

the undertaking, industry,

Estimated total number of employers who are not members of the
*organisation /parties to the dispute and persons in their employ in
trade or occupation covered by the _
*agreement/award/determination who are employees as contem-

plated by section 1 of the Act

Estimated total number of employers who are not members of the

*organisation /parties to the dispute and persons in their employ in

the undertaking, industry, trade or occupation covered by the

*agreement/award/determination who are not employees as con-
templated by section 1 of the Act

(state each arca separately, indicating whether local
authority or magisterial

Persons employed

Employers|

Whi " | Coloured _
ite | persons, s acl
persons | excluding | Asiatics | Soroone | Totals

Persons employed

Coloured
Bmplovers| white | persons, Aciatics | BB | pomts
persons | excluding persons
Asiatics

Asiatics

Notes:

payment of his membership fees [vide section 1 (2) of the Act].

(ii) This Annexure must be completed on the same date as Annexures IC 15, 19, 26, 27 or 30, as the case may be.

(i) A member who is in good standing is a member who has paid the entrance fee (if-any) laid down in the organisation’s constitution and who is not more than three months in arrear with the
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18. Annexure IC 17 of the Regulations is hereby amended by the substitution for the table of the following tables:

TABLE A

IC 17

09

Areas

Number of persohs employed i
or occupation covered by
who are mem

n the undertaking, industry, trade .

the *agreement/award/determination,

bers of the trade union

Estimated total number of persons employed in the undertaking,

-industry, trade or occupation covered by the

determination, who are not members of the irade
are employees as contemplated by section 1 of the Act

*agreement/award/

union but who

(state each area ﬁep‘arately indicatiqgl)whether local Coloured Coloured
authority or magisteria White persons, e Black Totals White persons, s Black
persons excluding Asiatics persons X persons excluding Asiatics persons Totals
Asiatics Asiatics

Number of members included in the totals shown in column X who are not in good standing as at the date
on which this Annexure is completed...............coiviiiiiieees A Y R R A e e

6L99 °N
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TABLE B

IC17

Areas ' '
~ (state each area separately, indicating whether local authority or magisterial)

. Estimated total num
industry, trade or
determination who are not empl

occupation covered by the

ber of persons employed in the undert‘aking,
*agreement/award/
oyees as contemplated by section 1

of the Act
i Coloured il
ite persons, ae C
_persons excluding Asiatics persons Totals
Asiatics

Totals

Notes:
() A member who is in good standing is a member who
ment of his membership fees %re:de section 1 (2) of the Act].
(ii) This Annexure must -compieted on the same date as Annexures IC 15, 19, 26,27 or 30, as the case may be.

has paid the entrance fee (if any) prescribed in the trade union’s constitution and who is not more than three months in atrear with the pay-
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19. Annexure IC 18 of the Regulations is Hereby amended by the substitution for the table of the following- table:

Ic18

A i .
Number of employees employed in the occupation and area in
respect of which the closed shop provisions in the agreement applies,

by employers who are parties to the agreemeg_t or who are members
; of a party employers’ organisation

Areas

B

referred to in A who are members of the

-trade union

6199 'ON

(state each area separately, in@imtr’fanlg) whéther local

authority or magiste Wi Coloured e
ite persons - BI
persons excluding Asiatics persons Totals -
Asiatics

’I‘hé‘ number 'of employees
. " Coloured
White persons,
persons excluding
"Asiatics

Asiatics

Black
persons

Totals
X

Number of members included in the totals shown in column X who were not in good standing at the date on which the agreement was signed on behalf of the parties..... e

Notes:

(i) A member in
his membership fees fvide section 1 (2) of the Act].

(ii) The information reflected on this Annexure must be given as at the date on which the agreement was signed on behalf of the parties.

ood standing is a member who has paid the entrance fee (if any) prescribed in the trade union’s constitution and who is not more than three months in arrear with the payment' of
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20. Aanhangsel IC 20 van die Regulasies word hierby gewysig
deur die bestaande paragraaf 2 deur die volgende paragraaf te
vervang: . -

2. 'n Geslote-geledere-bepaling is bindend vir die lede van daar-

die *vakverenigingjwerkgewersqrganjsasie en is vervat in die
*oomenkomsftaekenmng,r’va_sstelhngwrdle,...,‘..,.,....,‘...,.,..,...‘.,,;,.,..,..

. o O P Iy

21. Aanhangsel IC 23 van die Regulasies word hierby gewysig—

(a) deur die bestaande paragraaf (c) in daardie gedeelte van die
Aanhangsel met die opskrif “SLEGS VIR DEPARTEMENTELE
GEBRUIK” deur die volgende paragraaf te vervang: 2

““(c) Persone wat nie werknemers is soos in artiket 1 van die
Wet bedoel nie, *word deur die geskil geraak/word nie deur die
geskil geraak nie™; en

(b) deur opmerking (iii) deur die volgende opmerking te ver-
vang: . :

“(iii) Indien persone wat nie werknemers is, soos in artikel 1
van die Wet, bedoel nie, deur die geskil geraak word, moet die
getal van sulke persone en die mate wazrin hulle geraak word
onder (d) aangedui word,” :

22. Aanhangsel IC 25 van die Regulasies word hierby gewysig—
() deur in paragraaf 2 die volgende subparagrawe in te voeg:
“* (e) 'n beweerde onbehoorlike arbeidspraktyk ingevoer:

* (f) kennis aan hom/hulle gegee van die werkgewer se voorstel/
besluit om 'n beweerde onbehoorlike arbeidspraktyk in te voer.”;

(b) deur paragraaf 3 deur die volgende paragraaf te vervang:

“3. Die uitwerking van die verandering of voorgestelde ver-
andering, soos in 2 hierbo aangedui, is soos volg:

57
(c) deur die bestaande opmerking (iii) deur die volgende op-
merking te vervang: .

(i) Ingevolge die Wet moet hierdie

heidsraad verwys is of waarop aansoek om die aanstelling van ’n
versoeningsraad gedoen is, en tensy die werkgewer ’n plaaslike
owerheid is, binne 30 dae vanaf die datum waarop die skorsing,
begindiging, verandering of beweerde onbehoorlike arbeids-
praktyk plaasgevind het of waarop kennis van die voorgestelde
skorsing, beéindiging, verandering of invoer van 'n beweerde
onbehoorlike arbeidsprakiyk gegee is.”.

23. Aanhangsel IC 26 van die Regulasies word hierby gewysig
deur die bestaande parasraaf 3 deur die volgende paragraaf te
vervang:

3. Ons beveel aan dat die bepalings in klousules....cpivrn .
van die ooreenkoms vervat ingevolge subartikel 3 (a), soos toegepas
by subartikel (9), van artikel 48 van die Wet bindend verklaar word
vir alle persone wat nie werknemers is soos in artikel 1 van die
Wet, bedoel nie, in diens in die.

" (Onderneming, nywerheid, bedryf of beroep)
in dnaﬁ
[Gebied(e)]

en vir die werkgewers van sodanige persone.”.

aansoek gedoen word-
inne sewe dae vanaf die datum waarop die geskil na 'n nywer: |

o | Ac;employed_in thi s ™

20. Annexure IC' 20 .o'f the Regulation is hereby amended by the
substitution for the existing para aph 2 of the following paragraph:

“. A closed shop provisios is binding upon' the members of
that *irade union/employers’ organisation and is contained in the
*agreement/award/ determination for the........

OF BB bencns i S N 1 i
21. Annexure IC 23 of the Regulation is hereby amended—

(a) by the substitution for. the existi paragraph (c) of that
part of the Annexure under the hea ing “FOR DEPART-
MENTAL USE ONLY?” of the following paragraph:

“(c) persons who are not employees as contemplated by section
1 of the Act (*) are/are not affected by the dispute.”; and

{b) by the substitution for note (iii) of the following note:

*(iii) If persons who are not employees as contemplated by
section 1 of the Act are affected by the dispute, the number of
such persons and the extent to which they are affected should be
indicated under (d).”.

' 22, Annexure IC 25 of _t__he'Regulations is hereby amended—

(2) by the inscition in paragraph 2 of the following sub-
paragraphs after subparagraph (d):
‘f*(g) an alleged ﬁa_jfaiir Iabour practice was introduced;

* *(f) notice was given to him/them of the employer's proposal/
decision to introduce an alleged unfair labour practice.”;

(b%lby' the substitution for paragraph 3 of the following para-
graph: - i

%3, The effect of the change or proposed change as in 2 above
is as follows: z :

”

-~=-=-{c) by the substitution for the existing note (i) of the following
t .

- note:

“(iif) ‘This application must in terms of the Act be made
within seven days of the date on which the dispute was referred
to an industrial council or on which application was made for
the appointment of a conciliation board and unless the employer
is a local authority, within 30 days of the date on which the
suspension, termination, change or alleged unfair labour practice
took placé or on which notice of ?ﬁe proposed suspension,
termination, change or:introduction of an alleged unfair labour
practice was given.”, - '

23. Annexure IC 26 of the Regulations is hereby amended by the
substitution for the existing paragraph 3 of the following paragraph:

“3. We recommend that the provisions contained in clauses........
-...........Of the agreement be declared binding in terms:of subsection
(3) (a), as applied by subsection (9) of section 48 of the Act upon all
persons who are not employees as contemplated by section 1 of the

withinthe......................_

" [Areas)]
and upon the employers of such persons.”,
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24, Aanhangsel IC 28 van die Regulasies word hierby gewysig—
(a) deur die opskrif deur die volgende opskrif te vervang:

“AANSOEK OM VRYSTELLING VAN DIE VER-
SOENINGSRAADOOREENKOMS, -TOEKENNING OF
-VAS_STEL]_.!NG";en Ve U

(b) deur die uitdrukking “yasstelling” na__die woord “‘toe-
kenning” in paragraaf 1 in te voeg. -
25. Aanhangsel IC 29 van die Regulésies.word;hiefby gewysig—

(a) deur in paragraaf 2 die yolgende subparagrawe in te voeg:

. “» (¢) 'n beweerde onbehoorliks arbeidspraktyk ingev_oe'r 2

‘# () kennis aan hom/hulle gegee van die werkgewer se voorstel/ |

besluit om "n beweerde onbehoorlike arbeidspraktyk in te voer.”’;
“(b) deur paragraaf 3 deur die volgende paragraaf te vervang:

“3, Die uitwerking van die verandering' of voorgestelde ver-
andering, soos in 2 hierbo aangedui, is soos volg:

(¢) deur opmerking (ii) deur die volgende opmerking te vervang:

“(ii) Die aansoek moet gedoen word binne sewe dae vanaf die
datum van aansoek om ’n versoeningsraad of vanaf die datum
waarop die partye by die.geskil ingevolge artikel 46 (6) (a) van
die Wet aan die Minister verslag gedoen het dat ’n versoenings-
raad wat ingestel mag word, nie die geskil sal kan besleg nie en
tensy die werkgewer 'n plaaslike owerheid is, binne 30 dae va:
die datum waarop die begindiging, skorsing, verandering of

beweerde onbehoorlike arbeidspraktyk plaasgevind het of

waarop kennis van die voorgestelde skorsing, be€indiging, ver-
andering of invoer van ’n beweerde onbehoorlike arbeids praktyk
gegee is.”. N 3 :

26. Aanhangsel IC 30 van die Regulasies word hierby gewysig—

(a) deur die opskrif deur die volgende opskrif te vervang:
.~ “AANSOEK OM PUBLIKASIE VAN TOEKENNING/

 VASSTELLING™; = -~ 7 5
*(b) deur paragraaf 2 deur dic volgende paragraaf te vervang:

w3, Ons beveel 4an dat die bepalings in KIOUSUIES. ................ ;
. van die toekenning/vasstelling vervat krag"tvens artikel 48 (3) (a),
- soos toegepas by artikel 49 (12), van die Wet, bindend verklaar

‘word vir alle persone wat nie werknemers is, s00s in artikel 1 van

die Wet bedoel nie, i diens it Qie..........p s

(Onderneming, nywerheid, bedryt of beroep)

[Gebied(e)] .

en vir die werkgewers van sodanige persone.”; en :
(¢) deur die woorde ‘‘of vasstelling” na die woord ““toekenning”

in die opmerking in te voeg,. R PR %

“24. Annexure IC 28 of the Regulations is hereby amended—
(a) by the substitution for the heading of the following heading:

 “APPLICATION FOR EXEMPTION FROM CONCILIA-
TION BOARD AGREEMENT, AWARD OR DETERMI-
NATION”; and - . : ;
(b) by the insertion in paragraph 1 of the expression “‘/determi-
- ‘nation” after the word “award”.

25. Annexure IC 29 of the Regulations is hereby amended—
(a) by the insertion in paragraph 2 of the following: sub-

paragraphs: -

| “*(¢) an alleged unfair labour practice was introduced;

*(f) notice was given to him/them of the emﬁloyer’s, roposal,-'
decision to introduce an alleged unfair labour pract_ice.a_; _
(b) by the substitution for paragraph 3 of the following
paragraph: :
“3. The effect of the change or proposed change as in 2 above
is as follows:

”

“(ii) The application must be made within seven days of the
date of the application for a conciliation board or the date on
which the parties to the dispute have reported to the Minister in
terms of section 46 (6) (a) of the Act that a conciliation board
which may be established will not be able to settle the dispute

" -and, unless the employer is a local authority, within 30 %zirs of
eged

the date on which the termination, suspension, change or

unfair labour practice took place or on which notice of the
- proposed termination, suspension, change or introduction of an

alleged unfair labour practice was given.”.

26.: Annexure IC 30 of the Regulations is hereby amended—
(a) by the substitution for the heading of the following heading:

“APPLICATION FOR PUBLICATION OF AWARD/
DETERMINATION”; -

- (b) by the substitution for paragraph 2 of the following

. paragraph:

“5 - We recommend that the provisions contained in clauses
of the award/determination be declared
binding in terms of section 48 (3) (@), as applied by section
49 (12), of the Act upon all t]1:::le11;ons who are not employees as
contemplated by section 1 of the Act, employed in the...........oveeees .

(Undertaking, industry, trade or occupation)

within the T
" ' [Area(s)]

and upon the emj:ioyers of such persons.”; and

(c) by the insertion in the note of the words “or determination”
after the word “award”. - : '
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27. Aanhangsel IC 31 van die Regulasies word hierby gewysig deur die tabel deur die volgende tabel te vervang:

IC 31
TABEL &
A ) B
Getal werknemers in diens in die beroepe en gebied ten opsigte o _
: waarvan die geslote-geledere-bepaling in die toekenning / vasstel- : T . = .
_ Gebied . ! ling van toepassing is, by werkgewers vir wie die enning/ .| Die getal werknemers in A genoem wat lede van die vakvereniging is
' . : vasstelling ingevolge: artikel 49 (1) van die Wet bindend is en wat " |- s xS " : oo ’
(noem elke gebied afsonderlik en meld of dit *n plaaslike werknemers i$ soos in artikel 1 van die Wet bedoel )
owerheid- of ’n landdrosgebied is) - -|— — -
5 . Gekleurdes, | Gekleurdes, |- L Totale
Blankes |[uitgesonderd Asiate Swartes Totale Blankes  [uitgesonderd | - Asiate Swartes X
Asiate s = Asiate
Totale...... S e R ) .
Getal lede ingesluit by die totale in kolom X wat nie volwaardig was op die datum waarop die tqpkcﬁﬁing/vasstellmg gemaal'c isnie...... i chjaans A S R . e i
" Opmerkings:

€—6L99

(i) 'n Volwaardige lid is n lid wat die intreegeld (mdnen vereis) wat in die vakvereniging se konstitusie voorg&skryf word, betaal het eri wat nie meer as dne maande met sy ledegeld agia'stalhg is nie

[sien artikel 1 (2) van die Wet].

(ii) Die inligting i in hierdie Aanhangsel aangegee, moet verstrek word ten opsigte van die datum waarop die tockennmg of vasstelling gedoen is.

6161 YAGWALAES 82 ‘ALLAZVO INGWNYIAOD
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27. Annexure IC 31 of the Regulations is hereby amended by the substitution for the table of the following table:

TABLE

IC31

Areas

(state each area separately, indicating whether local
authority or magisterial) -

A
Number of persons employed in the occupations and area in respect
of which the closed shop provision in the award/determination

B

The number of persons referred to in A who are members of the

applies, by employers upon whom the award/determination is trade union
binding in terms of section 49 (1) of the Act and who are employees
~as contemplated by section 1 of the Act
wiiiis Coloured —— - Coloured ) i
ite persons, o : ite persons, ik Totals
persons excluding Asiatics persons Totals persons excluding Asiatics persons X
Asiatics ' Asiatics - ‘ :

Notes:

(i) A member in good standing is-a member who has paid the entrance fee (if any) prescribed in the trade union’s constitution and who is not more than three months ‘in arrear with the payment of.

his membership fees [vide section 1 (2) of the Act].

(ii) The information reflected on this Annexure must be given as at the date on which the award or determination was made.

6L61 YAAWHLAHS 87 LNVIFONSIVVIS
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28, Aanhangsel IC 32 van die Regulasies word hierby gewysig—

(a) deur die bestaande opmerking tot “(i)” te nommer,
(b) deur die volgende verdere opmerkings in te voeg:

““(ii) As ’n werker nie *n werknemer is soos in artikel 1 van die
Wet bedoel nie, dui aan met 'n X sy naam.

iiii] Die bevolkingsidentiteitsnommer van elke werker moet in |

kolom 1 aangedui word.”.

29. Aanhangsel IC 34 van die Regulasies word hierby gewysig
deur die witdrukking *‘/vasstelling” na die woord “toekenning”
oral waar dit voorkom, in te voeg.

30. Aanhangsel IC 36 van die Regulasies word hierby gewysig—

(a) deur in paragraaf 5 na die woord “toekenning” die wit-
drukking “/vasstelling” in te voeg; en :
(b) deur opmerking (ii) te skrap.

31. Aanhangsel IC 37 van die Regulasies word hierby gewysig
deur in paragraaf 5 na die woord “toekenning” die uitdrukking
““fvasstelli 1g” in te voeg. ‘ -

32. Aanhangsel IC 46 van die Regulasies word hierby gewysig—
(a) deur paragraaf 2 deur die volgende paragraaf te vervang:

“2. Die volgende besonderhede word verstrek:

(a) Die (*) onderneming, nywerheid, bedryf of beroep ten |

opsigte waarvan die vakvereniging verlang dat die kennisgewing
gepubliseer moet word en ten opsigte waarvan hy geregistreer
is, is...... ; .

(Gebied—meld of dit landdrosdistrikte, munisipale gebiede, ens. is)

(b) Getal persone in diens in die onderneming, nywerheid, bedryf
of beroep en gebied(e) in (a) uiteengesit, wat soos op die datum van
ll:;e;'di%ra&ansoek tot lidmaatskap van die vakvereniging toegelaat

word: )

28. Annexure IC 32 of the Regulations is hereby amended—
: Ea) by numbering the existing note as “(i)”’; and
b) by the insertion of the following nozes:
“(ii) If a worker is not an employee as contemplated by section
1 of the Act, indicate with X next to name.
(iii) The population identity number of every worker shall be .
indicated in column 1.”. .

.29, ‘Annexure IC 34 of the Regulations is hereby amended by the
insertion of the expression *“/determination® after the word “award”
wherever it may occur. ' .

30, Annexure IC 36 of the Regulations is hereby amended—

(a) by the insertion inparagraph 5 of the expression */determi-
nation” after the word “‘award”; and
(b) by the deletion of note (ii).
_ 31. Annexure IC 37 of the Regulations is hereby amended by the
insertion in paragraph 5 of the expression “/determination” after

the word “award”,

32. Annexure IC 46 of the Regulations is hereby amended—
(a)hby_-the. substitution for paragraph 2 of the following para-
graph: - T _
“2. The following particulars are submitted:

(a) The (%) undertaking, industry, trade or occupation in
respect of which the trade union desires the notice to be published
?.nctihin respect of which it holds registration is...........occcoovvvveeeennn.
in the.....

(Area—state whether magisterial districts, municipal areas, etc.)

(b) Number of persons employed in the undertaking, indus-
try, trade or occupation and area(s) specified in (a) as at date
of this application who are eligible for membership of the trade
union: . o Pt M :

Gebied (gee beskrywing van gebied) Blankes | Gekleurdes Swartes
(¢) Getal persone in (b) genoem wat lede is van die vakvereniging: oy .
) _ Blankes Gekleardes ' - Swartes
Gebied (gee beskrywing van gebied) — -
: _ |~ Totaal Volwaardig Totaal Volwaardig Totaal Volwaardig
(d) Gétal lede in (c) genoem waf versoeke, s00s in artikel 78 (1B) van die Wet beoog, onaerteken het:
: Blankes Gekleurdes ! Swartes
Gebied (gee beskrywing van gebied). - - - S
_ ' i ‘Totaal _Volwaardig Totaal Volwaardig Totaal Volwaardig
(b) deur in paragraaf 3 dic uitdrukking “(*)” te skrap; en
(c) deur opmerking (%) te skrap. . :
: & o White Coloured Black
Area (m@ description of area) " persons persons persons
() Number of persons shown ifi (b) who are members of the trade union:
' Whiite persons - Coloured persons . Black pe
Area (insert description of area) p. iz - i
. : In good In good In good
Total . . stinding Total Ehiding Total st .
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(d) Number of members shown in (c) who have signed requests such as are contemplated in section 78 (1B) of the Act:

: White peréons Coloured persons Black persons
Area (insert description of area) .I 2 : PR .
n goo ng In good
Total standing Total standing Total standing
(b) by the deletion of the expression “(®)” in paragraph 3; and
(_c) by the deletion of note (*). .
No. R. 2167 28 September 1979 NO. R. 2167 28 September 1979

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

VERKLARING VAN SEKERE GROEPE OF
KLASSE PERSONE TOT WERKNEMERS

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Manne-
kragbenutting, verklaar hierby, kragtens die bevoegd-
heid my verleen by artikel 1 van die Wet op Nywer-
heidsversoening, 1956 (Wet 28 van 1956), die klasse
persone in die Bylae hieronder genoem tot werknemers
met ingang vanaf 1 Oktober 1979. -

S.P. BOTHA, Minister van Mannekragbeﬂutting.
BYLAE

Enige persoon wat aan die vereistes van subparagraaf
(i) van paragraaf (a) van die omskrywing van “werk-
nemer” in artikel 1 van die Wet op Nywerheidsver-
soening, 1956 (Wet 28 van 1956), voldoen en wat—

(a) ’n Suid-Afrikaanse burger is of was; of
(b) ’n burger is van ’n staat waarvan die grond-

gebied, of 'n deel daarvan, voorheen deel van die
Republiek uvitgemaak het. -

No. R. 2168 .28 September 1979
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

WASSERY-, DROOGSKOONMAAK-, EN KLEUR-
BEDRYF (TRANSVAAL)—VERLENGING VAN
HOOFOOREENKOMS _

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Manne-
kragbenutting, verleng hierby, kragtens artikel 48 (4) (a)
(i) van die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, die
tydperke vasgestel in Goewermentskennisgewings R.
1175 van 1 Julie 1977, R. 1055 van 26 Mei 1978,
R. 2532 van 22 Desember 1978 en R. 1491 van 6 Julie
1979, met ’n verdere tydperk van drie maande wat op
31 Desember 1979 eindig. '

S. P. BOTHA, Minister van Mam‘ekragbcnutting.

No. R. 2169 ~ 28 September 1979
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

PLAASLIKE BESTUURSONDERNEMING IN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.—HERNUWING VAN
OOREENKOMS.

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Manne-
kragbenutting, verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4)
(a) (ii) van die Wet op Nywerheidsvérsoening, 1956, dat
die bepalings van Goewermentskennisgewing R. 1726
van 2 September 1977 van krag is vanaf 1 Oktober 1979
en vir die tydperk wat op 31 Desember 1979 eindig.

S. P. BOTHA, Minister van Mannekragbenutting.

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

DECLARATION OF CERTAIN GROUPS OR
CLASSES OF PERSONS AS EMPLOYEES

1, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower

‘Utilisation, under the powers vested in me by section

1 of the Industrial Conciliation Act, 1956 (Act 28 of
1956), hereby declare the classes of persons mentioned
in the Schedule below to be employees with effect from
1 October 1979.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower Utilisation.
' _ SCHEDULE
Any person who complies with the requirements of .
subparagraph (i) of paragraph (a) of the definition of

“employee” in section 1 of the Industrial Conciliation
Act, 1956 (Act 28 of 1956), and who—

(a) is or was a South African citizen; or
(b) is a citizen of a state the territory of which, or a
part of which, -formerly formed part of the Republic.

No. R. 2168 28 September 1979
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956
LAUNDRY, DRY CLEANING AND DYEING

TRADE (TRANSVAAL)—EXTENSION OF MAIN
AGREEMENT

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower
Utilisation, hereby, in terms of section 48 (4) (a) (i) of
the Industrial Conciliation - Act, 1956, extend the
periods fixed in Government Notices R. 1175 of 1 July
1977, R. 1055 of 26 May 1978, R. 2532 of 22 December
1978 and R. 1491 of 6 July 1979, by a further period
of three months ending 31 December 1979.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower Utilisation.

No. R. 2169 _ 28 September 1979
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

LOCAL GOVERNMENT UNDERTAKING IN THE
PROVINCE OF THE TRANSVAAL.—RENEWAL
OF AGREEMENT W

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower
Utilisation, hereby, in terms of section 48 (4) (a) (ii) of
the Industrial Conciliation Act, 1956, declare the pro-
visions of Government Notice R. 1726 of 2 September
1977 to be effective from 1 October 1979 and for the
period ending 31 December 1979.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower Utilisation.
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No. R. 2187 28 September 1979
WET OP NYWERHEIDSVERSOEND\IG 1956

BREINYWERHEID, TRANSVAAL —HER-
" NUWING VAN OOREENKOMS

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Manne-
kragbenutting, verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4)
(a) (ii) van die Wet op Nywerheidsversoening, 1956,
dat die bepalings van Goewermentskennisgewings R.
426 van 25 Maart 1977 en R. 1501 van 21 Julie 1978
van krag is vanaf 2 Oktober 1979 en v1r die tydperk
wat op 1 Januane 1980 eindig.

S. P. BOTHA,.M:mst_cr_van Mannelgragbenuttipg_'

No. R. 2188 _ 28 September 1979
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING 1956

MEUBELNYWERHEID, TRANSVAAL.—HER-
NUWING VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Manne-
kragbenutting, verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4)

(a) (i) van die Wet op Nywerheidsversoening, 1956,
dat die bepalings van Goewermentskennisgewing R.
1518 van 8 Augustus 1975, R. 1922 van 9 Oktober

- 1975, R. 2046 van 31 Oktober 1975, R. 975 van

11 Junie 1976, R. 2471 van 17 Desember 1976, R. 751

van 14 April 1978, R. 1714 van 25 Augustus 1978

en R. 1458 van 29 Junie 1979 van krag is vanaf 1

Oktober 1979 en vir die tydperk wat op 30 Junie 1981 _

eindig.
S. P. BOTHA, Minister van Mannekragbenutting.

No. R. 2189 |
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956 -

BEDDEGOEDNYWERHEID, TRANSVAAL,-.— .

HERNUWING VAN HOOFOOREENKOMS
Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Manne-

kragbenuttmg. verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4)

(a) (i) van die Wet op Nywerheidsversoening, 1956,
dat die bepalings van Goewermentskennisgewings R.

1514 van 8 Augustus 1975, R, 1924 van 9 Oktober
1975, R. 2044 van 31 Oktober 1975, R. 972 van 11
Junie 1976, R. 2469 van 17 Desember 1976, R. 747

van 14 April 1978, R. 1712 van 25 Augustus 1978
en R. 1453 van 29 Junie 1979 van krag is vanaf 1

Oktober 1979 en vir dle tydperk, wat op 30 Junie 1981

eindig.

S. P. BOT_HA, Minister van Mannekragbenut_ting. '

DEPARTEMENT VAN SAMEWERKING EN
ONTWIKKELING :

28 September 1979

No. R. 2139

WYSIGING VAN DIE- REGULASIES KRAGTENS'

DIE KINDERWET, 1960 - - .
SAMEWERKING

Ek, George. de Villiers Morrison, Adjunk-minister

van Sameéwerking, handelende namens die Minister van
Samewerking en Ontwikkeling kragtens die bevoegd-

"heid hom verleen by artikel 92 van die Kinderwet,

1960 (Wet 33 van 1960), geleés met Proklamasie R.
303 van 1972, wysig hierby verder, met ingang van

S. P. BOTHA, Minister of Manpower Utilisation,

'No. R. 2188

28 September 1979

No. R, 2187 | 28 September 1979
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

KNITTING INDUSTRY, TRANSVAAL -~
~ RENEWAL OF AGREEMENT

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower
Utilisation, hereby in terms of section 48 (4) (a) (ii)
of the Industrial Conciliation Act, 1956, declare the
provisions of Government Notices R. 426 of 25 March
1977 and R. 1501 of 21 July 1978 to be effective from
2 October 1979 and for the period ending 1 January
1980.

LA

_ _ 28 September 1979
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956
FURNITURE MANUFACTURING - INDUSTRY, -

TRANSVAAL—RENEWAL OF MAIN AGREE-
MENT

I, Stephanus Petrus Botha Minister of Manpower
Utilisation, -hereby, in terms of section 48 (4) (a) (ii)
of the Industrial Conciliation Act, 1956, declare the
provisions of Government Notices R, 1518 of 8 August
1975, R. 1922 of 9 October 1975, R. 2046 of 31 October
1975, R. 975 of 11 June 1976, R. 2471 of 17 December
1976, R. 751 of '14 April 1978, R. 1714 of 25 August

1978 and R. 1458 of 29 June 1979 to be effective from
|1 October 1979 and for thp penod ending 30 June
"1981.

I's.p. BOTHA Meinister of Manpower Utllxsatlon

No. R. 2189 s 28 September 1979
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

BEDDING MANUFACTURING INDUSTRY,
TRANSVAAL —RENEWAL OF MAIN AGREE-
MENT:

1, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower-
Utilisation, hereby, in terms of section 48 (4) (a) (ii)
of the Industrial Conciliation Act, 1956, declare the
provisions of Government Notices R. 1514 of 8 August
1975, R. 1924 of 9 October 1975, R. 2044 of 31 October
1975, R. 972 of 11 June 1976, R. 2469 of 17 December
1976, R. 747 of 14 April 1978,R. 1712 of 25 August
1978 and R. 1453 of 29 June 1979 to be effective
from 1 October 1979 and for the penod endmg 30

June 1981
1 S. P. BOTHA, Mini_s;er of Manpower UtiIisation.

DEPARTMENT OF CO-OPERATION AND
DEVELOPMENT

No. R. 2139 28 September 1979

AMENDMENT OF THE REGULATIONS UNDER
THE CHILDREN'’S ACT, 1960

CO-OPERATION

1, George de Villiers Morrison, Deputy Minister of
Co—operanon acting on behalf of the Minister of Co-
operation and.Development by virtue of the powers
vested in him by section 92 ‘of the Children’s Act,
1960 (Act 33 of 1960), read with Proclamation R. 303
of 1972, hereby further amend with ‘effect from 1
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1 Oktober 1979, welke datum in oorleg met die Minis-
ter van Finansies bepaal is, die regulasies afgekondig

by Goewermentskennisgewing R. 1086 van 22 Julie
1960, soos gewysig, deur— h
(1) in regulasie. 46 na “subregulasie (3) die vol-
gende subregulasie in te voeg:

“(4) By hertroue behou die vrdu die kmclertoelae;\

kragtens regulasie 46 (1) (a) ten opsigte van die
kind(ers) uit die vorige huwelik, terwyl die man se

inkomste en bates. buite. rekemng gelaat word by dle-- 5

berekening van die kindertoelae™; 3
(2) in regulasic 48 (2) (b) (u) dle woorde

maande” deur die woorde “dne maande” te vervang, ;

' (3) in regulasie S0 (2) (b) en (f) die woorde “‘ses |

(1] 1 ET) v .
maande” deur die woorde “drie maande te ver- | of ““three mon

vang;
(4) in regulasie 53 (2) die woorde “en wat ni¢

n maatskaphke pensioen ontvang me” na die woord

“ontvang” in te voeg;

(5) regulasw 62 deur dxb volgende regulasm te ver- | -
' ' regulation 62:

vang:
“Skale van toekemungs

62. Die skale van tockennings is hoogstens die
volgende:

. (1) Kragtens regulasie 46 (1) (a) en (b) per maand—
. (a) per volwassene: R23 25; - :

(b) per kind: R5,55; _

(ﬁ) kragtens regulasxc 46 (1) (c) en (d) per maand:

?3) kragtens regulasxc 46 (1) (e), per maand——

aan ’n persoon of ‘n mngtmg wat as veillghelds--

plek dien: R24;
(4) kragtens regulasie 46 (1) (f), per maand—

toekel:mmg ten opsigte van die onderhoud van 'n |

leerling i in’n geregistreerde kinderhuis: R40;
5) kragtens regulasie 46 (1) (g)— -
per kind per dag bygewoon: 0,075¢:

Met dien verstande dat die Sekretaris onder buiten- | |

gewone omstandighede, behoudens die goedkeuring van
die Tesourie, toekennings kan doen teen skale wat
hoér is as dié voorgeskryf by subregulas;es (2), 3) en
(4) van hierdie regulasie.

Opmerkings:
A. ‘Middele” beteken—
(a) enige vergoeding, hetsy kontant of andersins,
ontvang vir dienste gelewer;
(b) enige winste verkry uit 'n . sakeondernemmg
waarvan die aansoeker of sy gade die eienaar is;

(c) enige winste verkry ult die ‘beoefening” van |

landbou; en

(d) enige. mkomste verkry uit rente op beleggmgs,
verhuur of onderverhuur van eiendom, ’n erf_lalmg
of bema.kmg of voordele in natura:

Met dien verstande dat ’n oppasserstoelae betaalbaar
mgevolge Goewermentskennisgewing R. 1034 van 1974
en ’'n bykomende bedrag betaalbaar 1ngevolge regula-
sie 53, nie as middele beskou word nie.

B. ‘Vry inkomste’ beteken ’n- vaste maandcllkse -

bedrag toelaatbaar by wyse van korting op “die in-
komste en/of yerdienste yan die ouers van ’n kind wat
vir 'n toekenmng in aanmerking kom: en sodanige
bedrag word ‘fie bereken as middele by die bepaling
van die bedrag van die toekenning nie.

" make

October 1979, which date has been determined in con-

- sultation with the Minister of Finance, the regulations

promulgated by Government Notice R. 1086, dated
22 July 1960, asamended by—

(1) the addition in regulanoﬁ 46 after subregula-
© tion. (3), of the following subregulation:

© “(4) On remarriage, the wife retains the grant in
- terms . of . regulation 46 (1) (a) in respect of the
- chlld(ren) from the previous marriage, and the hus-
. band’s income and assets are disregarded, when the
grant in respect of the cl:uld(ren) is determined”;

: (2) the substltutlon in regulatlon 48 (2) (b) (i) of
' “three months™ for “sm months’’;

(3) the subsntutmn in regulatlon 50 (2) (b) and ®
32 for *six mon ;

(4) the msertlon in regulatlon 53 (2) of the words
and who is not in receipt of a social pension” after -
“regulation 46 (1) (a)”’;

(5) the substitution of the following regulation for

“Rates of grants i
62. The rates of- grants shall not exceed the
~ following:
"(1) Under regulation 46 (1) (a) and (b), per mom:h—
- (a) per adult: R23,25;
(b) per child: R5,55;
(2) under regulatlon 46 (1) (© and (@), per
month: R24;
-3 under regulanon 46 (l) (e), per month—
: to a person or an mstltutlon whlch serves as a -
- place of safety: R24;
' (4) under regulatlon 46 (1) (f), per month—
- grant-in-aid in respect of the maintenance of a
- pupil in a registered children’s home: R40;
(5) under regulation 46 (1) (g)—
per chil_(_l_ per day attended: 0,075:
Provided that the Secretary may, under exceptional
circumstances, subject to the approval of the Treasury,

grants at rates higher than those prescribed in
subregulations (2), (3) and (4) of this regulation.

Notes: :
" A. ‘Means” shall mean—
(a) any remuneration, either in cash or otherwise,
received for services rendered;

' (b) any profits derived from a" business concern
~ of which the applicant or his spouse is the owner;

- (c) -any -profits derived from the practice
of agriculture;

"' (d) any income derived from interest on invest-
~ ments, letting or subletting of property, a legacy or
_ bequest or benefits in kind:

Prowcled that an attendant’s allowance payable in
terms of Government Notice R. 1034 of 1974 and an

| additional amount payable in terms of regulation 53,

shall not be regarded as means.

' B. ‘Free income’ shall mean a fixed month]y amount
permissible in the form of a rebate on the income and/

‘or earnings of the parents of a child eligible for a grant,

and such amount shall not be assessed as means in
detenmmng the amount of the grant.
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C. Vir die berekemug van ‘vry mkomste per maand"
, the foilowmg is taken into. account;

word die volgende i in ag.geneem: - . -
(a) Per volwassene (man of vrou) RS

(b) per kind onder die: voorgeskncwc ouderdom Rl :
(c) die helfte van- die inkomste' van 'n weduwee- |

moeder. of geskeide,. ongetroudc of verlate moeder; of

(d) twee-derdes van ’n werkende moeder se 1nkomstc
indien haar ‘éggenoot ‘Weens ouderdom of ﬁsme onge-
sklktheld geen mkom‘ h e

Dle toekenmng mgevolge regulaSIe 62 (1) (a.) en

(b), per gesin,’ per maand is “hoogstens R45,45: Met

dien verstande dat ’n-gesin se middele plus toekennmg
nie R54,45 per maand te bowe mag gaan me” ;

Hierdie kenmsgewmg word met die toestemmmg van
die Administrateur-generaal ' vir die gebied Suidwes-
Afrika uitgevaardig en is in genoemde gcbled van toe-
passing. _ s

G. DE V. MORRISON. Ad]unk~m1msstcrvan )
Samwerhng P L o A
No. R. 2154 ..

NASIONALE WELSYNSWET 1978 —_ SAME-
WERKING

hom verleen by artikel 5 van die Nasionale Welsynswet,
1978 (Wet 100 van 1978), gelees met ‘Proklamasie R. 183
van 1979, stel hierby streke in wat bekend 'sal staan
onder die name in kolom 1 van die Bylae hierb ver-
meld, en wat sal bestaan uit die landdrosdistri

iedere sodanige streek vermeld. -

G. DE V. MORRISON Ad]unk-mlmster van
Samewerkmg I

e Y Septmnber 1979
INSTELLING VAN STREKE KRAGTENS DIE -

te in
kolom 2 van genoemde Bylae teenoor d:e naam van'

C For the calculatmn of ‘free mcome’ pcr month“ .

" (a) Per adult (man or woman) RS ¥
(b) per chald under the prescnbed age: Rl ‘ 4
(c) either half of the mcome of a wrdowed dlvoroed

: unmamed or. deserted mother or

(d) two-thlrds of: the in¢

| case of a working motherwhose husband owmg to

old age or plzysxcal dlsabﬂity, has no mcome

D, Thié, grant n, tesins. of tegilation: 6241 (a) and
(b), per family, per month shall not exceed R45,45:

.| Provided that a falmlys means p]us grant shall not

exceed R54 45 per mon LN

 This notice is 1ssued W1th the consent of the Admm-
istrator-General for the territory of South West Afnca
and applies in the said terntory £ 5 A

G.DE V. MORRISON Deputy Mlmster ot' |
Co-operatlon

4

No. R, 2184 - ¥4 i g September 1979
ESTABLISHMENT OF REGIONS UNDER THE
NATIONAL WELFARE ACT, 1978—CO- OPERA

: TION

Ek George De Vlllaers Momson, Adjunk-numster :
van Samewerking, handelende namens die Minister van-
Samewerking en Ontwikkeling kragtens die bevoegdheid .

- Georgc De Vllllers Momson Deputy Mlmster of

‘Co-operation, acting on behalf of the Minister of Co-
-operation and Davelopment by virtue of the powers

vested in him by section 5 of the National Welfare Act,
1978 (Act 100 of 1978), read with Proclamation R. 183
of 1979, hereby establish - the tegions which_ shall be
known under the names. referred ‘to in co!un:m 1 of the
Schedule hereto and which shall consist of the magis-
terial  districts mentioned - in ‘column 2 of - the said
Schedule oppomte the name: of each rchon :

. G.DE V. MORRISON Deputy Mlmsier of
Co-c-pemnon -

Kobm l vaNaT BINRR S e SR Kolom 2
Naam -van streek = bt g . Lavzda}'asdi.m'ik ! E
OORAN, ..o i viin vt S sn Alberton, Benom, Boksburg, Brakpam Germnston, ‘Heidelberg, Ninl, Springs. :
Suid-Wesrand................. ... Johannmburg, Krugersdorp, Randburg, Randfontein, Roodepoort Vanderbulpark Vereeniging,
Sasolburg, Westonaria.
Natalia.... TR sk «wvievi Diesprovinsie Natal ultmnderd d:e gebxede wat in dle gebled van dne KwaZulu- Wetgewende

Vepgadenng val,

Amersfoort Balfour, Barberton, Belfast, Bethal, Bloemhof Brus, Bronkhorswpru:t Carolina,
©Christiana, Coligny, ' Cullinan, Delareyville, ‘Delmas, Ermelo, ‘Groblersdal,. Klerksdorp,
- Koster, Letaba, Lichtenburg, Lydenburg, Marico, Ma: jana, Messina, Mnddelburg, Nel-
$pruit, Oberholzer, Pelgrimsrus, Pietersburg, Piet Retief, Potchefstroom, Potgietersrus, Pretoria,
Rustenburg, . Schweizer-Reneke, Soshanguve, _Soutpansberg Standerton, Swartruggens,

. . Thabazimbi, Ventersdorﬁrgolksrust, Wakkerstroom, Warmbad, Waterberg, Waterval-Boven,
-« Witbank, Witrivier,. Wi ransstad; ultgmonderd die gebied bedoel in artlkel 25 (1) van die
Do Admmlstrasm Wet, 1927 (Wet 38 van 1927), en in artikel 21 (1) van die Ontwikkelingstrust
 .-en -grond ‘Wet, 1936. (Wet 18 van 1936), wat in die gebied van 'n stam-, streeks- of bieds-

- owerheid. mgestel ingevolge die Wet ? Swart Owerhede, 1951 (Wet 68 van. 1951), of wat in .

i ._.-d e gebied van’'’n wetgewende verga ering mgestel mgevolge dre Grondwet van che Swart '
. State;. 1971 (Wet 21 van 1971), val, -

Oranje en Weslehke Geblede. s .Dle Provmsne Orame-Vrystaat wtgesonderd die distrik Sasolburg en in d:e Pro‘ynsie Kaap die
_ =) .. Goeie Hoop,- die distrikte Barkly-Wes, Gordonia, . Hartswater,’ Hay, Herbert, Hopetown, -

© ' “Kenhardt, Kimberley, Kuruman, Mafeking,. Poslmasburg, Prmka Vryburg, Warrenton’;
i mtgascmderd dic-gebiede bedoel in artikel 25 (1) van die Admims(rasm Wet, 1927 (Wet 38.
" van 1927), en in artlkel 21 (1) van die Ontwikkelingstrust en’ -grond Wet, 1936 (Wet 18 van’
+ + -1936), wat in die gebied van 'n stam-, streeks: of gebiedsowerheid msestel ingevolge dic Wet
- 7 -opSwart Owerhede, 1951 (Wet 68 van 1951), of watin die gebied van ’n wetgewende vergadering |

1. ingestel ingevolge die Grondwet van-die Swart State, 1971 (Wet 21 van 1971), val, asook dorpe
bepaal eu afg&eonder mgevoige Proklamame R.293 van 1962, in emge van voorme]de dlstnkte

Transvaal-Middelland. ...,
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P EakC e . ol B
- Naom van streek . - . . . - Landdrosdistrik a I
Oos-Kaap................ Vianaran Adelaide, Albany, Albert, Alexandria, Aliwal-Noord, Barkly-Oos, Bathurst, Bedford, Cath;:ért,

Cradock, Elliot, Fort Beaufort, Hofmeyr, Indwe, King William’s Town, Kirkwood, Komga,

* Lady Grey, Maclear, Molteno, Oos-Londen, Port. Elizabeth, . Queenstown, Somerset-Oos,

Sterkstroom, Steynsburg, Stockenstrdm, Stutterheim, Tarka, Uitenhage, Venterstad, Wode-

house; uitgesondeérd die gebiede bedoel in artikel 25 (1) van die Administrasie ‘Wet, '1927

(Wet 38 1927), en in artikel 21 (1) van die Ontwikkelingstrust en -grond Wet, 1936 (Wet 18

RS, SR S van 1936), wat in die gebied van-’n stam-, streeks- of gebiedsowerheid ingestel ingevolge die

SR S v " Wet op Swart Owerhede, 1951 (Wet 68 van 1951), of wat in die gebied van 'n wetgewende

‘. iyt s o+ - yergadering ingestel ingevolge die Grondwet van ‘die Swart State, 1971 (Wet 21 van 1971),"

. -val, asook dorpe bepaal en’afgesonder ingevolge Proklamasie' R: 293 van'1962, in enige van
voormelde distrikte, =~ - ; T T

Wes-Kaap................. . ....... Aberdeen, Beaufort-Wes, Bellville, Bredasdorp, Britstown, Caledon, Calitzdorp, Calvinia,
. i cvrr: oo Carnarvon, Ceres, Clanwilliam, Colesberg, De Aar, Die Kaap, Fraserbur%lGeorge, Goodwood,

g : ~“Graaff-Reinet, Hankey, Hanover, Heidelberg, Hermanus, Hopefield, Humansdorp, Jansen-
ville, Jouberiina, 'Knysna, Kuilsrivier, Ladismith, Laingsburg, Malmesbury, Middelburg,
Montagu, Mosselbaai, Murraysburg, Namakwaland, Noupoort, Oudtshoorn, Paarl, Pearston,
Philipstown, Piketberg, Prins Albert, Richmond, Riversdal, Robertson, Simonstad, Somerset-

. Wes, Stellenbosch, Strand, Steytlerville, Sutherland, Swellendam, Tulbagh, Uniondale, Van-
‘rhynsdorp, Victoria-Wes, Vredenburg, Vredendal, Wellington, Williston, Willowmore, Worces-
ter, Wynberg; en die hawe en nedersetting Walvisbaai vermeld in die Walfish Bay and St. -
John’s River Territories Annexation.Act, 1884 (Wet 35 van 1884 van die Kaap die Goeie
Hoop), en ook die gebied wat dit omring en wat begrens word soos in genoemde Wet beskryf.

. SCHEDULE =

Column 1 = et _ . Column 2
vt ' Name of region ¢ oo - . Magisterial District
East Rand. . e S ot AIb@r‘tbn, Benoni, Boksburg, Brakpan, Germiston, Heidelberg, Nigel, Springs. _
South West Rand....... . " Johannesburg, Krugefsdorp, Randburg, Randfontein, Roodepoort, Sasolburg, Vanderbijlpark,
: C R - Vereeniging, Westonaria. i o
Natalia............ o cnmaasacn S e Th§ Pro\l;llnoe of Natal, excluding the areas which fall within the area of KwaZulu Legislative
Transvaal Midland.. ... N - Amersfoort, Balfour, Barberton, Belfast, Bethal, Bloemhof, Brits, Bronkhorstspruit, Carolina,

* Christiana, Coligny, Cullinan, Delareyville, Delmas, Ermelo, Groblersdal, Klerksdorp, Koster,
Letaba, Lichtenburg, Lydenburg, Marico, Mathanjana, Messina, Middelburg, Nelspruit,
Oberholzer, Pilgrim’s Rest, Pietersburg, Piet Retief, Potchefstroom, Potgietersrus, Pretoria,

Rustenburg, Schweizer-Reneke, Soshanguve, Soutpansberg, Standerton, Swartruggens,

“Thabazimbi, Ventersdorp, Volksrust, Wakkerstroom, Warmbad, Waterberg, Waterval Boven,

. Witbank, White River, Wolmaransstad; excluding the areas referred to in section 25 (1) of the
Administration Act, 1927 (Act 38 of 1927), and in section 21 (1) of the Development Trust
and Land Act, 1936 (Act 18 of 1936), which fall within the area of a tribal, regional or territorial
authority established in terms of the Black Authorities Act, 1951 (Act 68 of 1951), or which
fall within the area of a legislative assembly established in terms of the Black States Constitution
Act, 1971 (Act 21 of 1971). - 3 '

OQrange and Western Areas.......... The Province of the Orange Free State, excluding the District of Sasolburg, and in the Province
i of the Cape of Good Homhe Districts of Barkly West, Gordonia, Hartswater, Hay, Herbert,
Hopetown, Kenhardt, Kimberiey, Kuruman, Mafeking, Postmasburg, Prieska, Vryburg,
Warrenion; excluding the areas referred to in section 25.(1) if the Administration Act, 1927
(Act 38 of 1927), and in section 21 (1) of the Development Trust and Land Act, 1936 (Act 18
- of 1936), which fall within the area of a tribal, regional territorial authority established in terms
of the Biack Authorities Act, 1951 (Act 68 of 1951), or which fall within the area of a legislative
assembly established in terms of the Black States Constitution Act, 1971 (Act 21 of 1971), as
. well as townships defined and set apart in terms of Proclamation R.293 of 1962, in any of the
aforémentioned districts. :

Eastern Cape..........ccvvvvnunnnn Adelaide, Albany, Albert, Alexandria, Alival North, Barkly East, Bathurst, Bedford, Cathcart,
s ; . Cradock, Elliot, Fort Beaufort, Hofmeyr, Indwe, King William’s Town, Kirkwood, Komga,

Lady Grey, Maclear, Molteno, East London, Port Elizabeth, Queenstown, Somerset East,

Sterkstroom, Steynsburg, Stockenstrom, Stutterheim, Tarka, Uitenhage, Venterstad, Wode-

house; excluding the areas referred to in section 25 (1) of the Administration Act, 1927 (Act

38 of 1927), and in section 21 (1) of the Development Trust and Land Act, 1936 (Act 18 of

1936), which fall within the area of a tribal, regional or territorial authority established in

terms of the Black Authorities Act, 1951 (Act 68 of 1951), or which fall within the area of a

: legislative assembly established in terms of the Black States Constitution Act, 1971 (Act 21

¢ R ‘of 1971), as well as townships defined and set apart in terms of Proclamation R.293 of 1962,

i § . .. ... in any of the aforementioned districts. E B
Western Cape..........covevivenns  Aberdeen, Beaufort West, Bellville, Bredasdorp, Britstown, Caledon, Calitzdorp, Calvinia,
i e : o The Cape, Carnarvon, Ceres, Clanwilliam, Colesfrerg, De Aar, Frazerberg, George, Goodwood,
Graaff-Reinet, Hankey, Hanover, Heidelberg, Hermanus, Hopefield, Humansdorp, Jansenville,
Joubertina, Knysna, Kuils River, Ladismith, Laingsburg, Malmesbury, Middelburg, Montagu,

' * Mosselbaai, Murraysburg, Namakwaland, Noupoort, Oudtshoorn, Paarl, Pearston, Phillips-
... ‘town, Piketberg, Prins Albert, Richmond, Riversdale, Robertson, Simonstown, Somerset

© West, Stellenbosch, Strand, Steytlerville, Sutherland, Swellendam, Tulbagh, Uniondale,
Vanrhynsdorp, Victoria West, Vredenburg, Vredendal, Wellington, Williston, Willowmore,

) e o . Worcester, Wynberg; and the Port and Settlement of Walfish Bay, mentioned in the Walfish
R W MR Bay and St. John’s River Territories Annexation Act, 1884 (Act 35 of 1884 of the Cape of Good
U Hops?lh and includes the territory surrounding it, which. territory is bounded as described in
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No. R. 2155 28 September 1979
INSTELLING VAN STREEKWELSYNSRADE

Ek, George de Villiers Momson, Ad]unk-nllmstef 3
van ‘Samewerking, handelende namens die Minister van |

Samewerking en Ontwikkeling. kragtens die bevoegd-

heid - hom:verleen. by artikel 6 van die Nasionale Wel- .|
synswet, 1978 - (Wet 100 van.1978), gelees met Prokla-

masie- R. 183 van'1979, stel hierby 'n streekwelsynsraad

in_vir elke streek by. Goewermentskeimlsgemng R..2154..

van 28 September 1979 1ngeste1

G"\DE Vi MORRISON Adjunk mlmster Van'
-8 ewerk.mg L

No R. 2156

' NASIONALE WEHWSWET 1978
(WET 100 VAN 1978)

D1e aandag word hierby gevestig op die ings van
artikel 10 van die Nasionale Welsynswet, 1978 (Wet

100 van 1978), asook op Goewermentskennisgewing'

R. 2154 van 28 September 1979 waarby die verskillende
streke ingevolge artikel 5 van die Wet ingestel is.

Benoemingskollege soos omskryf in artikel 10 (3) (a)

van die Wet word hlermee versoek om. die name van |

persone voor te 16 wat bevoeg en bereid is om in die

streekwelsynsrade vir die betrokke streke te dien. |

Sodanige nominasies moet aan die Sekretaris van Same-
werkmg en Ontwikkeling, Posbus. 384, Pretoria, 0001,

gestuur word om hom voor of op 15 November 1979 |
Pretoria, 0001, to reach him on or bef.ore 15 November
11979, i

" Die volgende besonderhede moet ten ops:gte van elke '_

te berelk

persoon ‘wat. genomneer word, verstnek ‘word: -

(a). Volle - name, pos- en’ woonadres, _ beroep en\

geboortedatum; ol
" (b) huistaal en bedrewenheld in albe1 amptelmke tale,
(©) akadem1ese kwahﬁkas:es,

" (e) of die genommeerde aan die vere:stes s00s -it:
_ eengesit in artikel 10 (5) van die Wet voldoen, en indien
wel, in watter 0p51g, ’

neerde ressorteer;

3311\’33.1"

(11) die naam van dle nas;onale raad welsynsorgam—'

sasie of tak van so ’n organisasie waarvan die genomi-
neerde lid is/in wie se diens die genomineerde is/aan
wie se werksaamhede of bedrywighede die genomineerde
deelneem, .of die naam van die opleidingsinrigting waar
die genomineerde die opleldmg ‘van persone in, maat
skap]lke werk behartig. -

September 1979: -

G.DE V. MORRISON Adwnk-mlmster van -
Samewerking.

 GOVERNMENT GAZETTE, 28 SEPTEMBER 1979 -

28 September 1979»-‘ .No R 2156

falls;
(g) of die geuonuneerde beresd 1s om aa.nste]lmg te

No. R. 2155 28 Septembea‘ 1979

' ESTABLISHMENT OF REGIONAL WELFARE

--BOARDS

I Geerge de Villiers Morrison, Dep Mlmster of
Co-operation, acting on behalf of the Minister of Co-

operation 'and Developmem by virtue of the powers
. vested .in him by section 6 of the National Welfare Act,
1978 (Act 100 of 1978), read with Proclamation R. 183
| of 1979, hereby éstablish a regional welfare board for
each
| R, 2154 of 28 September 1979. i

:',_"G DE V. MORRISON, Deputy Minister of
(Léermm_ Y

region established under Government Notice

-operauon

(File RZ_IS/Z)

28 September 1979

" NATIONAL WELFARE ACT, 1978
(ACT 100 OF 1978)

Attention is hereby directed to the provisions of
section 10 of the National Welfare Act, 1978 (Act 100
of 1978), and. to Government Notice R. 2154 of 28
September 1979, by which the various regions were
established in terms of section 5 of the Act.

Nomination colleges as defined in section 10 (3) (a)

of the Act are hereby requested to submit the names

of persons who are competent and willing | to serve on

the regional welfaré boards for the regions concerned.
Such’ nominations. are to be forwarded to the Secretary
for Co-operanon and Development, P.O, Box.384,

"The follomng partlculars must be furnished in respect
of each person nommated

(a) Fu]l names, postal and residential addresses,

) occupanon ‘and date of birth;

(b) home la.nguage and proﬁcxency m both offmal_

: g languages;
@ ondervmdmg op die gebled van maatskaphke' demic qua
werk; | (d) experience in the field of social work;

(c) aca_,demjc'_._-Qualiﬁcations;

“(¢) whether the nominee complies with the require-
ments as set out. m section 10 (5) of the Act, and if so,

. - in what respect
(f) die naam van die streek waaronder dJe genom.l- I

(f) .the name of the region under wlnch the nominee

(g) whether the nommee is willing to accept appomt—
ment; .

(h) the name of the national council, welfare orga-

* nisation or branch of such orgamsauon ‘of which the
.nommee is a ‘member/in whose service the nominée

13/111 whose- funct:ons or activities the nominee is par-'
tmpatmg or: “the name of the training institution where

©| the nominee’ 1s engaged in the training of persons in
“Gedateer te Pretorla op hede die ISdc dag van-

social work. -,
Dated at Pretona this 18th day of September 1979.

G. DE V. MORRISON, Deputy Minister of

Co-operation.
5
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* No. R. 2157 - . 28 September 1979

'REGULASIES Ui‘T GEVAARDIG KRAGTENS.
DIE NASIONALE WELSYNSWET, 1978

Ek, George de Villiers Morrison, Adjunk-mmlster

~ 'van Samewerking, handelende namens die Minister van -

Samewerking en Ontwikkeling kragtens die bevoegd-
-heid hom verleen by artikel 21 van die Nasionale Wel-
synswet, 1978 (Wet 100 van. 1978) gelees met Prokla-
“masie R. 183 van 1979, vaardlg hierby die regulasies
 uit soos in die Bylae hiervan ulteengesrt

G DE V. MORRISON Adjunk mmmler van
Samewerhng : .

BYLAE
WOORDOMSKRYWING

1. In hlerdre regula.s_les, tensy uit die samehang
anders blyk, het 'n woord of 'n uitdrukking waaraan

n betekenis geheg is in die Wet, die betekenis aldus ;

daaraan geheg, en beteken— .

““appellant” ’n organisasie ‘wat n appel mgevolge ’

artikel 15 van die Wet aanhanglg

“die Wet” die Nasmnale Welsynswet 1978 (Wet 100 '

van 1978);-

“komitee
tee, na gelang van die geval

“organisasie” 'n welsyusorgamsa&e, _

“respondent” ’n orgamsasw wat by ‘n endersoek in
regulasie 19 bedoel, verskyn

regsverteenwoordlger” n: advokaat of prokureur

!”

' “sekretans” die sekretaris van *n streekwelsynsraad of '

welsynskomitee, na gelang van die geval;en .
“voorsxtter” met betrekkmg tot—

(a) n streekwelsynsraad en mtvoerende komitee,
die _persoon wat ingevolge artikel 9 (3) van die Wet
by 'n vergadering van bedoelde raad of komltee voor-

sit;en, ; ; :

(b) 'n welsynskomrtee die. persoon ‘wat kragtens

artikel 11 (5) (c) van die Wet as die voorsitter van |

bedoelde kon‘utee aangewys is..

SEKRETARIS VAN WELSYNSKOMITEE

2. Die adm:mstratlewe werksaamhede van ’n welsyns-
komitee word verrig deur ‘n beampte in die Staatsdiens

die betrokke welsynskomitee heet.

VERGADERINGS VAN STREEKWELSYNSRADE
' EN WELSYNSKOMITEES -

3.(1)° 'n Streekwelsynsraad of n u1tvoerende komitee

vergader op die plek waar die streekkantoor van die.

Departement van Samewerking en Ontwikkeling vir die
streck waarvoor die betrokke streckwelsynsraad inge-
stel is, gele€ is, tensy die voorsxtter ‘in oorleg met die
Sekretarls anders bepaal.

(2) Tedere vergadenng van n welsynskomltee word
gehou op die plek wat dig. streekwelsynsraad wat so
n welsynsko;mtee mgestel et, m oorleg met die Sekre-
tarls aanwys -

" (3)'n Streekwelsynsraad ultvoerende kom:tee of wel-
synskomitee vergader nie sonder die goedkeunng van
die Sekretaris meer as ses keer | per jaar nie.

n uitvoerende komltee of n welsynskoml--

No R. 2157 28 Septcmber 1979

' _REGULATIONS MADE UNDER THE NATIONAL

WELFARE ACT, 1978

I George de Villiers Morrison, Deputy Mlmster of
Co-operatlon, acting on behalf of the Minister- of Co-
operation and Development by virtue of the powers
vested . in ‘him- by, section 21 of the: National Welfare

Act, 1978 (Act 100 of 1978), read with Proclamation

R. 183 of 1979, do hereby make the regulations set
out in the Schedule hereto.

| G.DEV. MORRISON Deputy l\drmster of

Co-operatron : T

P R SCHEDULE

DEFmHIONS _
oW In these regu]anons, unless the context otherwme

“indicates, any word or expression to which'a meaning

has been assigned in the Act bears the mea.mng S0

; assigned thereto, and—

_ “appellant” m’eans any orgamsatlon whlch has noted
an appeal in terms of section 15 of the Act '

; “chalrman” in relation to—-
" (a) a regional welfare” board and executive com-
.mrttee, means the person presndmg at a meetmg of
_ the 'said board or commmee m terms of seetlon 9
- (3) of the Act; and.

(b) a welfare oommrttee, means the person . desrg-
nated -as chairman of the said oommnttee under sec-

<. tion 11 (5) (c) of the Act;

- eommlttee ‘means an executive commlttee ora wel-

| fare committee, as the case may be;

"‘legal representatwe means any advocate or attor-

ney;

orgamsatlon means a welfare orgamsatlon

respondent means an organisation appearing at an
enquiry referred to in regulatlon 19;

“secretary” means the secretary of a reglonal wel-
fare board or Welfare comxmttee as. the case may be;
and

" “the Act” means the Nauﬂnal Welfare Act, 1978
(Act 100 of 1978).

SECRETARY OF WELFARE COMMITTEE

| 2. The admmjstratwe duties of a welfare committee

shall be performed by an officer in the Public Service
who ' shall be designated by the Secretary and known

deur die Sekretaris aangewys, wat die sekretaris van | 35 the secretary of the welfare committee concerned.

MEETINGS OF REGIONAL WELFARE BOARDS
e AND WELFARE COMMITTEES

3 (1) ‘A regional welfare board or an executive
committee shall meet at the place where the regional
office of the Department of Co-operation and Develop-

~ment for the region for which the regional welfare

board concerned has been established is situated, unless
the chairman, in: consultatlon wnth the Secretary deter-
mines otherwme“ ;

1¢) Every meeting of a welfare committee shall be

- held at the place which the regional welfare board

which has established such a welfare oommlttee indi-

| catesin oonsultauon with the Secretary. -

3) A reglonal welfare board, executive committee
or welfare committee shall not meet more than six times
a year without the approval of the Secretary.
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(4) Iedere hd van ’n. streekwelsynsraad uuvoerende ]
. komitee of welsynskomltee woon iedere vergadering van

" bedoelde raad of komitee, na gelang van die geval, by,
tensy aan hom deur die voorsitter van die betrokke raad

- of komitee verlof verleen is omi’ van sodamge vergade- E

; rmg afwemg te wees f

© KENNISGEWING VAN VERGADERINGS VAN
EN WELSYNSKOW -

ik STREEKWELSYNSRADE
#TEES . i o

4. (M Die sekretaris van ’n streekwelsynskom:tee gee
aan elke lid van bedoelde komitee minstens 14 dae
voor die datum wat vir die hou van ’n vergadering van
bedoelde raad of komitee bepaal is, skriftelik kennis
van die datum en tyd waarop en die plek waar
bedoelde vergadenng gebou sal word

V) Sodam.ge kenmsgewmg gaan vergesel van ’n sake- a4
- lys wat deur die.voorsitter van die streckwelsynsraad :|'
of welsynskomitee, na gelang van die geval, goedgekeur :

is en wat die sake vermeld wat by die betrokke verga-

‘dering van bedoelde raad of komltce oorweeg sa.l word :

(3) Die lede van 'n uitvoerende kon:utee word deur

_die voorsitter kenms gegee van n vergadenng van :

; _bedoelde kormtee

KWORUM VIR EN BESLISSINGS EN PROSE-
DURE BY VERGADERINGS VAN STREEKWEL-
SYNSRADE EN VAN KOMITEES T

5 (1) Dxe meerderhe:d van die lede van n streekwel-
- synsraad of van ’n uitvoerende komitee of ’n welsyns-

of komitee, vorm ’n kworum

komitee aanwe31g by ’n vergadering van sodamge raad

(2) Behoudens dle bepalmgs van h1erd1e regulasxes
is die beslissing van ‘die meerderheid van die lede van
'n streekwelsynsraad ‘of uitvoerende komitee of wel-
synskomitee aanwesig by ’n’ vergadering van' sodanige

raad of komitee, na gelang van die geval, dle beshssmg :

van sodanige streekwelsynsraad of komitee.

6. (1) Geen aangeleentheid :wat nie in die sakely;s_

bedoel in regulasie 4 (2) vermeld word nie, word by ’'n
vergadering van die streekwelsynsraad of welsynskomi-
tee oorweeg nie, tensy die meerderheid van die lede wat
by sodanige vergadermg aanwemg is, daartoe mstem _

(2) 'n Lid van ’n streekwelsynsraad of van 'n wel-

synskomitee kan minstens een maand voor’n bepaalde |

_ vergadering van bedoelde raad of komitee die voorsit-
ter skriftelik verwittig van enige aangeleentheld wat hy
~ vetlang by die sakelys van daardie vergadering inge-
- sluit moet word en daarop word sodamge aangeleent-

sluit.

i, _(1}_ _Die to.e]ating van persone- wat n;ie__ lede is nie,
by ’n vergadering van ’n streekwelsynsraad of welsyns-

komitee word deur die voorsntter van d1e betrokke ver-

. 'gadermg bepaal..

) Indien ° n 11d van die betrokke raad of komltee
beswaar maak teen ’n besllssmg gegee mgevolge subre-
gulasie (1), word die vraag ommddelhk sonder verdere
bespreking tot stemming gebrmg

HE

absent from such meetlllg

‘heid in die sakelys van die betrokke vergadermg mge- :

(4) Every member of a reglonal welfare. board,

-execuuve committee or welfare. committee shall attend

every meeting of the said board.or committee, as the
case may be, unless he has been granted leave by the
chairman of the board or commxttee coneerned to be

.'. 5 i

'NOTICE “OF MEETINGS OF REGIONAL WEL-
:.FARE BQARDS AND WELFARE COMMITI‘EES

4, (1) The secreta:ry of 'a~ regional ‘welfare board
shall notify each member of the. said. board and the
secretary of a welfare'committee ‘shall notify each mem-
ber of the said committee at least 14 days before the
date fixed for the holding of any meeting of the said
board or committee in writing of the date and time on-
;lvbljé:b and the place where the ‘said- meetmg is to . be

¢

S

{2) Such notice shall be’ aoeompamed by an agenda

-whnch has  be¢n approved by 'the chairman of the

regional welfare board or welfare committee, as the
case may be, and which shall state the matters to be
considered at the relevant meeting of the said board
or commutee '

(3) The members of an executlve commlttee shall

‘be notified by the chamnan of a. meetmg of the said

comm:ttee

T

QUORUM FOR AND DECISIONS ‘AND PROCE-
DURE AT MEETINGS OF REGIONAL WELFARE
BOARDS AND OF COMMITTEES F o

5. (1)- The majority of the members of ‘a. regional

| welfare board or of an executive committee or a wel-

fare committee present at a meeting of such board or
committee shall form a quorum.

(2) Subject to the prows:bns of these ieé&lations, the

‘decision of the majority of the members of a regional
- welfare board or executive committee or welfare com-

mittee present at ‘a ‘meeting of such' board or com-
mittee, as the case may be, shall be the decision of such
regional welfare board or commlttee _.

6. (1) No matter not included in the agenda referred
to in regulation 4 (2) shall be considered at any meet-
ing of a regional welfare board or a welfare committee,
unless the majority of the members preseut at such
meetmg consent thereto : o :

(2) Any- member of a reglonal welfare board or a

welfare committee may, at least one month before any
particular meeting of such board or committee, inform
the chairman in writing of any matter which he desires
to be included in the agenda of that meeting and
thereupon such matter. shall be mcluded in the agenda
of the meeting concerned. . s

7.(1) 'I'he questlon of the admission of persons not
bemg members to a meeting of a regional welfare
board or welfare committee shall be determmed by the

.chalrman of the meetmg ooncerned

2) If a member of tbe board or comhﬁttee con-
cerned objects to any decision given in terms of sub-

regulation (1 ), the question shall forthw1th be put to the

vote without any further dlscussmn

TERTE e
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8. (1) Elke lid van ’n streekwelsynsraad of welsyns-

komitee het by 'n vergadering van bedoelde raad of -

komitee een stem en die voorsitter het by ’n staking
van stemme, benewens sy beraadslagende stem, ook ’n
beslissende stem. . . -

(2) Die stemme van die lede van 'n streckwelsynsraad
of welsynskomitee word- uitgebring op die wyse bepaal
deur die voorsitter van die betrokke vergadering.

9. (1) Die sekretaris van ’n streekwelsynsraad of wel-
synskomitee hou notule van die verrigtinge by alle ver-
- gaderings van die betrokke raad of komitee en sluit
daarby in die datum en plek van die vergadering en
~ ~'n lys van die name van die Jede aanwesig by sodanige

vergadering.

(2) ’n Afskrif- van die notule word so spoedig
moontlik na afloop van iedere vergadering deur die

sekretaris aan elke lid van die raad of komitee gestuur.

(3) Die notule van ’n vergadering van ’n streekwel-
synsraad of ’n welsynskomitee word op die eersvolgende
vergadering van sodanige raad of komitee voorgelé en
indien sodanige notule by laasgenoemde vergadering
goeddgekeur word, hetsy met of sonder wysigings, word
dit deur die voorsitter en die sekretaris van bedoelde
raad of komitee onderteken. o

10. (1) *n Beslissing van ’n uitvoerende komitee word
geag 'n beslissing van die betrokke streekwelsynsraad te
wees. - - ]

(2) Die 'bepalings van subregulasie (1) magtig nie die

uitvoerende komitee om enige besluite van ’n streek-
welsynsraad ter syde te stel of te wysig nie.

VERSLAG VAN WERKSAAMHEDE VAN °N
UITVOERENDE KOMITEE

11. ’n Skriftelike verslag van die werksaamhede van
’n uitvoerende komitee gedurende die tydperk vanaf
een vergadering tot ’n volgende vergadering van die
betrokke streekwelsynsraad word by laasgenoemde ver-

gadering voorgelé vir bespreking by daardie of enige

daaropvolgende vergadering.

WELSYNSPROGRAMME

12. (1) Enige persoon of liggaam kan te eniger tyd
inligting verstrek of vertogé rig aan die streekwelsyns-
raad van die streek waarvoor bedoelde raad ingestel is,
Ir;:e:t betrekking tot ’n welsynsbehoefte wat ' daarin

taan. )

(2) Iedere streekwelsynsraad laat c]ie wclsjnsbehoef-
tes in die betrokke streek deur ’n beampte in die Staats-

diens ondersoek en stel, met die oog op die samestel-

ling van sy welsynsprogram, ’n opgawe wesenlik in.die
vorm van Bylae 1 op ten opsigte van die maatskaplike

welsynsdiens of -gerief wat nodig is om te voorsien in.

enige welsynsbehoefte wat in ’n bepaalde diensveld in sy
streek bestaan. - i

(3) Die welsynsprogram van ’n streek word 's'aa'mge-_ ]

stel uit al die opgawes wat ingevolge subregulasie (2)
ten opsigte van sodanige streek opgestel is.

(4) Behoudens die bepalings van artikel 12 van die
Wet stuur iedere streekwelsynsraad voor of op 30 April
van iedere jaar die welsynsprogram in subregulasie (3)
bedoel ten opsigte van die daaropvolgende jaar aan
die Sekretaris vir oorweging deur die Minister. -

8. (1) Each member of a regional welfare board or

‘welfare committee shall have one vote at any meeting

of the said board or committee and in the event of an
equality of votes the chairman shall have, in addition
to his deliberative vote, a casting vote.

(2) The votes of the members of a regional welfare
board or welfare committee shall be cast in the man-
ner determined by the chairman of the meeting con-

9. (1) The secretary of a regional welfare board or a
welfare committee shall keep minutes of the proceed-
ings at all meetings of the board or committee con-
cerned and shall state therein the date and place of
the meeting and a list of the names of the members
present at such meeting. :

(2) A copy of the minutes shall as soon as possible
after every meeting be forwarded by the secretary to
each member of the board or committee. :

(3) The minutes of a meeting of a regional welfare
board or a welfare committee shall be submitted at the
next meeting of such board or committee and if such
minutes are confirmed at such meeting, whether with
or without amendment, they shall be signed by the
chairman and the secretary of the board or committee
concerned.

~10. (i) Any decision of an executive committee shall
be deemed to be a decision of the regional welfare

| board concerned.

(2) The provisions of subregulation (1) shall not
authorise the executive committee to set aside or alter
any decisions of a regional welfare board.

REPORT ON WORK OF AN EXECUTIVE
COMMITTEE

‘11. A written report on the work of an executive
committee during the period from one meeting to a
following meeting of the regional welfare board con-
cerned shall be submitted at the latter meeting for dis-
cussion at that or any following meeting.

WELFARE PROGRAMMES

12. (1) Any person or body may at any time furnish
information or address representations to the regional
welfare board of the region for which the relevant
board was established in respect of any welfare need
existing therein.

(2)- Bvery regional welfare board shall cause the
welfare needs in the relevant region to be investigated
by an officer in the Public Service and, with a view
to the compilation of its welfare programme, draw up a
return substantially in the form of Schedule 1 in respect
of the social welfare service or facility which is neces-
sary to meet any welfare need existing in any particu-
lar field of service in its region.

(3) The welfaré programme of an area shall be
compiled from all the returns drawn up in terms of
subregulation (2) in respect_ of such region.

(4) Subject to the provisions of section 12 of the

- Act, every regional welfare board shall, on or before

30 April of every year, send the welfare programme
referred to in subregulation (2) in respect of the fol-
lowing year to the Secretary for consideration by the
Minister.
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(5) By die toepassing van hierdie regulasie beteken

“diensveld” emge van die aangeleenthede vermeld in die

“omskrywing van “‘maatskaplike welsynsdlenste in arti-
kel 1 van die Wet.. -

REGISTRASIE VAN WELSYNSORGANISASIES

- 13. (1) 'n Aansoek om die registrasie van 'n welsyns-
organisasie ingevolge artikel 13 van die Wet word
gedoen by die streckwelsynsraad van die streek waarin
die applikant beoog om maatskaplike welsynsdienste te
lewer, in die vorm wat dle Sekretans van tyd tot tyd

bepaal.

(2) Die streckwelsynsraad laat 1edere aansoek in
subregulasie (1) bedoel deur ’n beamptc in die- Staats-
diens ondersoek. b

14. (1) Geen f_ondsinsameling'sorganisasic in artikel
13 van die Wet bedoel, word as ’n welsynsorganisasie
ingevolge daardie artikel geregistreer nie, tensy die
streekwelsynsraad waarby aansoek om sodanige regi-
strasie gedoen word, oortuig is dat bedoelde fondsin-

samelingsorganisasie waarskynlik in staat sal wees om

te voldoen aan die bepalings van enige ander wet wat
betrekking het op die maatskaplike welsynsdienste
;&'at bedoelde fondsmsamelmgsorgamsame beoog om' te
ewer.

(2) Dit is 'n voorwaardc van wdere reglstrasmsem- :

fikaat—
(a) dat sodamge ser’uflkaat nie oordraagbaar is
nie;

(b) dat die kantoor van die bctrokke organisasie en
enige maatskaplike welsynsdienste wat gelewer word

deur of vir of namens die orgamsame waaraan dit
uitgereik is, te alle redelike tye deur 'n beampte in

die Staatsdiens geinspekteer kan word;

(c) dat die betrokke organisasie op die tye wat die
streekwelsynsraad  bepaal, di¢ verslae, opgawes en
statisticke met betrekking tot die maatskaplike wel-
synsdienste wat hy lewer aan bedoelde raad verstrek;

(d) dat die rekords van sodanige organu;asw by sy

- geregistreerde adres vir 'n tydperk van minstens drie
jaar bewaar word;

(e) dat welsynsorgamsasws wat dienste lewer S00S

in paragraaf (a) van die omskrywing van “maatskap--

like welsynsdienste™ in artikel 1 van die Wet bedoel
die rekords in stand hou wat ingevolge gevestigde
praktyk deur ’n maatskaplike werker in die - uitoefe-
ning van sy beroep in stand gehou word;

(f) dat notule gehou word van die verrigtinge by
enige vergadering van die organisasie; en .

(g) dat die organisasie betekening van emge ken-
nisgewing ingevolge die Wet of die regulasies by die
adres sal aanvaar soos aangeclul op sy aansoek om
registrasie.

15. (1) ’n Regxstraslesertlfrkaat mgevolge artikel 13
van die Wet uitgereik, bevat die volgende besonderhede:

(a) Die verwysingsnommer toegeWys deur die sekre-
taris van die betrokke streekwelsynsraad
(b) die datum van regxstrasw

(c) die naam en doelstellmgs van dle orgamsasw
waaraan dit vitgereik word;

(d) die streek waarin die orgamsasxe sy dlenste lewer;

(e) ’n verklaring dat die organisasie in die registra-
siesertifikaat vermeld as ’n: welsynsorgamsas1e geregi-
streer is;

(5) In this regulation “field of service” means any
of the matters referred to in the definition of “social
welfare services” in section 1 of the Act.

REGISTRATION OF WELFARE
ORGANISATIONS

‘13. (1) Any application for the registration of a wel-
fare organisation in terms of section 13 of the Act shall
be made to the regional welfare board of the region
in which the applicant- intends to render social wel-
fare services, in the form which the Secretar}' deter-
mme-s from time to time.

(2) The regional welfare board shall cause every
application referred to in subregulation (1) to' be in-
vestigated by an officer in the Public Service.

14. (1) No fund-raising organisation referred to in
section 13 of the Act shall be registered as a welfare
organisation in terms of that section, unless the regional
welfare board to which apphcatlon for such registra-
tion -is made is satisfied that the said fund-raising
organisation will probably be capable of complying
with the provisions of any other law relating to the
social welfare services which the sald fund-raising
organisation intends to render.

(2) It shall be a oondmon of every reglstrauon cer-
tificate—

(a) that such certificate sha]l not be transferable,

(b) that the office of the organisation concerned
and any social welfare services rendered by or for or
on behalf of the organisation to which it has been
issued may at all reasonable times be mspected by
an officer in the Public Service;

(c) that the organisation concerned shall, at the
times determined by the regional welfare board,
furnish the said board with the reports, returns and
statistics in respect of the social welfare services
rendered by it;

(d) that the records of such organisation shall be
kept at its registered address for a period of at least
three years;

(e) that welfare orgamsatlons rendering services
referred to in paragraph (a) of the definition of
“social welfare services” in section 1 of the Act shall
maintain the records which are kept in accordance
with established practice by any social worker in the
practice of his profession; :

(B that minutes shall be kept of the proceedlngs
at any meeting of the organisation; and

(g) that the organisation shall accept service of
any notice in terms of the Act or the regulations at
the address mdlcated in its application for registra-

© tion.

15. (1) Any reglstratlon certificate issued in terms of
sectllon 13 of the Act shall contain the following par-
ticulars:

(a) The referéence number allocated by the secrelary
of the regional welfare board concerned

(b) the date of registration; .

(¢c) the name ‘and objects of the organisation to
which it is issued;

(d) the region in which the orgamsatlon ‘shall render
its services;

(e) a statement that the organisation referred to in
the registration ccrtlfjcate is reglsteted as a welfare
organisation; u* K
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(f) die naam en adr@c &_aﬁ emge tak. van die organiéa- |

sie waardeur maatskaplike welsynsdienste in die streek
kragtens die registrasiesertifikaat gelewer word of sal
word. : ; L

(2) ’n Registrasiesertifikaat word deur die voorsitter
en die sekretaris van die streekwelsynsraad waardeur die
betrokke welsynsorganisasie geregistreer is, onderteken.

16. Die sekretaris van ’n streekwelsynsraad kan, in-
dien ‘hy oortuig is dat die registrasiesertifikaat wat aan
’n welsynsorganisasie ingevolge artikel 13 van die Wet
uvitgereik is, vernietig is of verlore geraak het, op aan-
" soek van bedoelde organisasie, *n afskrif van bedoelde
. registrasiesertifikaat uitreik wat hy as ’n. ware- afskrif
van die oorspronklike registrasiesertifikaat sertifiseer.

17. Die sekretaris van ’n streekwelsynsraad hou ’n
register van welsynsorganisasies wat ingevolge artikel 13
van die Wet deur so ’n streckwelsynsraad geregistreer is
waarin hy, ten opsigte van iedere sodanige organisasie,
aanteken of laat aanteken— TR

(a) al die besonderhede wat op die registrasieserti-
fikaat in regulasie 15 bedoel, aangeteken moet word;

(b) besonderhede van enige wysiging, opskorting of
intrekking van so ’n registrasiesertifikaat ingevolge
artikel 14 van die Wet, met vermelding van die datum
waarop so ’n wysiging, opskorting of.intrekking van
krag word en, in die geval van enige opskorting van
so ’n registrasiesertifikaat, ook die tydperk van soda-
nige opskorting.

WYSIGING, OPSKORTING OF INTREKKING
VAN REGISTRASIESERTIFIKAAT

18. (1) Indien ’n streekwelsynsraad van oordeel is dat
daar redelike gronde bestaan om ’n ondersoek inge-
volge artikel 14 van die Wet in te stel, laat die sekreta-
ris van so ’n streekwelsynsraad ’n kennisgewing aan die
betrokke welsynsorganisasie beteken waarin so ’n orga-
nisasie aangesé word om op die plek en tyd in die
kennisgewing vermeld, redes aan te voer waarom die
registrasiesertifikaat wat aan hom uitgereik is, nie
gewysig, vervang of ingetrek moet word nie.

(2) Sodanige kennisgewing sit die besonderhede uit-
een van die gronde waarop die wysiging, vervanging of
" intrekking van die registrasiesertifikaat oorweeg word en
word deur die sekretaris van die betrokke streckwel-
synsraad onderteken en aan die betrokke welsynsorga-

nisasie beteken minstens 21 dae voor die datum wat in-

sodanige kennisgewing vir die hou van die ondersoek
bepaal is. . s

(3) Die betrokke organisasic kan by die ondersoek
deur sy regsverteenwoordiger of deur 'n lid van sy
bestuur verteenwoordig word of kan verklarings of
argumente vir oorweging by die ondersoek deur die
betrokke streekwelsynsraad voorlé. '

19. (1) Die voorsitter van die streekwelsynsraad sit
voor by 'n ondersoek in artikel 14 van die Wet bedoel
en in afwesigheid van die voorsitter by sodanige onder-
soek sit die adjunk-voorsitter voor. - wo

(2) By die verskyning van die respondent betrokke
by die ondersoek, of in afwesigheid van sodanige res-
pondent, indien die voorsitter van die streckwelsyns-
- raad wat die ondersoek hou, oortuig is dat die kennis-
gewing behoorlik aan die respondent beteken is, hou

(@ the name and address of any branch . of the

~organisation by which social welfare services under

the registration certificate are or will be rendered in the
region, ; - _

. (2) Any registration certificate shall be signed by the
chairman and the secretary of the regional welfare
board by which the welfare organisation concerned was
registered. e -

_ 16, The secretary of a regional welfare board may,
if he is satisfied that the registration certificate issued
to a welfare organisation in terms of section 13 of the
Act has been destroyed or lost, on application by such
organisation, issue a copy of the said registration cer-
tificate, which he shall certify as a true copy of the
original registration certificate. :

17. The secretary of a regional welfare board shall

'keep a register of welfare organisations registered in

terms. of section 13 of the Act by such regional wel-
fare board, in which he shall record or cause to be
recorded in respect of every such organisation—

(a) all the particulars which shall be recorded on
the registration certificate referred to in regulation
15; and

(b) particulars of any amendment, suspension or
withdrawal -of such registration certificate in terms
of section 14 of the Act, indicating the date on which
such amendment, suspension or withdrawal shall
come into force and, in the case of any suspension
of such registration certificate, also the period of
such suspension. o

AMENDMENT, SUSPENSION OR WITHDRAWAL
OF REGISTRATION CERTIFICATE

18. (1) If a regional welfare board is of the opinion
that there are reasonable grounds for instituting an
enquiry in terms of section 14 of the Act, the secretary
of such regional welfare board shall cause a notice to
be served on the welfare organisation concerned, calling
on such organisation to show cause at a place and time
specified in the notice why the registration certificate
iésued to it should not be amended, replaced or with-

rawn.

(2) Such notice shall set out the particulars of the
grounds on which the amendment, replacement or
withdrawal of the registration certificate is contem-
plated and shall be signed by the secretary of the
regional welfare board concerned and served on the
welfare organisation concerned not less than 21 days
before the date determined in such notice for the hold-
ing of the enquiry. '

(3) The organisation concerned may be represented
at the enquiry by its legal representative or by a mem-
ber of its management or may submit statements or
arguments for consideration at the enquiry by the
regional welfare board concerned. '

19. (1) The chairman of the regional welfare board
shall preside at any enquiry of the board referred to in
section 14 of the Act and in the absence of the chair-
man the deputy chairman shall preside at such
enquiry. ' '

(2) On appearance of the respondent concerned at
the enquiry, or in the absence of such respondent, if
the chairman of the regional welfare board conducting
the enquiry is satsified that the notice has been duly
served on the respondent, the regional welfare board
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d1e streekwelsynsraad "n ‘ondersoek na die aangeleent- -

2 :-\*hexd in die kennisgewing vermeld en kan die voorsitter,

van die voorsitter, enigiemand wat by die ondersoek
aanweslg is, ondervra of in kruisverhoor neem, en hoor
" hy getuienis aan wat deur of ten behoewe van die. Tes-
_ .pondent by die ondersoek aaugevoer word

(3) Die betrokke orgamsas1e of sy regsverteenwoor-
.diger kan by die ondersoek enige getuie wat deur of
- namens die betrokke.origamsa&e geroep is,. ondervra en

f.,.____aflé in krulsverhoor neem. .

4y Die ‘voorsitter -kan ‘aan. emglemand wat yoor- dle :

i streelcwelsynsraad verskyn om getuienis -af te lé n eed
oplé of van hom ’n bevestiging aanneem. -

- (5) By die aflé van getuienis of die.voorlegging van

" ’n. boek, dokument of saak:by ’n ondersoek, in artikel
14 -van-die Wet bedocl geld die reg: op privilegie wat
‘van -toepassing is' op n- getuie wat in:’n strafsaak in

’n landdroshof getuienis aflé of gedagvaar is om ’n

. boek dokument of saak in sodamge strafsaak oor te I€.

v balB) Die. voorsitter kan, na goeddunke, van tyd tot
tyd die ondersoek verdaag of tot ’n datum- deur hom
. bepaal uitstel. :

AT Die voorsmer laat notule hou van che verngtlnge
_.'-'-,'by die ondersoek. - - =

" (8) Die betrokke orgamsasm of sy regsverteenwoor- '

-d__lger kan gedurende gewone kantoorure afdrukke van

- die notule maak op die voorwaardes wat die sekreta-
ris van die betrokke streekwelsynsraad bepaal. -

(9) .Die notule van die -ondersoek: word deur die

~“sekretaris van die betrokke streckwelsynsraad bewaar
- op die plek en vir die tydperk wat die Sekretaris bepaal.

. (10) ‘Die kenmsgewmg in artikel 14 (6) (b) van die
~ Wet bedoel, bevat ’n verklaring ten effekte dat die

" betrokke registrasiesertifikaat met ingang van die datum
. van publikasie van sodanige kennlsgemng ingetrek is,
" ‘soos daarin vermeld gewysig is of vir die tydperk in

“die kenmsgewmg vermeld opgeskort IS, na. gelang van .

Idle geval B
'APPEL

20, (1) ’n Appél kragtens artikel 15 (1) van die Wet
_.teen ’'n beslissing van *n streekchSynsraad word aange-
~ teken binne 42 dae nadat ’n kennisgewing van ‘sodanige
beslissing aan die welsynsorganisasie ‘of ander _organisa-
. sie beteken is, deur die aﬂewermg van ’n kennisgewing
- aan die sekretaris.van die streekwelsynsraad wat soda-

nigé beslissing gegee het, waarin die- ‘gronde van appel,
hetsy feitelike of regsgronde, volledig” mteengwt word.

" (2) Die sekretaris stuur die kenmsgewmg in subregu-

_lasie (1) bedoel aan die Sekretaris, wat dit, tesame met

~ die name van ten minste ‘een landdros en drie ander

" persone wat aan die vereistes van artikel 15 (3) van
dle Wet voldoen, aan die Minister voorlé.

“(3) Na die samestelling van die appélkomitee in

: artike_l 15 van die Wet bedoel, verwittig die Sekretaris
~ “die appellant en die sekretdris van die betrokke streek-
* ‘welsynsraad van die naam’ en adres-van die’ voorsitter
van die appélkomitee. .

. (4) Die sekretaris van die. betrokke streekwelsyns-_

raad 1& sodanige kennisgéwing tesame met 'n afskrif

van die notule van die vergadering waatby die betrokke

besluit geneem is, onverwyld aan d1e voorsntter van dxe
- raad voor. i

“of ’n lid ‘van-die streckwelsynsraad met  toestemming -

an enige arder getuie wat by die ondersock getulems

-the minutes on.such conditions as may:

shall’conduct an enquiry into the matter referred to in
‘the notice and ‘the chairman, or any member of the

regional welfare board, with the consent -of the . chair-
man, may examine or Cross-éXxamine any person present

“at the enquiry and shall hear evidence adduced by or on

behalf of the respondent at the enquiry.

(3) The organisation concerned or its legal represen-
tative may at the enquiry examine any witness called

_byor on behalf of the organisation concerned and may

cross-exammp any other witness giving ev1dence at the

enquiry.

(4) The chamnan may admm;stcr -the oath to any

' person appearing before the regional welfare board to

give evidence, or take an affirmation from him.

(5) In connection with the giving of evidence or the
production of any book, document or thing at any
enquiry referred to in section. 14 of the Act, the law
relating to privilege as applicable to a witness glvmg
evidence in criminal proceedings in a magistrate’s
court or summoned to produce a book, document or
[_;h_ing'in such criminal proceedings shall apply.

.(6) The chairman may, as he deems fit, from time to
time adjourn or postpone the enquiry to a date deter-
mmecl ‘by him.

(7) The chaxrman shall cause mlnutes of the prooeed

' mgs at the enquiry to be kept.

(8) The organisation concernied or its legal represen
tative may during normal office hours make copies of
'be determined
by the secretary of the reg10nal welfare board con-

| cerned

9 The mmutes .of the enquiry shall be kept by the
secretary of the regional welfare board concerned at the
place and for the period determined by: the Secretary.

"(10) The notlce referred to in section 14 (6) (b) of the
Act shall contain ‘a statement to the effect that the
relevant registration certificate has been withdrawn
with effect. from the date of the publication of such

notice, amended as mentioned therein or suspended for

the penod refmed to in the notice, as the case may be.

APPEAL

20 (1) An appeal under section 15 (1) of the Act
against a decision of a regional welfare board shall
be noted within 42 days of a notice of such decision

‘haying been served on the welfare organisation or other

organisation, by the delivery of a notice to the secre-
tary of the regional welfare board which gave such
decision, in which the grounds of appeal, whether fac-
tual or legal are fully set out.

~ (2) The secretary shall transmit the notice referred
to in subregulation (1) to the Secretary, who shall sub-
mit it, together with the ‘names of at:least one magis-
trate and three other persons who comply with the
reqwremcnts of section 15 (3) of the Act, to the Min-
lster

3) After the constitution of the appeal committee
referred to in section 15 of the Act, the Secretary shall
inform the appellant and the secretary of the regional
welfare board concerned of the name and address of

the chairman of the appeal connnitteq.

(4) The secretary of the regional welfare board con-
cerned shall. submit such notice, together with a copy
of the minutes of the meeting at which the relevant
decision ‘was taken wlthout delay to the chalrman of
~the board: - . R
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(5) Die voorsitter van die streekwelsynsraad voorsien |
die sekretaris binne 14 dae na ontvangs van die doku- -

mente in subregula.sw @ bedoel van ’n skriftelike ver-
klaring waarin uiteengesit word—

(a) die feite wat die streekswelsynsraad b¢vmd het 2

by sodanige vergadering bewys te wees;

(b) die streckwelsynsraad se redes vir enige feit-
- like bevinding wat in die appellant se kennisgewing

van appel vermeld word as. ’n ielthke bevinding waar-
teen geappelleer word; of =~
(c) die streekwelsynsraad se redes vir enige beslis-
~'sing, Of oor ’n regsvraag of ten ‘opsigte van die toe-
' ':_]atmg of verwerpmg van getuienis, ‘wat vermeld is
" as ’n beslissing waarteen geappélieer word. .

(6) (a) Die sekretaris van die. streekwelsynsraad 1é
onverwyld—

(i) 'n afskrif van die notule in subregulasxe (4) '

“bedoel; en
(i) die sknftehke verldarmg m subregulas;e 5)
bedoel; -

aan die voorsitter van die appélkomitee voor. .

- (b) Die kenmsgewmg van -appel en. die v'erklarmg
wat ingevolge subregulasie (5) verstrek is, maak deel
uit van die rekord van die appélverrigtinge.

(7) (a) Die voorsitter van die ‘appeélkomitee stel d1e
appellant en die sekretaris van die betrokke streekwel-
synsraad skriftelik in kennis van die datum en plek wat
ge;;ﬂ die appel.konutee vir die verhoor van die appel

. ;

b) Sodamge kennisgewing word op dle wyse in regu-

lasie 24 bepaal, aan die appellant beteken.

(8) Behoudens die bepalings van artikel 15 (4) van
die Wet, beslis die appélkomitee die appel aan die hand
van die notule van die. betrokke verrigtinge van die
streekwelsynsraad.

(9) Geen persoon wie se aanwesngheld nie vereis word
nie, is by die verhoor van ’n appel ingevolge artikel 15
van die Wet aanwesig nie, behalwe met die verlof van
die voorsitter van die appelkomitee. -

(10) Die beslissing van die meerderheld van die lede
van die appélkomitee is die beslissing van die komitee.

(11) Die voorsitter van die appélkomitee stel die
appellant en die sekretaris van die betrokke streckwel-
synsraad skriftelik van die appélkomltec se bwhssmg
in kennis. . . ;

TOEKENNINGS

21 ’n Toekénmng ingevolge artikel 20 (¢)) van die
Wet is maandeliks betaalbaar onderworpe aan che voor-
waardes—

(a) dat dit aangewead word slegs vir dle doel
waarvoor dit gemaak Cih

(b) dat iedere orgamsasxe wat maatskaphke ‘wer-
kers soos omskryf in-artikel 1- van die Wet op
Maatskaplike en Geassosicerde Werkers, 1978 (Wet
110 van 1978), in diens het, ten opsigte van iedere
sodanige werker wat" maatskapllke werk ‘soos in
genoemde artikel omskryf, verrig, ’n -dagstaat laat

. byhou en maandeliks ’n opgawe van die werk deur.

hom verrig aan die Sekretaris. verstrek in die vorm
wat hy van tyd tot tyd bepaal;

(¢) dat die werksaambede van die orgam5331e
waaraan die toekenning gemaak word, te eniger tyd
geinspekteer kan word deur 'n beampte in die Staats-
diens wat deur die Sekretaris vir dié doel aangewys
word en dat alle dokumente of inligting wat rede-

likerwys vir die doel van die inspeksie nodig is, aan

bedoelde beampte verstrelc of beskikbaar - gestel
word; RETL T L e wrs B

43

(5) The chairman of the regional welfare board
shall furnish the secretary within 14 days of receipt
of. the documents referred to in subregulation (4) with
a statement in writing setting out—

~ (a) the facts the regional welfare board found to
be proved at such meeting;

(b) the regional welfare board’s reasons for any
finding of fact stated in the appellant’s notice of
appeal as a finding of fact appealed against; or
(o) the regional welfare board’s reasons for - any

. Iuling, whether on any question of law or in respect
- of the admission or rejection of -evidence, stated to
be a ruling appealed against.

"(6) (a) The secretary of the reglonal welfare board
shall submit without delay—

(i) a copy of the minutes referred to in subregu-
lation (4); and i

(i) the statement in writing referred to in sub-
~regulation (5);

to the chairman of the appeal committee.

(b) The notice of appeal and the statement furmshed
in terms of subregulation (5) shall form part of the
record of the appeal proceedings.

(7) (a) The chairman of the appeal committee shall
inform the appellant-and the secretary of the regional
welfare board concerned in writing of the date and
place determined by the appeal committee for the
hearing of the appeal.

(b) Such notice shall be served on the appellant in
the manner provided in regulation 24.

- (8) Subject to the provisions of section 15 (4) of the
Act, the appeal committee shall ‘decide the appeal on.
the basis of the reIevant proceedings of the regional
welfare board. _

~'(9) No person whose ‘presence is not required shall
be present at the hearing of any appeal in terms of
section ‘15 of the Act, except with the leave of the
chairman of the appeal committee.

(10) The decision of the majority of the members

of the appeal committee shall be the decision of the
committee.
. (11) The chairman of the appeal committee shall
notify the appellant and the secretary of the regional
welfare board concerned in writing of the decision of
the appeal comxmttee

FINANCIAL GRANTS

21.A granl in terms .of section 20 (1) of the Act
shall be payable rnonthly subject to the foliowmg con-
dltlons :

“ (a) It shall only be uscd for the purpose for which
it was made. -

(b) Every orgamsanon employing social workers as
defined in section 1 of the Social and Associated
Workers Act, 1978 (Act 110 of 1978), shall cause a
diary to be kept in respect of every such worker who
performs social work as -defined in the said section
and shall monthly submit to the Secretary a return
of the work done by it in the form determined by him
from time to time.

(c) The activities of the organisation to which the
grant is made may at any time be inspected by an

officer in the Public Service, designated for this pur-

pose by the Secretary, and all documents or informa-

tion reasonably necessary for the purposes of the in-.

spection shall be furnished to or placed at the disposal
of the said officer.
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" 27(d) datiedere J.oijgﬁnisas_ié 'n begroting van sy
““inkomste en uitgawes aan die Sekretaris verstrek op .
-~ die wyse en tye wat hy van tyd tot tyd be_pagl’;‘ en

.. (©) dat die organisasie die opgawes, verslac of sta-
- tisticke aan di¢ Sekretaris verstrek, op die wyse en .

. tye van tyd tot tyd deur hom bepaal.

©22.(1)-Diefinansi¢le jaar van 'n streckwelsynsraad
em-welsynskomitee-is die"tydperk van 1 April in'’n jaar
tot 31' Maart s-iﬁ-fdie?=d&arbpﬁelgénde jaar. - -
_(2) Tedere streekwelsynsraad dien jaarliks nie later

nie-as 30 April by die Sekretaris n begroting in van die |

verwagte uitgawes van die streekwelsynsraad vir die
eersvolgende finansiéle jaar. - © =

(3) ’n Welsynskomitee dien jaarliks nie later nie as
31 Januarie 'n begroting by die betrokke streekwelsyns-
raad in van sy verwagte uitgawes vir die eersvolgende

finansiéle jaar in subregulasi_e.('Z)'bedOel.' gl

*. 'BEWARING VAN DIE REKORDS VAN. - "
STREEKWELSYNSRADE = '~ "

23. By'die toepassing van die Argiefwet, 1962 (Wet
6 van 1962), word die kantoor van iedere streekwel-
synsraad geag ’n Staatskantoor.te wees soos, in daardie
Wet omskryf. © H D T w g ea
' “"BETEKENING VAN KENNISGEWINGS .

- 24. Wanneer ’n kennisgewing ingevolge die Wet of
die regulasies aan enigiemand of enige organisasie. bete-
ken, gegee of gestuur moet word, word' sodanige ken-
nisgewing geag aldus beteken, gegee of gestuur te wees
indien dit per aangetekende pos aan die laasbekende
of geregistreerde adres van sodanige persoon of organi-
sasie gepos is. N o

WYSE WAAROP VERSKYNING VAN GETUIES
VERKRY WORD EN STRAF VIR NIE-VERSKY

'25. (1) Die teenwoordigheid van ’n persoon by ’n
ondersoek  ingevolge regulasie 20 word verkry deur ‘die
betekening van ’n kennisgewing per aangetekende pos
aan hom deur die sekretaris van die streekwelsynsraad,
minstens 21 dae voor die datum wat in sodanige ken-
nisgewing vir die hou van die ondersoek gemeld word.

(2) Die bepalings van reéls 9.(15)'(a) ¢n (b) van die
Reéls afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1108
van 1968 is mutatis mutandis van toepassing by die
betekening van 'n kennisgewing ingevolge subregulasie
. : Sy e

] Dié-iudiening?'_. van ’'n oﬁtvangébewﬁ bé&o’e} in |

genoemde reél 9 (15) (b) deur die sekretaris van die
betrokke streekwelsynsraad by 'n ondersoek in artikel
14 van die Wet bedoel, is prima facie bewys dat die
betrokke persoon die betrokke kennisgewing ontvang
het. e nls

() n Persoon aan wie s00s voormeld Kesinis gegee

i om te verskyn én wat versuim om teenwoordig. fe. |

wees. of sonder om behoorlik verskoon te-wees, versuim
om vir die hele ondersock aanwesig te bly, begaan ’n
misdryfen is by ‘skuldigbevinding strafbaar met “n
boete van hoogstens R50. s B -

,..;

| that the

. (d) Every organisation_ shall ‘furnish an estimate of
lts revenue and expenditure to the. Secretary. in the

| manner-and at the times determined by him from time

to time.

(¢) The orgahisétibn' _shall furnish - the -fefums,
reports or statistics. to the Secretary. in the manner and

| at the times determined by him from . time ‘to time.

" ESTIMATES = . .

j 22(1)Theflnau01al year of “any reglonal welfare

board and welfare committee shall be the period from
1 April of any year to 31 March of the following year.

' (2) Bvery tegional welfare ‘board shall 'submit

| annually, not later than 30 April, to the Secretary an

estimate of expected expenditre of the regional welfare
board for the ensuing financial year. P

(3) A welfare committee shall submit annually, not
later than 31 January, to the regional welfare board
concerned an estimate of its expected expenditure for
the ensuing financial year referred to in subregulation

@ s

KEEPING OF THE RECORDS OF REGIONAL
" WELFARE BOARDS gy

23, For the purposes of the Archives Act, 1962 (Act
6 of 1962), the office of every regional welfare board
shall be deemed to be a government office as defined
in that Act. e RS T 5

{7 s

SERVICE OF NOTICES * - ' -
24. Whenever - any notice in terms of ‘the Act or
these regulations is to be served on, or given or sent to
| any person or organisation, such notice shall be deemed
to have been so served; given or sent if it has been
posted by registered post to the last known or regis-

tered address of such person or organisation. N
MANNER IN WHICH APPEARANCE OF WIT-
NESSES IS OBTAINED AND PUNISHMENT FOR
NON-APPEARANCE = o GO

25. (1) The presence of any person at any enquiry
in terms of regulation 20 shall be obtained by the
service of a notice by registered post on him by the
secretary . of the “regional welfare board at least 21
- days before the date stated in such notice for the hold:
ing of the enquiry. ‘e _ sre

(2) The provisions of rules 9 (15) (a) and (b) of the .
Rules promulgated by Government Notice R. 1108

of 1968 shall .mutatis mutandis be applicable to. the
service of* any .notice .in terms of subregulation -(1).

/(3) The handing in at an enquiry referred to in sec-
tion 14 of the Act of a receipt form referred to in the
said ‘rule 9 :(15) (b) by:the secretary ‘of the regional
welfare ‘board ‘concerned shall be prima facie proof

person concerned has received the relevant
{4) Any person to-whom, notice to appear has been
given as aforesaid and who fails to: be present or,
 without being duly excused, fails to remain present for

 the ‘whole ‘enquiry, shall be guilty of ‘an offence and
liable upon conviction to a fine not exceeding R50.



82 No. 6679 STAATSKOERANT, 28 SEPTEMBER 1979

DEPARTEMENT VAN SAMEWERKING EN ONTWIKKELING Posbus

_ DEPARTMENT OF CO-OPERATION AND DEVELOPMENT _ f.0. D 384 -
S . Telegrafiese adres «gA MEWERKING” Telefo‘?n_ 3911 _'090_1
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA __ __ _ Telephone ~ = :

" Telegraphic address

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA = "
' i : YLAE 1

OPGAAF.VAN WELSYNSBEHOEFTES : ' SCHEDULE 1.

. RETURN OF WELFARE NEEDS ' o : :

Dokumentnommer o [ [ [ [ | | ||

Transaksickode . Streek 03 r = Diensveld 04 Diens/Geriefl (o |
Transaction code  ~“ . Region - | o | Field of service _— Service/Facility ™

Klassifikasie van gestremdes =
Classification of the handicapped

ot wegmion w [ [T LI T OJCTTT]

IDENTIFISERING VAN KLIENTE . . Kode Getal Kode _ Getal .
CLIENT IDENTIFICATION Code Number Code Number
g « OO
Sex . 2 : _
T e e OO L
: gﬁ;g:rg::gmination". P ’ 08[ | J\ | ] l J U .
i A8 e OCLTTIOLL LT
gpameentiotes e JCTTTIOICL L L
Csgonotadults SR I T 0 O
i o o U T TCIET L 1]
Toveofcnld s Qoo L
Ouderdom vir opname W4 l:l:’ - Pk
Age for admission g .
* Ouderdom vir aanhouding - o 15 . _
Age for retention : . : ; ;
Kusnevnseues w6 ] T TJOCTTTIOCL L LY

Gebied o Streckwelsynsraad Verw singsnommef:' ? <
Area 19 ‘:D:I:] Regional Welfare Board )Ifleference number 20| ‘ 1 I | l \ l
Promotor van diens/gerief 2 Prioriteit in hierdie diensveld ZZD
Promotor of service/facility Priority in this field of service e
Prioriteit in alle diensvelde: 2 D
. . Priority in all fields of service e
Beraamde koste van projek: ' Boekjaar 24
Estimated cost of project: Financial year E
' g " Privaatfondse
Private funds SR 25[ —| : l ] \ l ‘ J
" Staatsfondse
.. Government funds 26 r | I i | | 1 | J
SekremnsSrreeknefsnsmad
Secretary: Regional Welfare Board s e
Dokumentnommer . Hoofkantoor Verw. No. i
Document number 27 l | I l ‘ I l l J Head Office Ref. No. 28 rl | \ l [ | J

Nasiener| Examiner Datum/Date '
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DEPARTEMENT VAN STATISTIEK | DEPARTMENT OF STATISTICS
No. R. 2159 28 September 1979 | No. R, 2159 = .28 September 1979

BEPALING VAN DATUM VIR BEVOLKINGSEN-
SUS, 1980, KRAGTENS ARTIKEL 3 (2) VAN DIE
-WET OP STATISTIEKE, 1976 (WET 66 VAN 1976)

Kragtens artikel 3 (2) van die Wet op Statistieke,
1976 (Wet 66 van 1976), bepaal ek, Andries Petrus
Treurnicht, Minister van Statistiek, hierby 6 Mei 1980
- as datum waarop ’'n sensus van die bevolking van die

Republiek van Suid-Afrika gehou sal word.

'A. P. TREURNICHT, Minister van Statistiek.

No. R. 2160 28 September 1979

REGULASIES KRAGTENS ARTIKEL 17 VAN DIE

WET OP STATISTIEKE (WET 66 VAN 1976)

BEVOLKINGSENSUS, 1980
Die Minister van Statistiek het kragtens artikel 17 van

die Wet op Statisticke, 1976 (Wet 66 van 1976), die

regulasies in die Bylae hiervan met betrekking tot die
Bevolkingsensus van 6 Mei 1980 uitgevaardig.

BYLAE

1. Behoudens die bepalings van regulasie 3 moet die
besonderhede uiteengesit op die vraelys in Aanhangsel
A ten opsigte van elke lid van die bevolking van die
Republiek van Suid-Afrika (hieronder “die Republiek”
genoem), wat om middernag tussen 6 en 7 Mei 1980
lewend in die Republiek of in die hawens daarvan is,
ooreenkomstig die instruksies in Aanhangsel B uiteen-
gesit, volledig en korrek op die betrokke vraelys ingevul
word deur die persoon self, of sy ouer of voog, of die
persoon in beheer van n woning, gebou of stuk grond
of enige ander persoon wat deur 'n’ sensusbeampte wat
vir daardie gebied aangestel is, daartoe versoek of
gelas is, en die voltooide opgawe moet voor 17 Mei
1980 aan sodanige sensusbeampte terugbesorg word.

'n Suid-Afrikaanse burger wat om middernag ',tussen
6 en 7 Mei 1980 buite die grense van die Republiek
van Suid-Afrika verkeer, moet by sy terugkeer die vrae-

lys verkry en invul by die kantoor van die owerhede

by die hawe van binnekoms,

2. Elke persoon wie se besonderhede nie voor 17
Mei 1980 op n vraelys ooreenkomstig regulasie 1 in-
’gevul en aan die sensusbeampte verstrek is nie, moet
n vraelys by die naaste sensuskantoor of die Departe-
ment van Statistiek, Privaatsak X44, Pretoria, 0001, ver-
kry, dit invul en aan die betrokke sensusbeampte of

clligeSODe ment van Statistiek terugbesorg voor 23 Mei

DETERMINING OF A DATE FOR THE POPU-
LATION CENSUS, 1980, IN TERMS OF SECTION
3 (2) OF THE STATISTICS ACT, 1976 (ACT 66 OF
1976) R St

In terms of section 3 (2) of the Statistics Act, 197¢
(Act 66 of 1976). I, Andries Petrus Treurnicht, Minister

- of Statistics, hereby declare 6 May 1980 to be the date

on which a census of the population of the Republic
of South Africa will be held.

A. P. TREURNICHT, Minister of Statistics,

No. R. 2160 28 September 1979

REGULATIONS IN TERMS OF SECTION 17 OF
- THE STATISTICS ACT (ACT 66 OF 1976)

POPULATION CENSUS, 1980 -

The Minister of Statistics has, under and by virtue
of section 17 of the Statistics Act, 1976 (Act 66 of
1976), promulgated the regulations in thé Annexure
hereto as regards the Population Census of 6 May 1980.

ANNEXURE

1. Subject to the provisions of regulation 3, the par-
ticulars set out in the questionnaire in Annexure A

regarding each member of the population of the Repub-

lic of South Africa (hereinafter referred to as “the
Republic”) who is alive in the Republic or in the ports
thereof at midnight between 6 and 7 May 1980 shall,
according to the instructions set out in Annexure B,
be filled in fully and correctly on the questionnaire

-concerned by the person himself or herself or his or

her guardian; or the person in charge of any dwelling,
building or piece of land or any other person who has
been requested or instructed so fo do by a census officer
appointed for that area and the completed questionnaire
il;eég be returned to such census officer before 17 May

A South African citizen who is -outside the borders
of the Republic of South Africa at midnight between
6 and 7 May 1980 shall, on his or her return, obtain
and complete the questionnaire at the office of the
authorities at the port of entrance. : :

2. Each person whose particulars are not filled in on
a questionnaire in terms of regulation 1 and submitted
to the census officer before 17 May 1980 shall obtain
a questionnaire from the nearest census office or the
Department of Statistics, Private Bag X44, Pretoria,
0001, complete it and return it to the relevant census
(l)giéger or the Department of Statistics before 23 May
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3. (a) Temand wat nie ’n Suid-Afrikaanse burger is
nie en wat in die Republiek in diens is van die regering
van ’n ander land as die Republiek, of ’n lid van die
gesin van sodanige persoon, moet nie die besonder-
hede ten opsigte van homself en die lede van sy gesin
verstrek nie, maar daar word wel van hom verwag om
die besonderhede ten opsigte van die woning deur hom
bewoon, te verstrek. In sodanige gevalle moet die vrae-
lys geéndosseer word “Buitelandse burger in diens van
buitelandse regering”.

(b) Enige ander nie-Suid-Afrikaanse burger wat 'n
buitelandse besoeker is, d.w.s. ’n - toeris, sakeman of
student, en wat om middernag tussen 6 en 7 Mei 1980 in
die Republiek is en vir minder as 'n maand hier sal
vertoef, moet net vrae 1 tot 9 op die vraelys invul en
moet die woorde “buitelandse besoeker” daaronder in-

skryf.

4. Enige persoon wat sonder redelike oorsaak in
gebreke bly.om aan een of meer van die bepalings van
voorgaande regulasies te voldoen, is skuldig aan ’n mis-
dryf en is by skuldigbevinding strafbaar met 'n boete
van hoogstens R200 of, in die geval van 'n voortdurende
versuim om daaraan te voldoen, met 'n boete van hoog-
satens R10 vir elke dag waarop sodanige versuim voort-

uur.

Nota—Die Sekretaris van Statistick kan 'n adreslys

van respondente opstel en aan enige persoon of instansie
beskikbaar stel.

3. (a) Any person who is not a South African citizen
and who is in the service of the government of any
country other than the Republic, or is a member of
the family of such a person, shall not give particulars
in respect of himself and the members of his family, but
he is expected to provide particulars in respect of the
dwelling occupied by him. In such cases the question-
naire should be endorsed “Foreign citizen in the service
of a foreign government”. '

(b) Any other non-South African citizen who is a
foreign visitor, i.e. a tourist, businessman or student,
and who is in the Republic at midnight between 6 and 7
May 1980 and who will stay less than one month,
shall complete only questions 1 to 9 on the question-
naire and shall write the words, “foreign visitor” there-
under.

4. Any person who, without reasonable cause, fails
to comply with one or more of the provisions of the
preceding regulations, shall be guilty of an offence and
liable on conviction to a fine not exceeding R200 or,
in the case of a continuing failure to comply therewith,
to a fine not exceeding R10 for every day on which
such failure continues.

Note.—The Secretary for Statistics may compile an
address list of respondents and make such list avail-
able to any person or organisation.
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AANHANGSEL A

" | ADRES VAN HIERDTE WOONPLEK

B e o T Y g RSP R TN
A

L ...-.--_.oo.o'.._--..-¢._a.o.-o.---.....\......oo-o.--..._.-..--.-.----..---.........-..ooo....-----..oa.-...-.-........_....o.-..---.,u'-..

e PR = v Pyt 1] B T O S M,

'POSADRES ‘INDIEN DIT VAN ADRES HIERBO VERSKIL:

i

o-------u_o---------o-o--------ooo-.------.....-----...o-...-.--.............---.-.......--.......---.o-o--4..-.---aa_..o,‘..-'._..';---

|t ds e s et a s et bse s saasssssiaasanassaasssaannansans POBKOdE B A RO

“Die volgehde vrae sal gevra word:

1 . NAAN.- Held ten opsigte van elke persoon: (Moet nie babas vergeet nie. ; y
¥ Tndien baba nog neamloos ‘is; skryf "Baba') (1) PAMILIENAAM:

(2) EERSTE NAAM:
2. VERWANTSKAP - Bv. gesinshoof, vrou, seun, com, besoeker, bediende, ens. of alleenloper

'|3. GESLAG - Merk toepaslike ruimte met m kruisie {(x) Manlik ' Vroulik
L. OUDERDOM - Meld ouderdom in Jare op laaste verjaardag. Vir babas onder éen jaar, skryf "OV

sy |5« HUMELIKSTAAT - Meld of nooit getroud, getroud, wedustaat, geskei of leef saam (instruksie 2b)
.. |B. EEVOIKINGSGROEP - Bv, Blank, Maleier, Indigr, Suid-Sotho, ens. (kyk instruksie 2¢) o
7. OEBOORTEPLEK - Indien in RSA, meld neam van DISTRIK. Indien buite RSA, meld naam van LARD

(B TR VAN BURGERSKAP - ¥k instrukele 23 .

|5, GEWONE WOONPLEK — Meld volledige tuisadres. Kyk instruksie 2e. (1_) TANS (d.w.s.
(Indien dieselfde as die adres bo aan hierdie vorm, skryf "HIER'".) 6 MEI 1980)
Meld ook SOORT WONING by adres op 6 Mei 1980, bv. huis, woonstel, Bport woning
. hotel;, ens. 9 - 72) 5 JAAR GEIEDE

| : . (6 MEI 1975 )

10. GELOOF - Meld bepaalde kerkgenootskap/-verband (nie naam van plaaslike gemeente of slegs

"Christen" nie) : : i

11. GESTREMDES - Indien persoon gestremd is, meld AARD van gestremdheid, bv. blind, kreupel,
neuroties, ens. (Kyk instruksie 2f)

12. TALE EN GELETTERDHEID - AFRIKAANS: |Praat|lees|Skryf
1) Dui met kruisies aan of elke persoon die volgende tale kan PRAAT (kommunikeer), LEES ENGELS: Praat [Lees|Skryf
en/of SKRYF. (L.W. Met "Swart taal" word bedoel enige taal van die Swart bevolkings= SWART TAAL:|Praat|Lees|Skryf

groepe s0os Zulu, Noord-Sotho, ens.) ; ARDER TAAL: |Prast |Lees |Skryf

(2) Meld watter taal/tale praat elke persoon gewoonlik TUIS. Kyk instrukaie: 2g vir Swartes
(3) Indien meer as een taal by (2) genoem is, watter taal praat elke persaon DIE MEESTE?

13. ONDERHEPEIL - Meld (1) Hoogste skoolstanderd GESLAAG
2) alle GRADE, DIPLOMAS. en SERTIFIKATE REEDS werwerf en spesifiseer rigtings, bv.

B.Sc.(Meg. Ing.), B.Com.(Rek.}
1%. SLEGS VROULIKES WAT AL GEBOORTE GESKENK HET -  Meld getal kinders (1) OOIT lewend gebore

(2) lewendgebore SEDERT 7 MEI 1979
- : (3) DOOD ONDER 1 JAAR sedert 7 MEI 1979
15. SPORT EN ONTSPANNING - Meld in volgorde van prioriteit: :
(1) GEREELDE ontspannings- en sportaktiwiteite
(2) watter aktiwiteite is op KOMPETISIEBASIS
16. SLEGS PERSONE WAT IN STEDE WOON, WERK,STUDEER OF SKOOLGAAN — Kyk instruksie 2h

(1) VOORSTAD/DORPSGEBIED waar persoon werk/studeer/skoolgaan

(2) HOOFVERVOERMIDDEL na gencemde gebied { Indien "motor",meld ook of bestuurder of pas=

sasier '
e (3) TYD van vertrek na en van dié gebied _Na: [Van:
17. EEROEP - d.w.s. soort werk verrig. Kyk instruksie 2i. (1) TANS (d.w.s.
L.W. Indien werkloos (m.a.w. op soek na werk), meld 6 MEI 1 }
laaste beroep 2) 5 JAAR GELEDE
(6 MEI 1975 )

18. HUIDIGE WERKSTATUS - Bv. werknemer, werkgewer, werkloos (soek werk), werk nie (soek nie
werk nie), ens. Kyk instrukeie 2j _ s
19. SLEGE PERSONE WAT NIE WERK NIE MAAR WERK SOEK -
(1) Het persocon gedurende afgelope week GEWERK? Ja Nee
(2) Indien nie, het hy/sy doelgerig werk GESOEK? Ja Nee

(3) As werk gekry word, WANNEER kan hy/sy begin? | Binne cen week| Eers daarna
20. NAAM VAN WERKGEWER - Kyk instruksie 2k

21. AARD/HOOFAKTIWITEIT VAN BEDRYF OF PROFESSIE WAARIN WERKSAAM — By, boerdery, skoenfabriek,
kafee, klerewinkel, ens. Kyk instruksie 2=1
22, JAARLIKSE INKOMSTE (Alle bronne) - Kyk instruksie 2m : j:3

OPSOMMING VAN PERSONE IN DEEL A OPGENEEM: MELD GETALLE (Fierdie opsomming moet deur die inwoner/respondent ingevul word.)

Bas 6 (Be , )
eer °op vraaghierbowolkirgsgrt:Ep; Baseer op vrae 12(2) en 12(3) (Huistaal) hierbo

.

A

EEEE.

& ; s 1A ;
GESLAG Blank—[l{leurlln.g Ingigp|inder Xhosa [Zulu Swazi [S.-Ndebele|N.-Ndebele [N.-Sotho [S.-Sotho | Tswana | o RANEaaN [Venda| Ander

hsidr Tsonga Totaal

VROULIK
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DEEL B: GERIEWE - Dui aan HOEVEEL van die volgende geriewe daar is tot die uitsluitlike beskikking van die persone
. wat in deel A opgeneem is. Indien ‘die vorm nie by u tuiste ingevul word nie, of indien die gesins-
hoof van die tuisddres afwesig is maar ander gesinslede tuis is, kyk instruksie 3a. Kyk ook instruk-

sie Jb.

Getal o ‘Getal
Yskas (insluitende kombinasie i -
yekas/vrieakas) seceessencecons PR MOLOrfiets sevessessnsessssinerins = sssee
Aparte Vrieskas s.esssesssevens ceres Trapfiets ""'ff;":""':";"°' R
Bhoof svawive e savses v ne ey sasasn Karavaan ..J;...;......-.)&.;;.;-.: | snsne
Wasmasjien sescecsgecncrccsaces s Trekker .a;-...;;;.....;;;.;?;;:;.' i ;..-.
Radio (insluitende motorradio). — Trekdiervoertuig (bv. perdéka?!).._ ceses
Televigiestel secaceasscsssases — Privastewembad  ...eeeees .;.;.;..' s
Motorkar/kombi/bakkie «..eessss —_— Vakansiehuis/~woonstel weevsseeess peis

DEEI.-G: BESONDERHEDE VAN WONING. - L.W. Indien die vorm nie by u tuiste ingevul word nie, bv. waar T gesin met
vehancie van die tuiswoning afwesig is, moet besonderhede van die TUISWONING hieronder verstrek word.

SOORT WONING - Merk toepaslike ruimte met m kruisie (X). Xyk instruksie ba,

Tradisionele b
] G Hotel/ Koshuis/
. . Woonstel op dieselfde woning vir . | Ouetehuis Ander
Huis | Skakelhuis | Woonstel s N Syartes (hutte) Losieshuis | | Kampong
= A J = il b S

Indien ! kruisie in een van hierdie blokkies gemaak Indien m kruisie in een van hierdie blokkies
is, voltooi deel C met inagneming van die’opmerkings gemaak is, ignoreer die res van deel C.
wat hieronder volg.

OPMERKINGS IN VERBAND MET DEEL C

a, Waar twee of meer gesinne -en/of nie-gesinspersone een huis of woonstel deel, kyk instruksie kb.
b. Waar twee of meer huishoudings onderverdeelde selfstandige dele van ™ huis bewoon, kyk instruksie bc.
c. Indien die gesinshoof ven die tuisadres afwesig is maar ander gesinslede tuis is, kyk instruksie La,

1. BESONDERHEDE VAN WONING (HUIS, SKAKELHUIS:OF WOONSTEL)

Getal Getal
(i) Slupmers MasssssassEsssesbasesasanEnn snaen (vi) Koﬁb\.llﬂ(é) asmsssssssssnnrrrsasaaAE sunss
(ii) Ander woon! 5 (eeth , sit} 4 : (vii) Buiteslaap - en woonkamers nie
studeerkamer, televisiekamer, ens.) ... ceeen : vir bediendes nie ....eevisnsassvnes -
(iii) Kombinasie badkamer en toilet «..s.ecess sense (viii) Slaap- en woonkamers vir bediendes . semes
(iv) Aparte badkamer (Beskou afsonderlike
stortkamer &5 'n badkamer) .escssessccses Se— (ix) Motorhuise (dubbelmotorhuis = 2) ... asses
(v) Aparte toilet sucsesssscsscassnsasrnsneas o (x) Ander (Palkamer, waskemer, ens.) ... sasss
2. HOEVEEL afsonderlike gesinne (kyk instruksie 2a(ii) (i) Getal gesinne crreanans
vir definisie van m gesin), hoeveel nie-gesinspersone (ii) Getal nie .
: -gesinspersone PR
46 Hoaves’ poERonn in totsal bly gewoonlik in hier- 1i:39) Totale getal bewoners (d.w.s. persone in
die woning, he[:gy hulle gedurende die sensusn}ag teen—J gesinne in (i) genoem plus persone by
woordig is of nie. (Bediendes moet uitgesluit word) {ii) gencem) S
%, PERSONE IN DIENS VAN HUISHOUDING - Voltyds Deeltyds
L ] 3 5
{a) Hoeveel persone het u in huishoudelike diens (sluit in tuinwerkers)? Getal e | ....... §
(b) Totale kontantlone aan bogencemde persone betaal vir April 1980 Rand soppeees Dusinvee

L. EIEVAARSKAP - Moet NIE die vraag beantwoord indien u woning op ™ plass is nie.
Mask 'n kruisie (x) wasr toepaslik en beantwoord slegs (i} of (ii).

(i) EIE WONING - (insluitende huurkoop, deeltiteleiendomme of eiendom-van vrou):

(a) Is die woning: | Ten volle afbetaal

[Gedeeltelﬂ{ afbetaalJ

(b) Indien gedeeltelik afbetaal, meld maandelikse afbetaling (sluit in behuisingsubsidie en eluit uit
versekering):

Riveenvssnncasssanasassns O nuassasassssansnns

(ii) GEYUURDE OF VRY WONING -

Gemeubileerd gehuur

(a} Word die woning: l Vry bewoon Ongemeubileerd gehuur]

(b} Indien gehuur, meld maandelikse huur: Reseesceccraans. e e B A e e -

(¢) Is die woning die eiendom van u werkgewer?

(d) Behoort dit aan die Staat, S.A. SpoorweE, ' provinsiale administrasie, m afdelingsraad, ' munisipali-

teit of ander plaaslike bestuur?
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. DEEL'D; BESONDERHEDE VAN DIE GESIN - Dit is UITERS BELANGRIK dat, instrukgie Ea(h) vir dJ.e dehnis:.e van gesin
Eelees word. L. L.W. DEEL D ig NIE op SWARTES van toepassing nie.

. DEEL D moet: deur die gesinshoof wat sensusnag by 5y gesin deurbring, ingevul word. Indieﬁ'die gesinshoof nie
. Bensusnag by die gesin deurbring nie, moet hy/sy nie hierrl:.e deel invul me, maar moet dit deur m gesinelid by

sy/hasr tuisadres ingevul word.

1. GETAL LEDE IN DIE GESIN: Sluit in ALLE lede van die gesin insluitende- afweslges sbehalwe me-afhankhks kinders

wat permanent elders woon. Kinders op kosskool of universiteit of wat militére diens dien, moet ingesluit word.

Gesinslede g Manlik (getal) 'Vroul.ik (geta:l) Totanl (getal)

‘Gesinshoof en/of Vrou

Ongetroude k.j.:_lders:. o (a) Onder 6 :_Iaan T
(Uitgesonderd onafhanklike

e T

() 6-12 J8ar wlevvereineee | ovnnsirnaness

kinders wat per g . S
elders woon) . (€3] 13 17 jaar e,

Ad) 18+ jaar s.uisesseieeese]| siusenuininse finiinvenaiine | eeenriensinns
Totaal

BEROEP (Soort werk \rerng) K:.fk instrikeie 2i

(a) Gesmshoof.......................... ...........(b) VPOU samenenetnenitattiniiiierrnssessannnnanssnnnosanns

3 JAARLIKSE INKOMSTE VAN GESINSHOOF EN VROU (Alle bronne) Kyk instruksa.e 2m

Jaarlikse inkomste van HOof Rueesessnssssss.Vrou(indien van taepass:.ng R..............Totaa.i. R...................

Ek sertifi.seer dat h1erdie vorm na my beste wete en cortuiging juis en volled:s volgens die instruksieq :Lnge-

wvul is,

Tesssscananasns B E drsrassasseesnnrnna

Datum | Inwoner/Respondent & .. s -~ Telefoonnommer
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INSTRUKSIES VIR DIE INVUL VAN DIE VRAELYS

AANHANGSEL B

1. ALGEMENE OPMERKINGS

AL

WETLIKE BEVOEGDHEID. Die invul van hierdie vraelys deur die hoofbewoner van enige woning of stuk grond,
of sy gevolmagtigde, is verpligtend. Die sensus word gehou ocoreenkomstig die regulasies deur die Minister
uitgeveardig kragtens die pepalings ven artikel 17 ven die Wet op Statistieke, 1976. Indien iemand egter
daarteen beswasr het om sy geloof te verstrek, kan die woorde "Mask beswaar" by die betrokke item ingevul

B

Ca

f.

g

h.

8.

b.

Ce

L1

fa

1

word.

Die verantwoordelikheid om toe te sien dat elke persoon wat om middernag tussen 6 en 7 Mei 1980 op sy per=
seel is, in deel A van 'm vraelys opgeneem word, berus by die bewoner of die persoon in beheer van enige
..woning of stuk grond. .Dit geld ook vir persone in beheer van koshuise, kinderhuise, ens.

Die gegewsns deur u verstrek, sal as streng VERTROULIK behandel word. Slegs werknemers van die Departe=
ment van Statistiek, wat T eed van geheimhouding afgeld het, sal insae daarin né. Hierdie opgawe sel :

onder geen omstandighede vir belastingdoeleindes of gedingvoering (behalwe ingevolge die Wet op Statistieke
gebruik word nie.

Indien meer as sewe persone in die vraelys opgeneem mogt word, moet ' addisionele vraelys van die opnemer
verkry word (die rugkant van die yraelys moet nie vir die oorloop gebruik word nie). Die kolomme op die
addisionele vraelys moet dan 8,9,70, ens. genommer word.

Indien n PROBLEME met die invul van die vraelys ondervind, skakel 88b. MEt isssscsssacnesssancassrnanse

DY sassssanisssncssssansnnnase o

Buitelandse burgers in diens van m buitelandse regering moet net die inligting aangaande die woning deur
hulle bewoon invul en die vraelys endosseer "Byitelandse burger in diens van m buitelandse regering'.

Alle apnder nie-Suid-Afrikssnse burgers wat buitelandse bescekers is, d.w.s. toeriste, sakemanne of stu=
_ dente wat op sensusnag in die. Republiek van Suid-Afrika ig en vir minder as 'n maand hier sal vertoef,
moet net vrae 1 tot 9 invul en "buitelandse besoeker" dasronder invul.

Indien enige vrasg nie van toepassing is nie, moet m strepie (—) in die betrokke antwoordruimte getrek

word.

INSTRUKSIES VIR DIE INVUL VAN DEEL A

WIE IN DEEL A OPGENEEM MOET WORD. ‘Elke individu, insluitende kinders, babas, volwassenes, besoekers en
bediendes teenwoordig op hierdie perseel om middernag tussen 6 en 7 Mei 1980, moet in deel A opgencem word.

Let egter

op die volgende:

(1) Skofwerkers en ander persone W&t om middernag tussen 6 en 7 Mei 1980 werk, moet by hul tuistes opge=
i neem word asof hulle die nag dasr deurgebring het.

(ii) Tlke gesin moet op ' aparte vraslys opgeneem word. ' Persoon wat nie 'n 1id van ' gesin is nie, mag
egter saam met die gesin in een vraelys opgeneem word. Kyk (1ii} hieronder.
Vir sensusdoeleindes word 'n gesin omskryf as:

. 'n man en vrou; of

. 'n vader en moeder met een of meer ongetroude kinders; of
. m vader met een of meer ongetroude kinders; of

. ™ moeder met een of meer ongetroude kinders.

Die benaming "kinders" sluit stiefkinders en aangenome kinders in. Pleegkinders moet egter nie as
gesinslede gereken word nie. Kinders wat getroud 1is, maek afsonderlike gesinne uit. Selfs wanneer
sulke kinders by hul ouers inwoon, moet nulle op 'n afsonderlike vraelys opgeneem word.

(ii1)
vrou

' Persoon wat nie m 1id van 'n gesin is nie (insluitende ander familiebetrekkinge vén die hoof of’

soos m weduweemoeder, ' geskeide vader, W broer, 'n oom, ens.) en verkies om nie saam met die

gesin opgeneem te word nie, moet m aparte vraelys verkry en invul.

(iv) Perscne wat op sensusnag in die binneland REIS, moet by hul bestemming in deel A van ' vraelys opge=
neem word. Persone op buitelandse reise sal ten tyde van hulle terugkeer ne Suid-Afrika. by die

- hawe
VRAAG S:
VRAAG 6:

VRAAG 83
VRAAG 9:

VRAAG 11:

VRAAG 12:

VRAAG 16:

VRAAG 17:

of plek van aankoms opgeneem word.
Indien twee persone &5 m&n en vrou saamleef mear nie wetlik met mekasar getroudis fife, gkryf "leef saam'.

nderskei tussen Blank, Kleurling, Maleier, Griekwa, Sjinees, Indiér, Xhosa, Zulu, Swazi,
Suid-Ndebele (Ndzundza/Manala}, Noord-Ndebele (Kekana, Lidwaba, Langa, Seleka), Noord-Sotho
(Mosotho wa lebowa), Suid-Sotho (Mosotho wa borwa), Tswana, Shangaan/Tsongs, Venda, Lemba, ens.

In die geval van S.A. Swartes moet onderskei word tussen Ciskei, ywaZulu, Swezi, kwaNdebele, Lebowa,
Quaqwa, Gazankulu. ,

In die geval van ' kind op kosskool of universiteit of wat militére diens doen, of ' inslapende
pediende, moet sy/haar tuisadres veratrek wopd, m.s.w. waar die persoon se gesin wopn.

Indien FISIES gestrem, meld of blind,doof, doofstom, epilepties, spasties, parapleeg, misvorm(kreupell)y
ens. Indien GEESTESONGESTELD, meld of verslaaf, skisofreen, neuroties, dementia-lyer, verstandelik
vertrasg, ens. Indien die mediese term vir 'n persoon se geestesongesteldheid nie bekend is nie,

meld in elke geval asseblief "ernstige geestesongesteldheid" of "minder ernstige geestesongesteld=
heid".

Vir Swartes moet die volgende tale onderskei word: Xhosa, Zulu, Swazi, Suid-Ndebele. (Khuluma?),
Noord-Ndebele (Sumayela?), Noord-Sotho (Sesotho sa lebowa), Suid-Sothe (Seshweshwe ), Tswana,
Shangaan/Tsonga, Venda en Ander. Om te onderskei tussen Noord- en Suid-Rdebele, moet gevra

word of die persoecn "sumayela" of "ehuluma®.

Indien hoofvervoermiddel m motor is (kar, bakkie of vragmotor), meld of bestuurder of passasier.
Indien persoon skofte werk of tot ™ saamryklub behoort, meld posisie op Jasste werksdag. Indien
n& die sentrale gebied van 'n stad gereis word, skryf '"middestad". Die doel van die vraag is om
verkeersdrukte te meet. Dit moet dus ook beantwoord word ten opsigte ven huisvrouens wat per
motor kinders skool toe of universiteit toe neem. By "tyd van vertrek na" die betrokke gebied
moet die tyd wanneer die vrou SOggens die huis verlaat, aangegee word en by "tyd van vertrek
yan'" daardie gebied moet die tyd van aanvang van die terugreis né die sluiting van die skool/
universiteit aangegee word.

Let daarop dat dear nie net in motors of busse belang gestel word nie, maar alle vervoermiddels
insluitende fietse, motorfietse, treine, te voet, ens.

Die aard van werk verrig word verlang, bv. messelaar, tikster, skolier, huisvrou, huisbediende,
pensioentrekker, ens. Tn die geval van m persoon wat deeltyds werk (bv. net soggens), moet
"deeltydse tikster", "deeltydse klerk" ens. geskryf word. In die geval van staatsamptenare
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3.

moet die rang en soort werk verstrek word. In die geval van plaaswerkers, dui aan of voltyds ),
deeltyds (D) of seisoenwerker (S). Indien "laasgenoemde, dui ock aan of die persoon tans werk of
nie. E
i« VRAAG 13’. Onderskei tussen werknemer, werkgewer, werker vir eie rekening, werkloos (soek werk), huisvrou,
: of'"werk nie" (soek nie werk nie). "Werk nie" sluit in voorskoolse kinders, gkoliere, voltydse
studente, pensicentrekkers, ens.

k. VRAAG 20: Werknemers van die Staat, S.A. Spoorwed, provinsiale administrasies en minisipaliteite moet ook
hul departement, subdepartement en/of tak noem.

1. VRAAG 21: "Bedryf of Professie" sluit in alle ekonomiese bedrywighede. Meld byvoorbeeld: boerdery, boer=
. - . .derydienste, bosbou, vissery, goudmyn, steengroef, slagpale, skoenfabriek, motorfabriek, bous=
kontrakteur, loodgieter, kafee, slaghuis, klerewinkel, hotel, padvervosr van goedere, lugvervoer,

finansier‘ng, argitekspraktyk, universiteit, mediese praktyk, bioskoop, biblioteek, ens.
m. VRAAG 22: Meld totale inkomste vif die 12 MAANDE ge#indig op 30.4.1980: of 29,2.1980.
SLUIT IN: _ . : : o _ )
(i) selaris, lone, cortyd en kommissie {voor aftrekkings vir pensicen, belasting, ens.);
(ii) netto wine uit die besigheid, boerdery,(onthou wins uit verkoop van vee, gesaaides, ens.) of
' profeasionele praktyk;
(iii) berasmde kentantwaarde van byvoordele scos firmamotor en behuisingsubsidie, asock voedsel,
klerasie en huisvesting deur individue & werkgewers verskaf;

(iv) enige ander gereelds inkomste(bv. pensicen, rente op beleggings, NETTO huur van vaste eiendom,
NETTO losies ontvang, ens.).

SLUIT UIT:
(i) ongereelde inkomste soos erflatings, uitgekeerde versekeringspolisse, en gratifikasies;
(ii) huishoudelike toelses en sakgeld wat van een 1lid van die gesin na ' ander oorgedra word.

L.W. Die inkomstegegewens sal ONDER EEN OMSTANDIGHEDE aan die Ontvanger van Ini!onaté bekend ge=
maak word nie. '

INSTRUKSIES VIR DIE INVUL VAN DEEL B

———late Jon Lo AL VAN DEEL B

a, Wanneer die vraelys nie by u tuiste ingevul word nie, bv. wanneer ' gesin met Wakansie van die tuis=
woning afwesig is, moet die geriewe wat by die tuiswoning tot u begkikking is,” verstrek word. Indien )
n gesinglid tydelik van die tuisadres afwasig is maar ander gesinslede tuis is, moet hy/sy nie hierdie
deel invul nie, maar moet dit deur m gesinslid by sy/haar tuigadres ingevul word. Laasgencemde moet -
dan ook geriewe insluit wat by die tydelik afwesige gesinslid is, bv. ! motor of m radio. Indien ™
gesinslid egter memi-permanent van die tuiswoning afwesig is (bv. werk elders, op kosskool, ens.), moet
die geriewe wat tot deardie afwesige gesinslid .se beskikking is, deur hom/hasr verstrek word en nie deur
ander gesinslede tuis nie.

b. Motors wat aman individue se werkgewers behoort masr wat voltyds tot die beskikking van inﬁmeﬂ is, moet
by "motorkar/kombi/bakkie" ingesluit word,

k4, INSTRUKSIES VIR DIE INVUL VAN VRAE IN DEEL C

— e Lo AP VAN VRAE IN DEEL C

8. Die begrip "woonstel" sluit ook in die sogenaamde dupleks- en simplekswoonstelle wat in baie gevalle
losstaande eenhede is, 'teencor woonstelle in n woonstelblok. In teensi_;'elling hiermee moet die
sogenaamde troghuise (clusterhouses) wat in eenheidsvormende geboue voorkom, as huise beskou word.

b. Waar twee of meer gesinne en/of nie-gesinspersone een huis of woonstel deel (m.a.w. smam eet en geriewe
deel) moet C slegs op die hoofbewoner se vraelys ingevul word en besonderhede van die hele woning,
insluitende die vertrekke wat deur die ander bewoon word, moet verstrek word. Op ander vraelyste as dié
van die hoofbewoner moet die woorde "kyk vraelys ingevul deur ...." (meld naam) in vraag 1 ingevul word-
en alle ander vrae moet onbeantwoord gelaat word.

c. Waar twee of meer huishoudings onderverdeelde selfstandige dele van T huis bewoon (m.a.w. nie smam eet en
nie geriewe deel nie), most die verdeelde huis as 'n skakelhuis beskou word. :

d. Indien die geminghoof van die tuisadres afwesig is maar ander gesinslede tuis is, moet hy/sy nie hierdie
deel invul nie, maar moet dit deur ‘n gesinslid by sy/haar tuisadres ingewvul word.

5. INSTRUKSIES VIR DIE INVUL VAN DIF VRAE IN DEEL D

Kyk instruksie 2a(ii) hierbo vir definisie van n gesin.

PRETORTA d . T.A. DU PLESSIS

MET 1980 ) SEKRETARIS VAN STATISTIEK
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CONJENTS OF QUESTIONWAIRE .. . _ - " ANNEXURE A

WDDRESS OF THIS DWELLING: seusccesasensscsrosssssasssamsrersassntassossnnansermores fessssmsssessamsasessssnssssssansusnennEnS
..................................................................,.._............................................-..............

g e it Postal COGE eusussnssssssssnnnsasassnas

bOSTAL ADDRESS IF DIFFERENT FROM ADDRESS ABOVE: «eveesssses ssbnssessssssescsorssnenres e

....... °--.--°'“--"-'----‘--.°'-°-“---‘-'"-'---"-‘-°.“-u-°""'"-°-‘"""-!'"'-"‘"“--"-----"-“"-"--""""--“""'--“--

R s Pogtal COdE ssavssssssssrsasansnsnnnne

The following questions will be asked:

PART & _ B T I
7. NAME - State in respect of each person:(Do not forget babies.: : : ;
T baby is still unnamed, write "Baby") e T e (1) SURNAME:

{2) FIRST NAME:
S TELATIONSHIP - T.g. Gead of family, wife, son,uncle, visitor, Zervent, ete., or living alonme p
3. BEX - Mark applicable space with a cross (z) . i Male ) Female
m - Btate age in yeérs Bt last birthday. For babies under one year write "O"

ITAL STATUS - State whether never married, married, widowed, divorced or living together

instruction 2b) - .
POPULATION GROUP - E.g. White, Malay, Indian, South Sotho, etc. (see instruction 2c¢)

BIRTHPLACE - If within RSA. state name of DISTRICT. If mtsidem, state name of COUNTRY
COUNTRY OF GITIZENSHIP/NATIONALITY. (see instruction 2d) )

[t e
G. USUAL PLACE OF RESIDENCE - State full residential address. See instruction (1) NOW (i.e.
5e. (If the same as the address at the top of this form, write "HERE"). 6 MAY 1980)
Also state TYPE OF DWELLING at address on 6 May 1980, e.g. house, flat, -
hotel, etc. p = - 2 A Dwelling type.
2) 5 YEARS AGO
(6 MAY 1979

0. RELIGION - State particuler religious affiliation/denomidation (not name of local congregation
and "Chrigtian" only)

177. DISABLED PERSONS - If person is disabled, state NATURE of disability, e.g. blind, cripple,
neurotic, etc. (see instruction 2f) 5 )

72, LANGUAGES AND LITERACY - AFRIKAANS:| Read|Write
{1) Indicate with crosses whether each person can SPEAK (communicate in), READ and/or WRITE ENGLISH: |8S Read|Write
the following languages. (N.B. "Black" means any language of the Blacks such as Zulu, 'BLACK": | Speak Write
North Sotho, etc. NY OTHER:| Speak|Read|[Write
(2) State which language(s) each person normelly speaks at HOME. (See instruction 2g for Blacks
If t one lze is given inst (2), ‘which does each person speak THE MOST? -

13, LEVEL OF EDUCATION - State. (1) Highest standard PASSED i
T2) all DEGREES, DIPLOMAS and CERTIFICATES ALREADY obtained and specify directions, e.g.
B.Sc. (Mech.Eng.), B.Comm (Acc.)
75, ONLY FEMALES WHO EAVE GIVEN BIRTH - State number of children 1) EVER born alive

(2) born alive SINCE 7 MAY 1979

; i : (3) who DIED UNDER 1 year since 7 MAY 1979
15. GPORT AND RECREATION - State.in order of priority:(1) REGULAR sport and recreation activities

e : : (2) which activities are on'sa COMPETITION BASIS

]13. ORL PERSONG WHO LIVE, WORK, STUDY OR ATTEND SCHOOL _IN CITIES - Esee instruction 2h)
T7) TOWNSHID/GUBURE where person  work/studies/attends: school
(2) MAIN MODE OF TRANSPORT to said area (If "car" also state whether ‘driver or  passenger

: (3) TIME of departure to and from said area Toi IFrom:
17. OCCUPATION - i.e. nature of work done. (see instruction 2i) (1) NOW (i.e.
N.B. If unemployed (l.e. locking for work) state last occupation 6 MAY 1980)
; (2) 5 YEARS AGO
P ; X G MAY 1975)
18, PRESENT WORK STATUS - e.g. employee, employer, unemployed (locking for work), not working
not_looking for work). ete. ( instruction 2j) s .
79, ONLY PERSONS NOT WORKING BUT SEEKING WORK - . (1) Did person WORK during past weell Yes No

. (2) If not, did he/she purposefully SEEK wor! Yes Ho
(3) If work is found, WHEN can he/she begirZlWithin one week | Thereafter

B e

50. NAME OF EMPLOVER - See instruction 2k
TVITY OF INDUSTRY OR PROFESSION IN WHICH WORKING

- e.g. sgriculture, shoe

| fac afe, furnit shop, etc. (see instruction 2=1
22. ANNUAL TNCOME - A1l sources) See instruction 2m : : R

{UMBERS (This summary must be filled in by the occupier/respondent. )

‘Baks on question 6(Population group) above Base on questions 12(2) and 12(3) (Home language) above

*~ = e ¥ 5 = : - . L)

SEx |White|Coloured| Indian [Other Asian|Xhosa |Eulu [Swazi |SNdebele |N.Ndebele N.Sotho$.Sotho| Tewana e MEE* enda | Other [Totel
MALE
FEMALE
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-PART'B: AMENITIES - Indicate HOW MANY of the following amenities are at the sole disposal of the persons emumerated in

part A. When the form is not filled in at your home, or when the bead of family is sbsent from the’
home dwelling, but’ other members of the family are at home, see instruction 3a. Also see instruction 3b.

Number i Number
.o .. . Refrigerator (including combination ) . :

. refrigerator/deep-freezer .....ceve |oeeene] . MOLOT CYCLle aevucscerersnscarensncnnsnsnce | sacene

- ‘Separate deepSTeezer ..ssiescnnnas | sovaes . BiCYCLE ‘auunarsnsannsasacinnnnivecsnacnses |onninn

LT YT N— CATAYAR ‘siveesnernnensesseenssrnnsnnsenn |wances

t@_.shing m?.cl_lih:e sesesiiesasianaiiee Leeain | Tractor T L LD LT PP PPPRPPTaY S

Radio (including car radio) seseces | seeess Animal-drawn vehicle (e.g.'horsa cart).eee faeases

: __Tglg_\ri_:_siqq_set Sesesssaeciciiiiinaa _._;.;._. ~ Private swimming pool .:cesectiresscieensens .....'._

. Motor c__ar}"dohibi/bakk{e pr = o A H&1iday"cottage/ﬂat

~DAD? C: PARTICULARS OF DM = N.B, When this form is not filled in at your home; e.g. when a family is away from'

- home on holiday, particulars of tlie HOME DWELLING must be furnished below.

. TYPE OF DWELLING - “Mark applicable space with a cross (x). See instruction lUa.

il e e et o ) S Hu * e Traditional r . 3 B : '
Semi-detached Flat qn same erf e Hotel/ . Hostel/
House E - Flat : e dwelling for : 0ld age home | other
- Sl E TV as Noise | Blacks (huge)| Bo2rding house Compound | %"

If & cross Mas been made in any of these spaces, e : - - - '
- | part C must be filled in bearing the ollowing o+ | oF R DOGH has Tedh iy in. by of Bt pidnn) Igniry
. | rewarks in mind ) _ . :

-

the rest of part C :

a.
..\b.
. Ga
1.

.

2.

' REMARKS REGARDING PART C

Where two or more families and/or non-family persons share one house or flat, see instruction 4b,

Where two or-more househpg;ds ocgupy subdivided independent portions of a house, see instruction kc.
If the head of family is @bsent_from the home dwelling, but other members of the family are at home, see instruction
PARTICULARS OF THE DWELLING (HOUSE,SEMI-DETACHED - ' e
HOUSE OR FLAT) . . ;
Number | : _ _ - | Number
'.. .'(i'l_lﬂédrqo_u's_.;_...:.........._...........,.-.,,. o.-c_a-.- ("i) Kit‘:h@ll(-) -'-.-io.o.ool_lcooﬁt.-.wo'oocnol:- snssen
(ii), Other-living-rooms (dining-room,lounge, (vii) Outside bedrooms and living-rooms B
-+ “studyy television-room, etc.)...sceeis | eeeen. Dot fOr BErvANLS .ee-sssesscascccssscnss’ | socons
s (viii) Bedrooms and 1iving-rooms - 4
- (iii) Combination bathroom and toilet sssane | cannne. fOr Servanis ecicrssverssasscsscessosnn | wonnnas
(iv) Separate bathroom (Regard separate ’ ‘ ‘ :
- - shower room -as & bathroom) ..eeeveesss |asesss © (ix) Garages (double garage = 2) B L
(v) Separate .toilet LT TTPPRP oSy IO (x) Other (Stor;rodm,'lmindry. sbesd cuaanaat beasss
-HOW MANY separate families (see instruction 2a(ii) for (P . * Sesles
definition of & family), how many non-family persons () Wamter of famtiies :
and how. many persons in total usually live in this (11) Number of non-family persons sEseREes
dwelling, irrespective of whether present or mot during| (iii) Total number of occupants (i.e. persona
~ the night of the census. (Servants must be excluded) in families shown against (i) plus persons
S m——— ST T = shown against (ii) ) fesessasan
Full time |Part time

3.

b,

"PERSONS EMPLOYED BY HOUSEHOLD -

{a) How many peraon.; are employed as domestics by you (including garden workers ) [Number. | evueeeese [osccasces

Ab) Total cash wages paid i above-mentioned persons for. April 1980 Rand aeeesssne |aceaas -
OHNESHIP - Do NOT answer this question if your dwelling is om a farm. !

Mark with a cross (x) wherg applicable and answer only (i) or (ii). o

(i) OWN DWELLING - (Includidg hire-purchase, sectional title property or property of wife):

(a) Is the dwelling: Partly paid-off

(b) If partly paid-off, state monthly repayment (include housing subsidy,but exclude insurance) .

Revactonsnssssssusssnssssssnns C anvsvsnnensnvnesassnsse

S E : = . p 0 R ¥ . d
(a) Is the dwelling: - I Occupied frge | Rented furnished ' ented unf‘ummhe

(b)If mnt\ed,. state r‘idﬁ_thlr FOBED Reiucivsnesnaaionmsonsnvnsfoannne € nanssasessennsonnbans

() Is the duell:i._ng ouﬁe_a by your employer? - -

(d) Does it belong to the State, S.A. Railways, a provincial administration, a aivisim_l council,of & municipa=

“lity or other local authority? .
w] [=]
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PART D:I PARTICULARS OF THE FAMILY, 'Tt is MOST IMPORTANT that instruction 2a(ii) be read for the definition of & family .
N.B. PART D is NOT applicable to BLACKS.

" PART D must be filled in by the head of family who spent the night of the census with hig family. If absent from his/her
femily, this part must not be filled in by him/her, but by a mémber of the family at hig/her home address. .
1. NUMBER OF MEMBERS IN THE FAMILY: Include ALL members of' the family including absentees but not independent
children who are permanently living elsewhere. Children at boarding school, university or undergoing __pilitary
training must, be included. i :

Family members T Male (number) | Female (number) Total (number)

Head of family and/or wife

Unsarried children (a')" Under 6 years ...’ “dpsmunvasss .'.T..I......'..... .....'.'.........-
(Exclude independent children (B) 612 yearSeecasea | sosesesimnes [ secneccacances bpanisranseei
who are permanently ' v ) ) = : N —
living elsewhere) ; () 13-17 Jears ceees | snsasavernes | eceococnnncens | oenen .

(d) 18+ years ...eues Pssesssdssun sssessassiaee asbssasasnbsss.
Total

2. OCCUPATION (Mature of work done) See instruction 2i

(2) Hoad Of fAMIlY e vesessvessssssssansssornsscsssssnssan oa (b) Wife .......
3. ANNUAL INCOME OF HEAD OF FAMILY AND WIFE (A1l sources) See instruction 2m

Annual income of heBd Ruvesessseesensesss Wife (if applicable) Reccocersirrieaneans Total Revveescsncesassansorens

I certify that to the best of my knowledge and balief' this form bas been correctly and completely filled in
according to the instructions. @ :

ssssssssrssannnn asw sasssssssmsssssEsIstAAssssEARNESS SRR ERSERRERERRAn v sassssssasmnanns

Date Occupier/Respondent ) Telephone number
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INSTRUCTIONS FOR FILLING IN THE QUESTIONNAIRE : iNNEIURE_l_

1. GENERAL REMARKS

na
.

b.

Ca

-

f.

Es

h.

LEGAL AUTHORITY. The filling in of this questionnaire by the main occupier or the person in charge of any
dwelling or piece of land is compulsory. The census is conducted in accordance with the regulations
promulgated by the Minister in terms of the provisions of section 17 of the Statistics Act, 1976. Should
anyone, however, have any objection to disclosing his religion, the word "object" should be entered against
the relevant item.

The occupier or the person in charge of any dwelling or piece of land must ensure that everj person present
on his premises at midnight between 6 ang 7 May 1980 is enumerated in part A of a guestionnaire. This al=
so applies to persons in charge of hostels, children's homes, ete.

The information given by you will be treated as CONFIDENTIAL. Only employees of the Department of Statistics
who have sworn an oath of secrecy will have access thereto. This return shall under no circumstances be
used for tax purposes or legal proceedings, except in terms of the provisions of the Statistica Act.

If more than seven persons are to be enumerated, an additional questionnaire must be obiained from the
enumerator. (The reverse side of the questionnaire must not be used for the overflow). The columns of
the additional questionnaire must then be numbersd 8,.9, 10 etc.

Should you have any DIFFICULTY in filling in the questiommaire, 155 1. TR AR s 7.7 R R U

e L T e S

Citizens of foreign countries in the employment of foreign governments must only fill in particulars
of the dwelling occupied by them and endorse the questionnaire "Foreign citizen employed by a foreign
government",

A11 other non-South African citizens who are foreign visitors, i.e. tourists, businessmen or students, and
who are present in the Republic of South Africa on census night and will remain here for less than one
month, must fill in questions 1 to 9 only and enter the words "goreign visitor" thereunder.

If any question is not appliceble, make a dash (—) 4n the relevant answer space.

INSTRUCTIONS FOR THE FILLING IN OF PART A i
—_—— e S A SN N U PART A

a.

b.

f.

PERSONS TO BE ENUMERATED IN PART A. Each individual, including children, tabies, adults, visitors and
servants present on these premises at midnight between 6 and 7 May 1980 must be enumerated in part A.
It should, however, be borne in mind that -

(1) 5hift workers and other persons working at midnight between 6 and 7 May 1980 must be enumerated at
their dwellings as if they spent the night there.

(ii) EBach family must be enumerated on a separate questionnaire. A person who is not & member of a
family may, however, be enumerated with the family on one questionnaire. See (iii) below. For
census purposes a family is defined as -

« B husband and wife; or

. a father &nd mother with one or more unmarried children; or
. a father with one or more unmerried children; or

« & mother with one or more unmarried children.

The expression "children" includes stepchildren and adopted children. However, foster-children must
not be regarded as family members.

Married children constitute separate families and even if such married children are living with
_ their parents, they must be enumerated on a separate gquestionnaire.

(iii) A person who is not a member of a family (including a relative of the head or wife, such as a
widowed mother, a divorced father, a brother, an uncle, etc.) and does not wish to be ‘enumerated
with the family, must obtain and fill in a separate guestionnaire.

(iv) It is the responsibility of persons TRAVELLING in the Republic of South Africa on the night of the
census to ensure that they are enumerated in part A of a questionnaire on arrival at their
destination. Persons travelling abroad will on their return to the Republic of South Africa be
enumerated at the port or place of arrival.

QUESTICN 5: If two persons are living together as husband and wife without being lawfully married write
"living together".

QUESTION 6: Distinguish between Wnite, Coloured, Malay, s Chinese, Indian, Xhosa, Zulu, Swazi,
South Ndebele (Ndzundza/Manala), North Ndebele (Kekana, Lidwaba, Langa, Seleka), North
Sotho (Mosotho wa lebbwa)}, South Sotho (Mosotho wa borwa), Tswana, Shangaan/Tsonga,
Venda, Lemba, etc.

QUESTION 8: For S.A. Blacks distinguish between Ciskei, kwaZulu, Swazi, kwaldebele, Lebowa, Qwagwa,
Gazankulu,

QUESTION 9:  In the case of a child at boarding school , university or undergoing military training
or a living-in servant his/her heme address should be entered, i.e. where the person's
family lives.

QUESTION 11: If PHYSICALLY disabled, state whether blind, deaf, deaf-mute, epileptic, spastic,
) paraplegic, deformed (cripple) , ete. If MENTALLY ILL, state whether addicted,
schizophrenic, neurotic, dementia sufferer, mentally retarded, etc. If the medical
term for the person's mental illness is not known, please state "serious mental illness"
or "less serious mental illness", as the case may be.

QUESTION 12: For Blacks, the following languages must be distinguished: Xhosa, Zulu, Swazi, S.Ndebele
(Khuluma?}, N.Ndebele (Sumayela?), N. Sotho (Sesotho sa lebowa), S, Sotho (Seshweshwe),
Tswana, Shangaan/Tsonga, Venda and Other. In order to distinguish between North and
South Ndebele the persons should be asked whether they "sumayela" or "khuluma'.
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h. QUESTION 16: If main mode of transport is a motor vehicle (car, bakkie or lorry) state whether driver
or passenger. If person works shifts or belongs to a lift-club, position on last working
da;f ig required. If journey is to the central area of a city, write "eity centre'. The
object of the question is to measure flow of traffic. It should. therefore, also be filled
in in respect of housewifes who transport cnildren to school or university. Against time
of departure to the relevant area, the time at which the housewife leaves hame in the morning
should be shown, and against time of departure from that area, the time of commencement of the
return journey after school or university should be entered. '

Please note that information is required mot only in resﬁect of motor cars and buses, but
all modes of transport, including bicycles, motorcycles, trains, on foot, etc.

i. QUESTION 17: The nature of work done is required, e.g. bricklayer, typist, scholar, housewife, domestic
. ser\rau}t. pensioner, etc. In the case of a person working part-time (e.g. mornings only)

descriptions such as “part-time clerk", "part-time typist", etc., should be given. In
the case of civil servants, rank and type of work must be given. ‘In the case of seasonal
farm workers who are not_in employment on census day, write "Farm worker S".

j. QUESTION 18: Distingui._s‘h between employee, employer, worker on own account, unemployed (looking for

: work), housewife or not employed (not looking for work). ™Not employed" includes pre-
school children, scholars, full-time students, pensioners, etc.

k. QUESTION 20: Employees of the State, S.A. Railways, provincial administrations or mmnicipalities
must also state the department, subdepartment and/or branch in which employed.

1. QUESTION 21: "Industry or profgssion" includes all economic activities. State for example: aériculture.
agricu.‘lturai!. services, forestry, fishing, gold mine, gquarry, abattoir, shoe factory, car
fac:org. bu;ldmg contractor, plumber, café, butchery, furniture shop, hotel, road trans=
port of goods, air transport, financi architect’ ti i i i
e S = ng, ar s practice, university, medical practice,

n. QUESTION 22: State total income for the 12 MONTHS ended 30.4.7980 or 29.2.1980.

INCLUDE:
((i) Salary, wages, overtime and commission (pefore deduction for pension, tax, etc.);
ii) Net fit from business, farming (remember profit from the sale of cattle, crops
. ete.), or professional practice; ' :
(iii) Estimated cash value of fringe benefits such as company car and housing subsidy, as
] well as meals, cloi_:hing and sccommodation provided by employers; '
(iv) Any other regular income (e.g. pension, interest, dividends, NET rent from fixed
property, NET amount received from boarders/lodgers, etc.).
EXCLUDE:
(i) TIrregular or abnormal income, such as inhe i
ritances, matured
N gratuities, etc., and ' ) ' A RS
(ii} Household allowances and pocket-money given by one member of the family to another.

N.B. The income particulars will UNDER NO CIRCUMSTANCES be used for income tax purposes.

3. INSTRUCTIONS FOR FILLING IN PART B
a. When the questionnaire is not filled in at your home address, €.g. when 2 family is away from home

on holiday, the amenities which are at your disposal at the home address must be listed. If a
family member is temporarily abeent from the home address, but other family members are at home, this
part must not be filled in by him/her, but must be filled in by a member of the family at his/her home
address. The latter must then also include amenities which may be with the absentee, €.g. & car, &
radic, etc. However, if a family member is away from home on a semi-permanent basis, (e.g. working
elsewhere, at boarding school, etc.) the amenities which are at the disposal of that person should be
listed by him/her and not by other family members at the home dwelling.

b. Vehichles belonging to the em'p_loirers of individuals, but at the full-time disposal of the employees
should also be included against "motor car, combi, bakkie'.

L. INSTRUCTIONS FOR FILLING TN PART C

a. The term "flat" includes the so-called duplex and simplex [lats, which in many cases are separate units,
as against flate in blocks of flats. On the other hand, the so-called "cluster houses" which are en=
countered in unit-forming buildings must be regarded as houses. |

b. Where two or more families and/or non-family persons live in one house or flat, (i.e. eat together and
chare amenities) part C must be filled in on the main occcupier's guestionnaire and particulars of the
whole dwelling, including roomé occupied by others, must be given. On questionnaires other then that
of the main occupier, the words Mgee form filled in by..." (state name) must be entered in question 1

and all other guestions must be left blank.

Ca Where two or more households occupy subdivided independent portions of & house
: or share amenities), the _divided house must be regarded as a semi-detached one.

d. ‘If the head of the family is absent from his/her home-dwelling, but other members of the family are at
home, this part must not be filled in by him/her, but must be filled in by a member of the family at

his/her home address »

(put do not eat together

E.INSTRUCTIDNS FOR FILLING IN PART D
See instructions 2a‘ (ii) above for the definition of a family.

PRETORTA ) : T.4. DU PLESSIS
MaY 1980 . SECRETARY FOR STATISTICS
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No.R.2161 -~ ' 8 September 1979
REGULASIES KRAGTENS ARTIKEL 17 VAN

DIE WET OP STATISTIEKE, 1976 (WET 66 VAN
1976).—SENSUS VAN.ARGITEKTE EN BOURE-
KENAARS, 1979, EN SENSUS 'VAN DIE ARGL.

TEKS- EN BOUREKENAARSPROFESSIES, 1979

S

Die Minister van Statistiek het kragtens artikel 17
1976.(Wet 66 van 1976), |

van die Wet op Statisticke,
gelees met Goewermentskennisgewing R. 139 van 4
Februarie 1977, en vir sover hulle’ in’ die gebied Suid-

' wes-Afrika van toepassing is, met.die toestemming van
‘ gebied Suidwes-
Afrika, die regulasies in die Bylae hiervan met betrek-

die Administrateur-Generaal vir  die

King tot die argiteks- en bourekenaarsprofessies ‘ en
-praktyke uitgevaardig. SR

- BYLAE -

1.In hierdie-rég‘;.ﬂasies__, tené_y: ui'tj:-;'_dje _sameliané_ andéf_é‘ q

blyk, beteken—

(a) “argitek” iemand wat
Wet op Argitekte, 1970 (Wet 35 van 1970), soos
gewysig by die Wysigingswet
18 van 1975), geregistreer is;

(b) “argitekprofessie” die professionele status deur 'n

gekwalifiseerde persoon verwerf wat as argitek geregi-"

streer is ingevolge die Wet op Argitekte, 1970 (Wet 35
van 1970), soos gewysig by die Wysigingswet op Argi-
tekte, 1975 (Wet 18 van 1975); - gl B
(c) “bourckenaar” iemand wat as sodanig ingevolge
die Wet op Bourekenaars, 1970 (Wet 36 van 19'.3_’0:g )
geregistreer is; oo AT el
(d) “bourekenaarsprofessie” die professionele status
deur ’n gekwalifiseerde -persoon verwerf wat as bou-
rekenaar geregistreer is ingevolge die Wet .op:Boureke-
naars, 1970 (Wet 36 van 1970); ~ * o

(e) “private praktyk” enige argiteks- en/of boureke-

naarsinrigting, besit deur ’n geregistreerde argitek en/of
of 'n maatskappy, _
soos omskryf in artikel 7 (3) (c) van die Wet op Argi-
tekte, 1970 (Wet 35 van 1970), soos gewysig, en/of
artikel 7 (3) (c) van die Wet op Bourekenaars, 1970
(Wet 36 van 1970), as
rigting verrig word; en : !
(f) “persoon in beheer van ’n argiteks- of boureke-
naarspraktyk”— . ety
(i) iemand wat gedurende di€ tydperk in regulasie

3 omskryf, die eienaar van sodanige praktyk was of

iemand was aan wie daardie cienaar die toesig of |
of die administrasie, leiding of bestuur, na |,
geval, van sodanige praktyk opgedra .

beheer oor,
gelang van die
het; AL ;
(ii) ’n trustee of likwidateur of eksekuteur of admi-
nistrateur van ’n insolvente of bestorwe boedel, of
'n likwidateur van ’n maatskappy in likwidasie, of 'n
geregtelike bestuurder van ’n maatskappy onder
geregtelike bestuur, welke boedel of maatskappy
gedurende die tydperk in regulasie 3 omskryf, die
eienaar van sodanige praktyk was.

2. (a) Die persoon in beheer van 'n private argiteks-

of bourekenaarspraktyk of wat as argitek kragtens Wet
35 van 1970 of as ’n bourekenaar kragtens Wet 36
van 1970 geregistreer is, moet voor of op 30 Septem-
ber 1979, of voor of op sodanige latere datum as wat
die Sekretaris van Statistick om goeie redes kan toe-
staan, ’n opgawe of opgawes in die vorm van ’n vraelys
s00s in Aanhangsels A en B hiervan uiteengesit, vir
die tydperk in regulasie 3 omskryf, by die Sekretaris
van Statistiek indien.

as sodanig ingevolge die-

Argitekte, 1975 (Wet | in terms of the Jitects”
op Argitekte, 1975 (Wet | as amended by the Architects” Amendment Act, 1975

1 © “quantity surveyor”

'hoofaktiwi___t_eit_ van sodanige in--

No.R 261 -
:_REGULATIONS IN-TERMS OF SECTION 17 OF
"THE STATISTICS ACT, 1976 (ACT 66 OF 1976)—
-.CENLS-US..OF-!ARCI'HTECTS AND QUANTITY
‘SURVEYORS, 1979, AND CENSUS OF THE
ARCHITECTS' AND QUANTITY SURVEYORS'
| PROFESSIONS, 1979 - -

The Minister of Statistics has, under section 17 of the
Statistics Act, 1976 (Act- 66 of 1976), read

28 September 1979

|/ with Government Notice R. 139 of 4 February 1977

.and, in so far as they are applicable to the Territory
of South. West Africa, with the consent of the Admi-
‘nistrator-General of the Territory of South West Africa,

“| 'made the regulations relating to atchitects® and quantity
/| surveyors’ professions ‘and
| Schedute hereto. " "

urve practices contained in - the
. SCHEDULE |
1. In these regulations, unless the context otherwise
Idieatoge oS BTN s - o

(2) “architect” means a person registered as such
‘in terms of the Architects” Act, 1970 (Act 35 of 1970), -

(Act 18 of V1978Y;:.50 o :
... (b). “architects’ profession” means the professional
-status attained by .a qualified person who ‘is registered
as an architect in terms of the Architects’ Act, 1970
(Act 35 of 1970); as amended by the Archi-
| tects’ Amendment Act, 1975 (Act 18 of 1975);

means a person registered as
such in terms of the uantity -Surveyors’ Act, 1970
(Aqt 36 of 1970); SR e

. (@ “quantity surveyors’ profession”
fessional status attained by a qualified
registered as- a quantity surveyor in

ﬁleans.wt.he pro-
person who is
terms of the

| Quantity Su'rveyqijg’:-Act. 1970 (Act 36 of 1970):
bourekenaar of ’n vennootskap van sodanige persone |-
waar enige van die werksaamhede

(e) “private practice” means any architect’s and/or
quantity surveyor’s establishment, owned by a regis-
tered architect and/or quantity surveyor or partnership
of such persons or company, where any of the activi-
ties described in section.7(3) (c) of the Architects’
Act, 1970 (Act-35 of 1970), as amended, and/or in
section’ 7 (3) (c) of the Quantity Surveyors’ Act, 1970
(Act 36 of 1970), are performed as the main activity
of such establishment; and-

- (f) “person- in charge of an architect’s or quantity
surveyor’s practice” means— - ‘]

(i) any. person who. during. the period defined in
regulation ‘3 was'the owner of such practice or the
person to whom the owner entrusted the supervi-
- sion or control or administration, direction or

management, as the case may be, of such practice; -

(ii) a trustee or liquidator or. executor or adminis-

‘trator of an insolvent or deceased estate, or a liqui-

dator of a company in liquidation, or a judicial

~manager of a company under judicial management,
which estate or company was the owner of such prac-

tice during the period defined in regulation 3.

2. (a) The person in charge of a private architect’s
or quantity surveyor’s practice or registered as an
architect in terms of Act 35 of 1970 or as a quantity
surveyor in terms of Act 36 of 1970, shall, on or
before 30 September. 1979, or on or before such later
date as the Secretary for Statistics may for good cause
allow, submit a return or returns in the form of the
questionnaires, set out in Annexures A and B hereof,

to the Secretary for Statistics for the period defined
in regulation 3. L -
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() (i) Die vraelyste in subregulasic (a) hierbo
bedoel, is verkrygbaar van die Sekretaris van ‘Statis-
tiek, Privaatsak X44, Pretoria, 0001.

(i) Die Sekretaris van Statistick kan die vraelyste
genoem in subregulasie (a) hierbo aan die persoon in
beheer van ’n argiteks- of bourekenaarspraktyk of aan
'n geregistreerde argitek of bourckenaar stuur, maar
sy versuim om dit te doen, onthef geen persoon in
beheer van sodanige praktyk of geen: geregistreerde
argitek of bourckenaar van die verpligting wat by sub-
regulasie (a) hierbo aan daardie persoon opgelé is nie.

3. Die tydperk wat deur die opgawe gedek moet
word, is die boekjaar van die betrokke persoon of pri-
vate praktyk wat op enige datum gedurende die tyd-
perk 1 Julie 1978 tot en met 30 Junie 1979 ge€indig het.

4. (1) Die persoon in beheer van 'n argiteks- of bou-
rekenaarsp
tekte, 1970 (Wet 35 van 1970), soos gewysig, as argi-
tek of ingevolge die Wet op Bourekenaars, 1970 (Wet
36 van 1970), as bourekenaar geregistreer is, wat son-
der redelike oorsaak versuim om aan hierdie regulasies
te voldoen, begaan ’n misdryf en is by skuldigbevinding
strafbaar met 'n boete van hoogstens R200 of, in die
geval van voortdurende versuim om daaraan te vol-
doen, met 'n boete van hoogstens R10 vir elke dag
waarop sodanige versuim voortduur.

(2) By strafregtelike verrigtinge waarby die persoon
in beheer van ’n argiteks- of bourekenaarspraktyk of
die persoon wat as argitek of bourekenaar geregistreer
is, daarvan aangekla word dat daar sonder redelike oor-
saak versuim is om aan hierdie regulasies te voldoen,

is dit geen verweer teen die aanklag nie dat daardie

persoon geen vraelys of vraelyste ontvang het om die
opgawe of opgawes in regulasie 2 (a) omskryf, in te
dien nie. :

5. Hierdie regulasies is ook in die gebied Suidwes-
Afrika van toepassing. o

Nota—Die Sekretaris van Statistick kan naam- en
adreslyste van geregistreerde argitekte en/of boureke-
naars en van argiteks- of bourekenaarspraktyke in regu-
lasie 1 bedoel, ingedeel volgens werksaamhede, opstel
en aan enige persoon of instansie beskikbaar stel.

This questionnaire is also available in English.

tyk of wat ingevolge die Wet op Argi- |

and/or quantity surveyors and of

(b) (i) The questionnaires referred to in’ subregula-
tion (a) above may be obtained from the Secretary for

 Statistics, Private Bag X44, Pretoria, 0001.

© (i) The Secretary for Statistics may send the ques-
tionnaires referred to in subregulation (a) above to the
person in charge of an architect’s or quantity surveyor’s

practice or to a registered architect or quantity
surveyor, but his failure to do so does not exempt any

- registered architect or quantity surveyor or any person

in. charge of an architect’s or quantity surveyor’s prac-
tice from the obligation imposed upon such person by
subregulation (a) above.

3. The period to be covered by the return shall be
the financial year of the person or private practice con-
cerned, which ended on any date during the period
1 July 1978 up to and including 30 June 1979.

4. (1) The person in charge of an architect’s or
quantity surveyor’s practice or registered as an archi-
tect in terms of the Architects’ Act, 1970 (Act 35 of
1970), as amended, or as a quantity surveyor in terms
of the Quantity Surveyors’ Act, 1970 (Act 36 of 1970),
who, without reasonable cause, fails to comply with
these regulations, shall be guilty of an_ offence and
liable, on conviction, to a fine not exceeding R200 or,
in the case of continuing failure to comply therewith,
to a fine not exceeding R10 for every day during which
such failure continues. .

(2) At criminal proceedings where the person in
charge of an architect’s or quantity surveyor’s practice
or the person registered as an architect or quantity sur-
veyor is accused of having, without reasonable cause,
failed to comply with these regulations, it shall be no
defence against the accusation that such person did not
receive a questionnaire or questionnaires to submit the
return or returns-as defined in regulation 2 (a).

5. These regulations are also applicable to the Terri-
tory of South West Africa.

Note—The Secretary for Statistics may compile
lists of the names and addresses of registered architects
architects’ and/or
quantity surveyors’ practices referred to in regulation 1,
classified according to activities, and make such lists
available to any person or organisation.

AANHANGSEL A

REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

DEPARTEMENT VAN STATISTIEK

~ SENSUS VAN ARGITEKTE EN BOUREKENAARS, 1979

wat tussen hakies bokant die adres verskyn.

Meld in brie‘z;fwisself:@- met die Depariemem assebk’éf die kodenommer

SLEGS VIR DEPARTEMENTELE GEBRUIK
1. Ontvangs erken... ...
2. Kontrole L.....cccoovrmmnie v S—
3. KOTHIOIE 2o oo sssen st
) :
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VROEQTYDI_GE INDIENING VAN OPGAWE

Die waarde van hierdie statistieke is afhanklik van die tydige

telling-van die resultate. Geliewe dus u opgawe sonder ver-

suim maar in elk geval voor of op die vervaidatum, naamlik
30/9/79, in te dien.

Die opgawe moet. ingevul word sodra syfers beskikbaar is,
sonder om vir die ouditering van die jaarrekeninge te wag.
Finale syfers word verkies, maar ongeouditeerde data en ramings
sal aanvaar word.,

. VERPLIGTING TOT GEHEIMHOUDING * -

U opgawe sal as streng vertroulik behandel word in ooreen-
stemming met die geheimhoudingsbepa]ings van die Wet op
Statistieke. Die resultaat sal op so 'n wyse gepubliseer word
gin die gegewens in individuele opmww vervat, vertroulik sal

Y. .

Verder sal geen inskrywing in die opgawe toelaalbaar wees
in ‘enige regsgeding nie, behalwe in dle geval van 'n oortreding
van die Wet op Stahstleke . _

Hierdie statisticke word versamel ooreenkomsng regulasies
' Lllggg)vaardig kragtens dle We( op Statlsm:ke 1976 (Wet 66 van

Belangrik. Lees asseblief _c_lie'deﬁnisies en verduidelikende opmerkings deur voordat u die vraelys invul,

T. A. DU PLESSIS
Departcment van Stanstlek .
Privaatsak Xd4 .
Pretoria R M
0001 .

DEFINISIES EN VERDUIDELIKENDE OPMERKINGS

1. Omvang van die sensus
Die sensus word opgeneem ten opsigte van alle pnvate praktyke wat as hoofakumtelt—

(i) argiteksdienste; of
(ii) bourek enaarsdlenste of
(iii) argiteks- en bourekena.arsdlenste;
lewer. '

2. Tydperk deur die opgawe gedek _ N
Die vraelys moet ingevul word ten opsigte van u boekjaar wat gegindig het op enige datum gedurende die-tydppfk:.l.ﬁﬁs tot: 30{6;‘79.
3. Invul van die vraelys s
3.1 Die sensus word opgeneem slegs ten opsigte van praktyke wie se hoofaktiwiteit binne die omvang van hlerdle sensus val
3.2 Vir elke praktyk en vir elke tak daarvan moet 'n afsonderllke vraelys ingevul word.

3.3 Indien ’n praktyk nie 'n afsonderlike hoofkantoor, soos omskryf, het nie, moet die tak wat die beheer oor en koordinasie van
die ander takke van die praktyk behartig, in sy opgawe ook inligting aangaande sodanige beheer en kodrdinasie insluit.

3.4 In die geval van praktyke wat uit *n aantal takke en 'n hoofkantoor bestaan, moet benewens n vraelys wat vir elke tak mgev'i.!]
mhoet word, ook ’n afsonderlike vraelys ten opsigte van die hoofkantoor lngcvul word.

3.5 ’n Praktyk word geag ’n hoofkantoor te hé indien afsonderlike rekeningrekords gehou word ten opsigte van ° departemem of
afdeling waarvan die uitsluitlike of hooffunksie bestaan in die uitoefening van beheer oor en die kodrdinasie van die aktiwiteite
van alle takke van die praktyk, ongeag die ligging van sodanige hoofkantoor.

3.6 Dit is nodig dat die netto koste deur die hoofkantoor aangegaan op die takke verhaal word, sodat die netto wins van elke tak
bepaal kan word. Indien die praktyk ook ander aktiwiteite beoefen wat buite die omvang van hierdie opname val, moet slegs
daardie deel van die hoofkantooruitgawes wat betrekking het op die aktiwiteite soos onder “Omvang van die Sensus” beskryf,
aan die takke toegedeel word.

3.7 Alhoewel 'n afsonderlik ingevulde vraelys ten opsigte van die hoofkantoor en vir elke tak van die praktyk verlang word, sal een
vraelys vir daardie takke en die hoofkantoor of vir twee of meer takke van die praktyk aanvaar word, mits die betrokke takke
waarvoor die een gesamentlike vraelys ingevul word, in dieselfde landdrosdistrik gele€ is. Hierdie toegewmg geld slegs in daardle
gevalle waar geen afsonderlike rekeningrekords vir die takke van die praktyk beskikbaar is nie.

4. Gegewens wat verstrek moet word

Slegs inligting ten opsigte van argiteks- of bourekenaarsaktiwiteite of van ander ondergesklkte aknwnteite $008 lewensvatbaarheld-
studies, waardasie-ondersoeke, deskundige getuienis in hofsake, konsultasies, ens. wat in noue verband daarmee staan, moet verstrek
word. Gegewens wat betrekking het op die persoonlike eiendom van eienaars en ander aktiwiteite van die praktyk (bv. besit en ver-
huur van eiendom, agentskappe, ens.) moet uitgesiuit word.

5. Geldwaardes _ : : _ .
Gee geldwaardes asseblief tot die naaste Rand aan. Moenie sente aangee nie. S

SEKSIE 1 —JAAR VAN OPGAWE

Hlerdle vrazlys moet mgevu] word vir u boekjaar wat op enige datum gedurende die tydperk 1,!?!78 tot 30{6,’79 geémdls het
Die opgawes dek die jaar (meld datums)............cooooverevcereirenne 19........ tot... :

14057—D

66?9—4
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. Aard van die hoofaktiwiteit van die praktykftal_c' (maak ‘n kruisie in die toepaslih; blok):

SEKSIE 2. —BESONDERHEDE VAN TAKKE )
Indien hierdie tak die hoofkantoor van die praktyk is, verstrek hier die name, adresse en aktlwnelte van die ander praktyke of takke:

Naan . ) Adres Aktiwiteite

(Gebruik 'n afsond=rhke vel mdlen nodlg)

1.4 Indien hierdie tak nie die hoofkantoor van die praktyk is nie en daar wel 'n hoofkantoor bestaan of *n ander tak die hoofkan-
toorfunksie vervul, verstrek dan asseblief die naam, van en adnes waar die hoofkantoor of tak wat die funksie van hoofkantoor
uitoefen, geleé is. ) .

Naam van hoofkantoor...........
Adres waar geleé....

Landdrosdistrik waarin gelee

. Het u enige ander sensusopgawe ten opsigte van hlerdte praktyk by dle Departement van Statistick mged:en, bv. sensus van besit en

verhuur van vaste eiendom? Indien wel, spesifiseer asseblief:

(i) Naam van sensus...............
(i) Verwysingsnommer...............\u...

s A I T i o e s T P T Ao P e T . oo
. Naam/Name van elenaar(s){vennote en/of dlrekteure van mge]yfde maatskappye ,,,,,,,,,,, 2 : ; ;

. Volledige posadres:

4.3 Stad/Dorp B A S 4 DO T S T e
4.4 Landdrosdastnk ....................................................................................................

Argitektuur. . ............. e S vt nhi Elo i . A . |
Bourekenkunde.......... ¥ armmm AR % R I R wm Vag IOOII
ADAET (SPESISEET) -+« e et e e oo eee e e ieeeein ST R 5 st i A o 3

Dui deur middel van °n kruisie in die toepaslike blok aan of die praktyk/tak op 'n voltydse of deeltydse basis dienste lewer:

]

- Deeltyds

Voltyds
1

Eienaarskap (maak 'n kruisie in die toepaslike blok):

Private ingelyfde

Vennootskap
maats;appy :

2

Eenmansaak
1

| 8]

El]dll:en n eenmansaak of vennootskap, dui die bevolkingsgroep van die elenaar(s) aan deur middel van ’n kruisie in die toepaslike
ol .

Blanke Kleurling
004 005

| Asiér Swarte
006 007

SEKSIE 4. —WERKGELEENTHE]’D-—-GETAL PERSONE BETROKKE BY DIE AKTIWITEITE VAN DIE PRAKTYK OP DIE

1

LAASTE BETAALDAG IN JUNIE 1979
Sluit in:

1.1 Werkende eienaars/vennote, met inbegrip van onbetaalde gesinsassistente;

1.2 besturende en werkende direkteure wat ’n gereelde salaris ontvang;

1.3 alle voltydse permanente en tydelike werknemers, insluitende werknemers van die praktyk betrokke by die konstruksie, onder-
houd en herstel van hierdie praktyk se geboue, voertuie, meubels, ens.;

1.4 los en deeltydse werknemers; en

1.5 werknemers op vakansie- of siekteverlof.

Sluit uit:

2.1 Persone wat deeltydse dienste lewer in ’n erkende profess:onele, besigheids- of handelshoedamgheid en aan wie gelde eerder as
salarisse of lone vir hul dienste betaal word;

2.2 werknemers wat voltydse militére opleiding ontvang

Gegewens van werknemers wat diens in meer as een tak van die praktyk doen, moet in die opgawe van slegs die hoofkantoor of een

tak van die praktyk aangegee word.

Let Wel—Tabel A moet slegs deur eenmansake en vennootskappe ingevul word.
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N _ TABEL A.—-—GETAL WERKENDE EIENAARS{VENNOTB

e  Blankes Kleurlinge © Asiers Swartes
Indelmg r—— - — _ Totaal
. ' . Manlik | Vroulik { Manlik | Vroulik | Manlik | Vroulik | Manlik | Vroulik | °
"f."Gekwalrﬁseerdeenyrcglstreerdeargitektecn | e i e :

DOUNKEIBIE v v s it oy s s 008......| 009.....5f 010..... O11.....] 012 | O13......| O4......| O15......] OI6....

2 Argltekteenbourekenaarswatoplmdmsont- o e M ' : g Bt i oe o D)
A ————— e 017......| O18......| 019......1 020......| 021.....| 022......| 023:.:] 024, f 025...
3, Totaal. . useetereareenarnennss e 102...|027...[028...]09... 030,._ ...... 031......| 032......| 033.....] 034.....

.36 : g kte memg:stmcr mgevolae dxe bepahn,gs van Wet 35 van 1970 en bourekenaars gereg]streer mgevolge che bepalmgs van Wet
4 van 1970, . ol

TABEL B.—GETAL ONBETAALDE GESINSASSISTENTE

" avooo|, . Dlankes. | Kleurlinge | = Asiérs Swartes
lndelins : - Totaal
_____ Manlik | Vroulik | Manlik | Vroulik | Manlik | Vroulik | Manlik | Vroulik | " *
1. Argmekteenbourekenaars wat opleiding ont- e . ] | '
2L - O 03s........ 036 037 038........ 039...... 040........ 04L...o..| 042......| 043,
2. Tegnici, bv. tekenaars, klerke van werke, ens. | 044.......| 045......| 046.......[ 047......| 048.....| 049....... 050........ v EORO I
3. Ander, bv. tiksters, klerke, bodes, ens....... | 053..... 054.....| 055......| 0S6.......| 057......| 058..... 059.....| 060......| 061.....
4. Totaal....... T 062......| 063.....| 064......| 065.....| 066.....| 067......| 068....| 069.....]| 070.....
TABEL C._GETAL BESOLDIGDE WERKNEMERS
: : Blankes Kleurlinge Asiérs Swaricls
. . Indeling ; - it | Totaal
e Manlik | Vroulik | Manlik | Vroulik | Manlik | Vroulik Manlik_ Vroulik ,
1. Voltydse werknemers: ; '
1.1 Gekwalifiseerde en gemistreerde argi- | .y . = P ; . :
tekte en bourekenaars*........:...... 0715 072,073, 074....... 075......[ 076......] 077......[ 0781 O79........

1.2 Direkteurcvanhgelyfdemaawkappye | 080.....| 0s1......| 082.....[ 083..... | 084.....| 085...| 086....] 087....| 08s... ..

1.3 ltekteenbourekenaarswatoplezdmg : :
ﬁvang ............................ 089.......] 090........] 091........] 092....... 093........ 094......] 095........ 096.......| 097........

1.4 Tegmc:, bv. tekenaars, k]erkevanwerke

................................. 098......| 099.....| 100.... | 101...| 102.....| 103...| 104.....| 105...| 106....

1.5 Ander, bv. tiksters, klerke, bodes, ens... | 107......| 108....| 109....| 110..| 11| 12| 113.) 114 115
il WO oot SR 116....| 117.... 18| 119....| 120 | 121 122....0 123....... 124.......
2. Deeltydsewerknemm—Towal ....... e 12 126, 02T 18 19 130, 3 122 133.......

52 - Alrgg;(t]ekte gereglstreer mgevolge die bepalmgs van Wet 35 van 1970 en bourekenaars geregnstreer ingevolge die bepahngs van Wet
van

.SEKSIE 5. —AAN'VULLENDE DIENSTE EN BETALINGS IN NATURA VIR DIE BOEKJAAR

Uitgawes in verband met dienste wat hoofsaaklik vir die voordeel van werknemers _daargestel is (bv. behuising) en betalings in natura

(bv. rantsoene, etes, verversings, ens.). Slegs die netto uitgawe, d.w.s. totale uitgawe min verhaalde bedrae, moet getoon word ten opsigte
van:

SEKSIE 6.—INKOMSTESTAATSGEGEWENS VIR DIE BOEKJAAR
1. Vul hierdie staat in sonder om twee of meer poste bymekaar te tel, bv. salarisse-en lone moet vir elke bevolkingsgroep afsonderlik
verstrek word. T T R e > :

~
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2. Salarisse en lone: bt FRRGA R ST e W RS
2.1 Die bedrae wat getoon word moet dm bruto bedrats wees voor afu'ekhngs mgevolge dne lopende bemalstelsel ten opsigte van
g mkomstebelastmg i
2.2 Sluit in: 3

2.2.1 Salarisse en lone, _}aarhkse en spwale bonusse, oortydbetahngs en ander toelaes; .

'2.2.2 werkgewerbydraes tot pensioen-, voorsorg-, vakansie-, mediese hulp-, siekte- en mektebetalmgsfondse l.en opsmte van
- werknemers;

2.2, 3 werkgewerbydraes tot die Werklooshe:dversekenngsfonds en die Ongevallefonds- . s

2.2.4 werkgewerbydraes ten opsigte van Swart dienste en vervoerdlenste vir Nle-Blankcs Ve v s A

2.3 Sluit uit: -
2.3.1 Trekkings van werkende eienaars en vennote m geval van eenmansake en vennootskappe, '

2.3.2 gelde aan direkteure betaal ; :
2.3.3 glde vir deeltydse profmlonele dienste; L
2.3.4 betalings in natura, soos maaltye, hmsvestms, ens. " :
A. DEBETS )
"1.” Voorrade aan bégin van jaar........ ... ... 00 ey e T B RS T | . [ :
2. Salarisse en lone (kyk na opmckag 2 hlerbo) _ ; o B o . § L
24 Blagikes, s .. o0 beiac oo e e e e S R s MY s O || L
2.2 Kleurlinge........ — o g oam s e o v O e FPE e 141
2.3 ASiBIS ... L RS 0 - O R AR 142
_ 2.4 Swartes.............. R e P TETEErS Pt - 0L .. 143
3. Direkteursgelde............. S e AW e MER e ee 144 L ;
4. E|enaarsuxtd:cnstredmgsannultensfonds (slegs bedrae UII. l‘ondse van d1e pmktyk betaal) ........ T . -
5. Huur, met inbegrip van huurkontrakbetalings aan bmte-mstansws" E Tee e :
5.1 Grond en geboue. ......c..ueeveryuninn. e R R A R R R 146
5.2 Uitrusting, meubels, ens....... N B e v R e ST s 147
5.3 Motorvoertuie........ Giaam s il hened R T T st viviey 148
6. Waardevermindering (moet met |tem 8 van Seksie-7- ooreenstem} ..... T 5 e R 149
7. Rentebetaalaanbwte-mstanswsenoplemmbye:enaar(s)................‘...............-.....- 150
8. Eiendomsbelasting. . ... PRS- - S W A P S S 151
9, Lisensies, registrasies en permlue .................. EI S RN, S I | v
10; Slegte sktld afSESkeyT.: o comniniian wmimame s Fa i se semes's v oo s s e 888 080w 438 aways veev... 153
11. Nie-herhalende of toevallige vverhese (bv. vcrhes by verkoop van \raste bates, verlies by dle realisering
of herwaardering van beleggings, ens.). e T T Y. R T
12. Donasies en beurse.. ... ... .coovnianss i ; 155
13. Assuransiepremies betaal uit fondse van d:e praktyk
g 5 }f:gtpote sellewvenspollsse.. AL ik e S SELTE e }:s'tg
essionele vrywaringsversekering e A b S s e S R e
133 ADAET .o v smmnisin sommmms e ks P A i 158
14. Professionele subskripsies en registrasie van personeel... . .......,............ S 189
15. Reis-.en verblyfuitgawes (nie regstreeks op kli énte verhaal me) B S e s 160
16. Aankope van kantoorvoorrade (bv. skryfbeh ............... IR O . T R () e
17. Posgeld en telefoonkoste............ccooiiiinn LR RERETE NV B oM | _
18, Elektrisiteit €N WatEL... . ... euvnuvn s ier s e et e ie s e s b ia et .| - T —————— -
19. Betalings vir dienste gelewer (bv. profess:onele dlenste van oudlteure, proku:eurs, ens ). R e B [ T .
20. Werk voorhande..........otveeomeaioiiiainiiiinanenens S Radiial e e 165
21. Hoofkantoorkoste... M o , R : ; _ 166 ..
22, Ander UIBAWES. ... ..vvvvensineessioarsaresbonaiait RS e 2 o e s e e e 167
23. Saldo (wins voor inkomste- en maatskappybe[astmg) ...... ey eeees B A - St s .. 168
- 24, Totale Debets (moet met totale Krednts ooreenstem).. e P e v sy e R N v 169 L.
_B. KREDITS
_ ' Rand
1. Gelde ontvang: i , . o
* 1.1 Professionele gelde...............ioviiinnnanninn. S R s R R 170
1.2 Lesings-, eksaminators-, outeurs- en ander gelde....... e I AT . j &7 3 SN
2. - Huur, met inbegrip van huurkontrakbetahngs van bullae-mstansm ontvang: : o
2.1 Gronden geboue.........ooivrrvnrrniaiaaiinnanns o T RS R e | 2
2:2 Uitrusting, meubels, ens j i 1 : _ S E & e —
i Renteontvangvanbulte-lnstans:es..._.._................,- .......... R e T 174
4. Slegte skulde verhaal. ... ......ooudsirunseeaiinen arasiartitiesiaiite s 175
5. Nie-herhalende of toevallige inkomste (bv. wins by verkoop van vasle bates, wmste by die rcahsenng of
herwaardering van beleggings, ens.)....o.vvi il iiiaiiiai i ceaven PORPORN SeT
6. Assuransie-eise, indien gekrediteer............ociiiiiiiiaiiiiaiins A — R TR oo 177
7. Hoofkantoorkoste verhaal........... L SR S e e e R R IR (| S " N H—
8. . Dividende Ontvang........oceeresvivaerissgyas ’ 3 179
9. Werk voorhande.................. e S R e R R R AR 180 ...
10. Voorraad aan einde Van jaar.........c..o.eeoneeaceaiinicrsonss i T R e R B X
11. Ander inkomste, bv. reis- en verblyfkostcop khénte verhaal........covviiiilin i 182 :
12. Saldo(verhes)...; ................ ysa e i e R R TEEETRREE: 183
- 137 Totale Kredits (moel met totale Deblts ooreenstcm). TN TS O S % el R 184 oo rreeeneeiains
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SEKSIE 7.—VASTE BATES, KAPITAALUITGAWES, WAARDEVERMINDERING, ENS.

Beskrywing

Grond en geboue

“ 1) |

“Masjinerie,

meubels en
toebehore
(®

Voertuie
©

Plus—Kapitaaluitgawes aan— 7 b s :
2.1 oprigting van nuwe geboue; . . v,
2.2 toevoegings tot en verandering aan bestaande geboue,
2.3 werk aan die gang en gekapitaliseer;

2.4 nuwe masjinerie, uitrusting, voertuie, meubels, ens.; en

2.5 gebruikte masjinerie, uitrusting, voertuie, meubels ens., " indien

deur u ingevoer (aankope van grond en bestaande geboue en

ander gebruikte masjinerie, uitrusting, voertuie, meubels ens.,

- moet by item 3 hieronder ingesluit word)

3. Plus—Kapitaaluitgawes aan die verkryging van—
3.1 grond en bestaande geboue; en ' ’
3.2 gebruikte masjinerie, uitrusting, voertuie, meubels, ens., en
oorplasings-in (die waarde van gebruikte masjinerie, ‘voertuie,
wuitrusting, meubels, ens., deur u ingevoer moet by item 2 hierbo
mgesluntword) ................... R S

‘1. Boekﬁéarde aan begin vanjaar.. <7 . . T.. . e )

187

188

| 186

1 189..

190.

. 192... .
Al b o N

193

4. 'P&:Mpwaartse herwaardermg van vaste b, g . [ A
Subtotaal..........,..... ............ WO DU 197 198. [ NS —
3. Min—Aﬁvaanse herwaardering van vaste bates en afskrwangs ......
6. Min—Boekwaarde van vaste bates verkoéb'énzbdrpiésihg'siuilt. i 2
7. Min—Verlies deur .brand, ens,, teen boekwaarde............ S _
8. Mm—Waardevermmdenng gedureude jaar ................... Lo | 209 210..... b B
9. Boekwaarde aan einde van jaar.... ... ) . I, ieay 212, 213.. 214
* SEKSIE 8. —WERK VOORHANDE OP 30 JUNIE 1979 VOLGENS TIPE GEBOU—PRAKTYKBASIS
Opmerkings: ! z

1.. Woonhuise van behijisingekemas moet by woonhuise ingesluit word.
2. ’n Woonstelgebou bestaan vit— ) ’

2.1 woonstelle verbmd met soortgelyke eenhede in dleselfde gebou; en i o

2.2 woonstelle verbind met kantore en/of besighede in dieselfde gebou, mits die waarde van dle woonstelle mer is as 50 persent van

die totale waarde van die gebou.
3. Ander woongeboue sluit in hotelle, kosh\'use, losmhulse, ens.

4. Planne t.o.v. nuwe deeltitelgeboue moet by 1 tot 3 ingesluit word.
Let Wel,

—**Getal geboue” het betrekkmg op afsonderlike losstaande geboue, a] is dit op dieselfde perseel.

8.1 Argitekte .
Sketsplanﬁe Werktekeninge In aanbou
Tipe gebou Getal | Waarde | Getal | Waarde | Getal | Waarde
. geboue (Rand) geboue (Rand) geboue (Rand)
1, Woc;nhulse .......................................... 20800 216........c... 217.: 218 219 220
2. Woonstelgeboue. ... S S T [ A L R 225.......| 226
3. Ander woongcboue.......‘.."...._........- ..... e e . 228.........5| 229! - 230... 231 i e
4. Handels- en kantoorgeboue. . .. ......... i | 28] 24| 235 236........., 237.coi| 238
5. Fabrieks-en.soonéelyke geboue.“.-.....‘.'.._.‘.-L._‘.‘.'. ' 242.. 243. 244...
6. Skool-, 'universi(eits— en kollegegeboue. . A | B8 8. 249, 250
7. Hospitale en sanatoriums.............. el | B B .| 253 _- 255... 256
8. Andergeboue..,.g...; .............. AR S B ). - - 258.. . 259, 260 213 ERRRE - S
9. Aanbouings en iré;anderiﬂgs..;'. s s weemadid 2'63..,.5,_,,.,.,,- 264.......c....| 265......c LT 267 268............
10. Totaal.....c.oihnticivin. e 269 270 2T 1272 273 274
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8.2 Bourekenaars

Voorlopige . In voorbereiding " ¢ | s
- ramings of tenders gevra In aanbou
Tipe gebou = — =}
' Getal Waarde |, Getal . | Waarde | Getal Waarde
geboue (Rand) geboue _(Rand) | geboue | (Rand)
1. WoORRUISE. ...\ eeeeisnnn, e e enepers 15| 2060inn] 21| 278 279.....| 280,
2. Woonstelgeboue............. O TN T SO B, (- W T T ... K W
3. Ander woongeboue. ... ... gy piedveis [ 1L 289, cicane]
4. Handels- en kantoorgeboue. . .............iveeeeivnins | 293l 294, | 295
5. __Fabrieks_-_en_soongelyke geboule‘_..'_.",..‘.-ﬁ.". . | 3013 i
-61 Skopl-, universiteits- en kollegegeboue............ e 307..... [ 3 310.
7. 'Hospitale en sanatoriums. ... ... R e _ M3l 34......... 315 316
‘8. Ander geboue....\........... D e e [ 307 S, 318 (3190 320000 320 322
9. Aanbouings en veranderings........ . .....i.oouii | 3230 3240 3250 . 327...... L
10, Totaal,.....;oovmeevinnnns s N [ S, 330 330 (332|333 | 334
"+ Ek verklaar hierby dat die besonderhede in hierdie opgawe verstrek in ooreenstemming is met die aanwysings in die vraelys.
DALUML ..o eesenreeseeees s sseore s sssrsessseseens 19........ Handtekening........... s —
Plek......... ; AMPSEEL o s T
Telegramadres........ 2 —_— - Telefoonnommer........
Teleksnommer....... : R e T R
_ ANNEXURE A
: Yy, B BE ) . L : 23-04 E
Hierdie vraelys is ook in Afrikaans verkrygbaar. _ )
- REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
' DEPARTMENT OF STATISTICS .
CENSUS OF ARCHITECTS AND QUAN_TITY SURVEYORS, 1979
In corvespondence with the Department, please quote the bracketed code FOR DEPARTMENTAL USE ONLY

number appearing above the address.
1. Receipt noted........cccoovocveeeieee e sreses

2 Gheek Lomanlnaanaaans

3. Check 2........ i

4. Data Processilif.......cccovmrreiisenseesbusssssieisesesesseeesesenases
_ - EARLY SUBMISSION OF RETURN ’ OBLtGATION TO SECRECY :
The value of these statistics is dependent upon the timely Your return will be treated as strictly confidential in terms

release of the resuits. Kindly therefore submit your return | of the secrecy provisions of the Statistics Act. The results will
without delay, but in any case not later than the due date, | be published in such a manner that the confidentiality of the
namely 30/9/79. data contained in individual returns will be ensured.

The return should be completed as soon as figures are Furthermore, no entry in the return will be admissible in any
available, without waiting for the auditing of the annual | legal proceedings, except in the case of an offence under the
accounts. Final figures are preferred but unaudited data and | Statistics Act.
estimates will be accepted. : i

These statistics are collected in terms of the regulations
promulgated under the Statistics Act, 1976 (Act 66 of 1976).

Important —Please read the Definitions and Explanatory Notes before completing the questionnaire..

T. A. DU PLESSIS
. Secretary for Statistics
Department of Statistics '
Private Bag X44
Pretoria
0001
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1.

i

5

.. Name of practice... - T i
. Name(s) of owner(s)/partners and/or directors of incorporated COMPANIEs...............iwicne .

. Address where the practice/branch is situated:

. DEFINITIONS AND EXPLANATORY NOTES =~ T
Scope of the census: - 2 - ; e vt e
The census is conducted in respect of all private practicgs rendering, as their main activity—
(i) architect’s services; or - "
(ii) ‘quantity surveyor’s services; or
(iii) architect’s and quantity surveyor’s services.

"Period covered by the return:

The questionnaire must be completed in -r&epect c';f your ﬁna:nci'ai year which ended on any date during the period 1/7/78 ;o. 30{6}79.
Completion of the questionnaire: : I T e ' i .
3.1 The census is made only of practices whose main activity falls within the scope of this census.

" 3.2 A separate questionnaire must be completed for each practice and for each of its branches.

3.3 If 4 practice has no head office, as defined, the branch that undertakes the control and co-ordination of the other branches of
the practice must include information pertaining to such control and co-ordination in its return. C By .

3.4 In the case.of practices consisting of a number of branches and a head office, a separate questionnaire must be completed in
respect of the head office, besides the questionnaire which must be completed for each branch. 3 ' o i

3.5 A practice-is deemed to have a head office if separate accounting records are kept in respect of a department or division whose
exclusive or main function consists in the exercise of control orithe co-ordination of the activities of all ‘branches of the practice,
irrespective of where such head office is situated. — " . .

3.6 It is necessary that the net expenses incurred by the head office be recovered from the branches so that the net profit of each

_branch may be determined. If the practice also undertakes other activities falling outside the scope of this census, oaly that portion
- of head office expenses relating to the activities defined under “Scope of the Census™ must be allocated to the branches. ;

3.7 Although a separate questionnaire is required to be completed in respect of the head office and of each branch, a single question-
naire in respect of the head office and branches, or in respect of two or more branches of the practice, will be accepted, provided
that the branches for which a joint questionnaire is completed are situated in the same magisterial district. This concession applies
only in those cases where no separate accounting records are available for the branches of the practice. BT

Particulars which must be furnished: . : @ .
Only information in respect of architects’’and quantity surveyors’ activities, or of any other ancillary activities such as vitality studies,

valuation surveys, expert testimony in court cascs, consultations, etc., which are closely related thereto, should be furnished. Parti-
culars relating to the personal property of owners and other activities of the practice (e.g. ownership and letting of property, agencies,
etc.) must be excluded. B . e i
Monetary value: .

Please show monetary values to the nearest Rand.' Do not show cents.

'SECTION 1—YEAR OF RETURN

This questionnaire should be completed in respect of your financial year which ended on any date during the period 1/7/78 to 30/6/79.
This return covers the year (quote dates)...............ccoenies 19, 7o TR - - 19....... o L R

SECTION 2—PARTICULARS OF BRANCHES

. If this branch is the head office of the practice; the names, addresses and activities of the =o'ther-practic&s or branches are to be supplied

here:
Name = ¢ e Ces - Address : = -Activities

e
e b =

" (Use a separate sheet if necessary)

1.4 If this branch is not the head office .of the practice and there is in fact a head office, or if another branch performs the head office
ﬁgcti?ns, p}eaesae furnish the name of and the address where the head office of the branch performing the functions of the head
office is situated. \. '

Name of head OFFICR.... o eoseresreeere
Address where situated..., O

Magisterial iStrict in WHICH SHUALEA. . .-c..erorr oo oot e : i

Have you submitted any other census return in respect of this practice to the Department of Statistics, e.g. census of the ownership

and letting of fixed property? If so, please specify: : T i ' )
(i) Name of census...........cceurnens :
(ii) Refe.renoe_number..,,..,...,......,.

'SECTION 3—PARTICULARS OF PRACTICE/BRANCH

Full postal address: :
P.O. BOX...oirnrrvericcnivicirionneennne. . POSE Office.. .o :

4.1 Street-..
4.2 SUbUIb....oooseee

4.3 City/Town..............
4.4 Magisterial district.....

Nature of the main activity of the practice/branch (make a cross in the appropriate block):

ATChItEOMITE. . oy ey vvtvnrnin g on st e st i P e 1

Quantity SUrVEYIng. .. .. .....oovus e e e A S B 2 lOOlI .
Other (SPECify)......ovvvvrns R T s R g R e g | o E s
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6. Indicate by means of a cross in the appropriate block whether the practice/branch renders services on a full-time or part-time basis:

Fulltime | |  Part-time

ol ][]
7. Ownership (make a cross in the appropriate b_l@ék);' e
Individual | - Partnership - | Private incorpo- | —
T | ),

L & o AT -3

8. Ifan indmdual or partnershlp, indicate the populatlon group of the propr:etor(s) by means of a cross in the appropriate block:

White. " | Colowrea : Asian"___ | | = Black.
004 | oos .| | - o006 007

SECTION 4—EMP10YB¢ENT——NUMBBR OF PERSONS ENGAGED IN THE ACI‘IVITIES OF THE PRACI'ICE ON TI-IE
o LAST PAY-DAY IN JUNE 1979 i .

1. Include: .
1.1 Working proprietors/partners, iuclﬁding unpaid famiiy assistants,
1.2 managing and working directors in receipt of regular eanoluments, T

1.3 all full-time permanent and temporary employees, including: employm of the practme engaged in the construction, mamtenanee
and repair of this practice’s buildings, vehicles, furniture, efc.; - _ ’

1.4 casual and part-time employees; and ' :'1_
1.5 employees on vacation or sick-leave. ' :

2. Exclude:

2.1 Persons who render part-time services in a renogmsed professional, business or trade capacity and to whom fees ramer than salaries
or wages are paid for their services; _

2.2 employees on full-time mjlltary training.

3. Particulars of employees working in more than one branch of the practlcc must be mcluded in the return of the head office or of one
branch of the practice only.

4. Please note.—Table A must be complcted by mdwiduals and partnemhxps only

_ TABLE A—NUMBER OF WORKING PROPRIETORS/PARTNERS

coig ; Wh:tm O e v pgmbg e | Bl
T | Male |Female | Male | Female | Male | Female | Male | Female

1. Qualified and reglstered architects and quan-

£ity SUTVEYOTS*... ... uvuvueneenionsee | 008umnnf 009 010...... O11......] 012....] O13.....] 014.....] 015.....] 0t6.......
2. Architects and quantity surveyors receiving _ . L N

training............... SRR 017......| 018.......{ 019.....f 020......f 021....f 022......] 023...| 024.......| 025.......
3. TOTAL. ..o S— 026........ 027......| 028........ [ 029........ 030........ 031........ 032.....  033....]| 034........

* Architects registered in terms of Act 35 of 1970 and quantity surveyors registered in terms of Act 36 of 1970.

TABLE B—NUMBER OF UNPAID FAMILY ASSISTANTS

Whites Coloureds Asians Blacks
Classification : . ; - — , - —| Total
Male | Female | Male _qua_!e i Male '| Female | Male | Female

1. Architects and uantity survcyors receivi : ‘ : ;o E )

training......... q ...................... ng 035........ 036........ 037........ 038........[ 039.......] 040......| 041........ 042........| 043........
2. Technicians, e.g. draughtsmen, clerks of N T ) o el e )

Worksolea i e 044......| 045.....| 046....| 047....| 048....} 049..... 050.....| 051......| 052.......
3. Other, e.g. typists, clerks, messengers, €fc..... | 053.....| 054.....| 055.....] 056.....| O5T...... 058.......| 059.....| 060.....| 06L.....
B TOTAT s uimmrbmmnnyissibon i ;MY 062.......| 063.......| 064......| 065.......| 066......| 067....| 068.....| 069......| 070.......
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- TABLE C—NUMBERDF PATD BMPLOYEES . i Leai e ooy - opss it
e “Whites | Coloureds | Asians’ Blacks
Classification - | —— . Total
_ IMaIe_ Female : Male Fenjale Male | Female | Male | Female
1. Full-time employees: e P I '
. 1.1 Qualified and registered architects and ; T L ol (Rl o vy, ok agewedy F
quantity surveyors®.................. O07L 072.......1 073.......| 074........| 075.......| 076.......| 077......| OT8........ 079........

1.2 Dlrectorsoflncorpomtedcompames.v.. 080......| 081......| 082.....| 083.....| 084....| 085...| 086....| 087....| oss.....

1.3 Architects and quantity surveyors re- o
ceiving training,................oo00e| 089, 090........] 091,00 092...

........ 093......0 094.....| 095........| 096.......| 097
1.4 Technicians, e.g. draughtsmen clerksof | * - R B PR R eEET SPEEmE X
WOIKS, €fCore v vrrveeinnrnnnnns veveass | 098....f 099........ _ 1ot | 103.......} 104........| 105........| 106........
]50ther typists, clerks,m&esengers, Bl B )l IRRPS el 2 00 BB |G
..... e.g 107........] 108...... puagif WOl W] 1120y T3] 1dicif 115
1.6 Total........... e S o INE i T HREI 1000 1900 0T 18] 1) i
2. Part-time employoes—Tofal.........o..: | 1250 ) 126, ,' 1_27,,._“.._.-‘ 128, -.-129...-._'....,-; 130, 1300 | 132 f 1330
* Architects reglstered in terms of Act 35 of 1970 and quantlty surveyors reglstered in terms of Act 36 of 1970.

SECTION 5—ANCILLARY SERVICES AND.PAYMEN:TS. N Kmo FOK' THE FINANGIAL YEAR
Expenses in connection with services provided ma.mly for the benefit of employees (e 2 housmg) and payments in kmd (e g. rations,
meals, refreshments, etc.). Only the net expendlmre, i.e. total expenses Iess reoovorm, shoul be shown in respect of—
g - Rand .

' 'SECTION 5—1Nc:o-1v'r'5 STATEMENT DATA FOR THE FINANCIAL YEAR |

Notes: !
1. Complete this statement without combining two or more nems, e g. salanw and wagm must be fum:shod sepamtely for each popula-
tion group.
2, Salaries and wages: § i
% é Th? l;ai'x;ounts shown should be the gross amounts before moome tax deductlons umdcr tho‘pay-as-yon.&-m system
Inc
'2.2.1 salaries and wages, anm.laI and speclal bonum, overtime payments and othe{ allowanoes,
2.2.2 employer contributions to pension, provident, leave, medical aid and sickness and sickpay funds in respect of employees; -

2.2.3 employer contributions to the Unemployment Insurance Fund and the Workmen's Compensatlon Fund;
2.2.4 employer contributions in respect of Black Services and . transport services for Non-Whltes

2.3 Exclude:
2.3.1 drawings of working propnetors and pa.rtners in case of mdmduals and pal:tncrshlps.-

2.3.2 fees paid to directors;
2.3.3 fees for part-time professional services; A :
2.3.4 paymentsmkm such as meals, housmg, ete. -
“A. DEBITS -
1. Stocksatbegmmngofthe L TR [ T I R I it e e 139 oo
2. Salaries and wages (see Note 2 above) : = '
201 WRIEE. . s i s e g 140 s msnensiinnmmm g
2.2 Coloureds.. ! e 141
2.3 ARG L e S S i e T e R R b e e e R S S e s s e -l Reh, B R S e iiihE e
2.4 Blacks.......ovueeeeen e L e e ednarrneiennsepaniionss 143
3. T T T A L P e A i PE I UL | o
4. Owiers’ retirement anmnty fund (only amounts pald from funds of the practnoe) ..... I R 145
5. Rent, including lease contract payments t0’ outslde concerns: e Fwads pa K s .
5.1 Land and buildings................. WSS L D AT N D, [ ' " 146
S 2 Equipment, furmture, ete N o1 o bt e L PSP |y (P PSSP PR oy
4.3 Motor vehicles.....0..... o0 I o - ]
6. Depreciation (must agree with item 8 of Sectlon 7) ..... N vt : y ; 149
7 ‘Interest paid to outside concerns and on loans from propnetor(s) v e T s U b |
8, } ASSESSIIOME TALES. . .7 ovs'nne faihneeasiiis P R g2 151
9.’ Licences, registrations and penmts ....... e ebmprum Eor e b ra ey ) R
107" Bad debts Written off. ... .......o....... = :

11“ Non-recurrent or contingent losses Ce g. ]oﬁes on sale of ﬁxod asscts loss on reellsatlon or revaluanon
e of investments, etc.}..,.......:._ ....... 3
12. Donations and grants........ cranaane ik i)
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13. Insuranceé premiums paid from funds of the practice:
13.1 Partners’ life policies. ..........cociuvann R A N R (N W 156
13.2 Professional Hability iNSUMANCE.. . - .. vvvvviinrrrereniariaiaeeeranananns I —— v 157
13.3 Other........ovvviviiennrans e 158_-
14. Professional subscriptions and registration of staff.. ...l e ..
15. Travelling and subsistence expenses (not directly recovered from; cHentE): vori s sisrag ey 160 ....... SR S
16. Purchases of office.requisites (€.g. stationery)........voovvvvuinraneanns i e S e e 161 :
17. Postage and telephone costs.........o.vevevnnnnns e ey sy ey b R ceee 162
18. EIECHriCty @Nd WAIET... . ...t te ittt ettt et et et s e e 163
19. Payments for services rendered (e.g. professional services of audnors, attorneys, etc_) ................ 164
20; Work6n Rand. oz i cih v o i S e i s s i . 165
21. Head office expenses.. ; 166
22, Other expenditire.. ... .ovvreeiiiiearieraennnnns i 167
23. Balance (profit before income and company tax)...... o 168 .ciiiiiniioctnnsi
24, Total debits (must agree with total credits)............. Ceees 169 i
B. CREDITS
" Rand
1. Fees received:
Lt PRSIl . o v o v s o s munies DU e W S —— 17 N CA—
1.2 Lecture, examiner’s, author’s and other fees.. ... v e e e R e e .17
2. Rent, including lease contract payments received from outside concerns:
2.1 Land and buildings.............cocevvanennnn.. B sl e B R SR s B 7
2.2 Equipment, ful;mture, Bl ittt e Ceeee G e e A 173 ..
3. Interest received from outside concerns.:......... R e R R T e 174 ..
4. Bad debts TECOVETEA. . . . vt e ettt et ettt e tee e ettt e ai et et eena 175 s
5. Non-recurrent or contingent income (e.g. profit on the sale of fixed assets, profits on the realisation or
revaluation of investments, etC.).......ocvvininaerereriaranrans A AR G AN . 176
6. Insurance claims, if credited...........ccooiiiiiiiiiinnn.s R e . s Il B AT i
7. Head office expenses recovered .................................................... SRS 178
8. Dividendsrecervellic. i it ree e B ST e e T T T 179
9, ot O AL . . «occomiemenen, nornpmmmn acein mime v somstasenmmat Siboe b e MR b ST A DA Sy 0 A VAT A s 180
10, Stocks at end OF Year. .. ... .uuuoiirtrnite et e it e eeareaeaaeaaas 181
11. Other income, e.g. travelling and subs:stence expenses recovered from chents... . .....oooieei, 182 et e
12: Balance (lOS).q. v vumucw s vmaes m v s xR S0 SR S0 75 6 0 S B b 183
13. Total credits (must agree’ wnth total debits). ... ... .cteeen.. e SR PPTCIPRNE | .7 -
" SECTION 7—FIXED ASSETS, CAPITAL EXPENDITURE, DEPRECIATION, ETC: '
= : ' Machinery,
Description : Land and buildings furniture and Vehicles
y ' equipment
@ ©
R R R
1. Book value at beginning of year.............. e 185 186 187
2. Add—Capital expenditure on: . .
2.1 erection of new buildings;
2.2 additions to and alternations of existing buildings;
2.3 work in progress capitalised;
2.4 new machinery, equipment, vehlcles, furniture, etc.; and :
2.5 used machinery, equipment, vehicles, furniture, etc., if imported
by you (purchase of land and existing buildings and other used
machinery, equipment, vehicles, furniture, etc., must be included
initem 3 below).........oooviiiiiinnn empimie e e B 188........... 189. A PN s
3. Add—Capital expenditure on acquisition of: g '
3.1 land and existing buildings; and
3.2 used machinery, equipment, vehicles, furniture, etc.; and trans- _
fers-in (the value of used machinery, vehicles, equlpment :
furniture, etc., 1mporr.ed by you must be included in item 2 above) | 191............. 51 7 SRR 193‘
4. Add—Upward revaluation of fixed assets.......... DR SO 194 J 195 196
B corenpssesvs shasayrasss Bk - T | 197 198 199 :
5. Less—Downward revaluation of ﬁxed assets and write-offs......... Al 1 | SRSEE S . | ) [RE— eTERRE 202............ v .............
6. Less—Book value of fixed assets sold and transfers-out ............ . | S e 204 | 205.. :
g. Less—1Losses by fire, etc,, at book value. . ... SO - 206 T 207 208.......cooee e
" Less—Depreciation during the Year... ... .c..vveeeeirneeessrnnens 209.....iiennnicrns 210. 211 1
9. Book value atend of year.............. i R eeee | 212 213 214.. e
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SECTION 8—WORK ON HAND ON 30 JUNE 1979 ACCORDING TO TYPE OF BU'ILDING—PRACI‘ICE BASIS
Notes: 3
1. Dwelling houses of housing schemes must be included with dwellings.
2. A flat building comprises:

2.1 flats conjoined with similar units in the same building; and

2.2 flats conjoined with offices and/or shops in the same building, provided the value of the flats is more than 50 per cent of the total
value of the building.

3. Other residential buildings include hotels, hoste.ls, boardmg lwusm, etc.
4. Plans in respect of subtitle buildings must be included in 1 to 3.
Please m!e_._—_-_«“Numbef of buildings” refers to separate detached buildings, even if on the same site.

8.1 Axchitects:

Sketch plans Working drawings Under construction

Type of building Numberof|] Value |Numberof| Value |Numberof| Value

buildings | (Rand) | buildings | (Rand) | buildings { (Rand)
1, Dropolling BOUsE:couagsuvsoss jusunias ———— 25 26| 20T 218 29| 2200
2. Flat buildings...........0covvunnnn.. AR Tl 5 -, [ 28 ] BB 51 s . S
3. Other residential buildings. .. ............cooveuennsn. 227 228 229....ooc| 230, 231 i
4. Commercial and office bUlldings. .. .................... 233 24 235, | 2360 237 238..c
5. Factory and similar buildings.............. — 239.. 240 RS VT & N T TO—
6. School, university and college buildings..... ... ¢ hindis | A 26.......... WU 7T . 7 R T -
7. Hospitals and SABALOTIL. ..+« cveseneesnnseenneenss 250 252 253 254 2550 256...........
R (TR 257 | 258 ] 259 260.......... %61 262
9. Additions and alterations. .. ... .........eeerenienens. T W e | m— ;. 7, SO 268...c.
10. Total............... S — 269..........| 270, M 22 3. 276..........

8.2 Quantity surveyors

T ; Prehmmary ' In preparation or Under
- ' estimates out for tender construction
Type of building : -
C ot ¥ . Number of| Value |Numberof| Value Numberof| Value
buildings | (Rand) | buildings | (Rand) buildings | (Rand)
1. Dwelling houses. .. ....... i s St _ M| 2780 279..o| 280,
2. Flat buildings. .. ....voveveeeeieeeineanannnn. 283...........| 284 285...........| 286.
3. Other residential buildings........... T SRR 289..........| 290. 291 292
4. Commercial and office buildings....................... 12950 2965 207
5. Factory and similar buildings....... Foaneea e e e | 301...........| 302..... 303
6. School, university and college UIlNgS... .. .. ... ..... 305. 306... 307, 308, 309
7. Hospitals and sanatoria..........covoveivreiineneianns o 2 MUURELIY, S0 e RN L 5. (R ] £ P 23 (< H—
8. Other buildings................... s sans | P Blccind BB 300 . - .
9. Additions and alterations. ... ...... W Tl K- — 32........... 325 326, C iy SR . R
10.. FOtAl o covvonmpmmmimad s s s e R L 330......... 7, 1 RPN Ty CONR 5 v (PRI [ . —

I hereby declare that the particulars furnished in this return are in compliance with the instructions contained in the questionnaire,

Date. ...oooiviveeioeeiieeeeeeecesseeeseeessseeesiusesseessenreens 19 ' STREATIIR o cmmusmnirai o i S SRR S s
Plaoe,....-,,.,_ . s s Capacity.....
Telegraphic address................ccoooimiiicccccciiceie Telephone BUMBET..............oooooeoeooeseeesessosssersorsssesse

Telex number.
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AANHANGSEL B ' i
23-06A
See overleaf for English text. :
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
DEPARTEMENT VAN STATISTIEK
SENSUS VAN DIE ARGITEK- EN BOUREKENAARPROFESSIES, 1979
Slegs vir departementele gebruik
(i) Ontvangs aangeteken.............

(ii) Geklassifiseer...

(iii) Getabelleer......................... =,
Waarde heer
1. Sensus van Argitek- en Bourekenaarprofessie, 1979

Hierdie Departement sal gedurende 1979 *n sensus van alle argiteks- en bourekenaarspraktyke opneem. Dit word egter nodig geag

. om aanvullend daartoe ook ‘n opname van alle geregistreerde argitekte en bourekenaars te maak. Die doel met hierdie “Sensus van

" die Argitek- en ‘Bourekenaarprofessie, 1979” is om sekere gegewens oor die professies as sodanig te versamel.

2. Magtiging vir die Sensus.—Wet op Statistieke, No. 66 van 1976.

Omvang van die Sensus.—Elke geregistreerde argitek en bourekenaar moet die verlangde inligting verstrek deur al die ter sake items in
die vraelys in fe vul. '

Datum vzmindiem‘r}g van opgawes.—Die behoorlik ingevulde vraelys moet voor of op 30 September 1979 aan die Sekretaris van Statis-
tiek, Privaatsak Xd44, Pretoria, gestuur word. o i

Vertroulike aard van die Opgawe—U opgawe sal as streng vertroulik behandel word in ooreenstemming met die geheimhoudings-

- bepalings van die Wet op Statisticke. Die inhoud van individuele opgawes sal aan geen persoon, organisasie of staatsdepartement

3.

4..

befléilkbaar gestel word nie. Die resultate sal op so 'n wyse gepubliseer word dat die gegewens in individuele opgawes vervat, vertroulik
sal bly. _ - S . : Lo

- _ Die uwe
T. A. DU PLESSIS
Sekretaris van Statistiek
Registrasie:
Is u geregistreer as—
1.1 ’n argitek ingevolge Wet 35 van 1970.. ............... |l Ja|2 Neel
1.2 °n bourekenaar ingevolge Wet 36 van 1970. ......... e e ey | 3 Ja | 4  Nee |
Kwalifikasies:

Verstrek asseblief besonderhede van diplomas en grade wat u verwerf het om u as argitek of bourekenaar te bekwaam asook die jaar
waarin en die inrigting waar die kwalifikasies verwerf is: 1 _ : X

Naam van kwalifikasie . - Jaar verwerf Inrigting waar verwerf

Meld asseblief u ouderdom soos op U laaste verjaarsdag. ... ,
Beoefening van beroep: '

4.1 BeOefenu_uBeroepasargiltekofbourckenaar..._. ....... B TR TR P RTRRER RN 5 "Ja|6 Nee
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4.2 Indien “Nee”:

4.2.1 Soek u 'n betrekking in die argiteks/bourekenaarsberoep?.........cvvviiirriiiiiiieeiians 17 Jal8 ‘Nee'

4,2.2 Wat is u huidige beroep? (Merk met 'n kruisie in die toepaslike blok.):

) BT OISO ETEIEE, v womcarhm i i osason oo 0 R R SR 9
(b) Eiendomsontwikkelaar.... ... T T i gt 10
(C) BOUK DD AR UL, . . . o vt ittt ettt e e s e ettt et r s nee s esa e et s 11
@) B0 . et e i 12
() Ander (spesifiseer)......viviirrriiisiiiiie i i SRR TR 13

4.3 Het u afgetree of u praktyk gestaak weens—

L e {14 Ja|1s Ne

(B) AIAET TEABS.. ..+« o+ e e e e et e e e e e e e e e e e e e e ]16 Ja | 17 Nee;il

4.4 lndaen u nie u beroep as argitek of bourekenaar beoefen nie of by so ’n praktyk of firma werksaam is nie, moet u pie die vraelys
verder invul nie maar dit slegs onderteken en terugstuur.

. Praktyke:

e O e e 18 Ja].1'9 ' N_ee|

5.2 Is u ’n direkteur van ’n ingelyfde maatskappy waarvan die hoofaktnw;telt argiteks- of boutekenaars- : S
ORI Puciocsini i ot e i TS B e, Dy i v e R R A | 20 ._Ja| 21 N.ecl

5.3.2 Landdrosdistrik waarin gelee,,._,
5.3.3 Name van medevennote of direkteure in u praktyk of mgelyfde maatskappy

5.3.4 Taal waarin korrespondensie en vraelyste verlang word:

2 Afrikaans | | 23 Engels

. Voltydse werk:

Is " n voltydse WerkDEmMEr % s v v s s s i e S sl e s i e s e e e e e | 24 Ja | 25 Nee |

6.2 Aard van werksaamheid vanwerkgewer

. Deeltydse werk:

Werk u deeltyds of het u enige deeltydse beroepswerksaamhede, bv. dosent aan 'n universiteit, ens.?.. ..., 26, Ja |27 Nee

- Indien “Ja”, verstrek besonderhede...
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8. Inkomste: _

Indien u ’n eienaar van of *n vennoot in 'n argiteks- of bourekenaarspraktyk is of 'n direkteur van 'n maatskappy waarvan die hoof-

aktiwiteit argiteks- of bourekenaarsdienste is, of 'n werknemer by so ’n praktyk of firma is, dui met 'n kruisie in die toepaslike blok

aan in watter van die volgende groottegroepe u jaarlikse inkomste (salaris of wins plus byvoordele soos motortoelaes, onthaaltoelaes,

bydraes tot personeelfondse, ens.) uit slegs professionele werk (voltyds en deeltyds) val:

Onder R2 500...... R — Ceearanas R e PR - DR - R . 28

R2 500 tot R4 999........ s e e 29

R5000 tot R7499.......000eevnennns e R A R 30

R7500tot R9999, ... ... it iiiniennn o O Sy R S k)1

RIOO00Otot R14999.......covvvvirennnnnnns R A R e R RO SR R 32

RIS5000tot RIS999......eovvuneienninnennrais o 33

R20 000 tot R24 99.......... mmsgselivan ST i s R 34

R25 000 t0t R29999.........oveeennnn... IR U TETRTY Y

R30 000 en meer........ R R S TR T S R B R TR A R e 36
2 0L (7120011 1 PR MSEESY
Datum......cooeeeerereenriennns S B WO

ANNEXURE B
- 23-06 E
Kyk keersy vir Afrikaanse teks.
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
DEPARTMENT OF STATISTICS
CENSIUS OF THE ARC.HITECTS’_AND QUANTITY SURVEYORS’ PROFESSIONS, 1979
For departmental use only
(ii) Classified............cooooveenrien
(i) TabBAB. .. cocisvomosmnssissestsinssmimm b sios o sty

Dear Sir
1. Census of Architects’ ‘and Quantit 'y Surveyors’ Prafessfons; 1979

' This Department will take a census of all architects’ and quantity surveyors® practices during 1979, It was, however, also deemed

necessary to conduct a supplementary survey of all registered architects and quantity surveyors. The purpose of this “Census of the
Architects’ and Quantity Surveyors’. Professions, 1979 is to collect certain data in respect of the professions as such.

2. Authority for the Census.—Statistics Act, No. 66 of 1976.
3. Scope of the Census.—Every registered architect and quantity surveyor must furnish the required information by completing all the

relevant items in the guestionnaire,

Date of Submission of Return.—The duly completed questionnaire must be submitted to the Secretary for Statistics, Private Bag X44,
Pretoria, on or before 30 September 1979.

Confidential Nature of the Return—Your return will be treated as strictly confidential in compliance with the secrecy provisions of
the Statistics Act. The contents of individual returns will not be made available to any person, organisation or Government depart-
ment. The results will be published in such a manner as to ensure the confidentiality of the data contained in individual mtmm.

Yours faithfully

T. A. DU PLESSIS
Secretary for Statistics
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1. Registration:

. Aneyou reglstereda.s gt b . :
11 An‘architect in térms of Act 35° ofl9'.-'0 ...... s e e e et B e
e A_quantiiy surveyor in terms of Act 36 of 1970............ R e e | 3 Yes | 4 No |

2. Qualifications:

Please furnish particulars of diplomas and degrees obtained that qualify you as an architect or quantity surveyor and state the year in
which and the establishment at which those quallﬁcanons were obtained _ _

. . Name of qualification : i _Year obtained Establishment where obtained -

Please state age as at your last birthday....
4. Practising of profession:.

4.1 Do you practise your profession as an architect or quantity surveyor?......... e | 5  Yes |'=6 S No |

4.2 If“No”

4.2.1 Are your locking for employment in the architects’ ,."quantlty surveyors profession?.......... 7 Yes |8 No |
" 4.2.2 What is your present profession? (Mark the appropnate block with a cross)
(2) Property OWner.............. e e A e e R R SR £
(b) Property developer. ......oovuviniviinenns TR SRR TR S : 10
(c) Building contractor............. e T R A R N R 11
(155 e (R T e s rarenenies, | A2
(e)Other(speclfy) ] 13
4.3 Have you retired or dlscontmued your pracuce because of—. ' 7 o T
@) age... ..... A AR SRR A SRR AT | 14 Yes | 15 No’

1T T RN P ———————— R No-f]

4.4 If you do not practice your profession asan architect or quantity surveyor or are not employed by such a firm, you must not
complete the questlonnalre further, but only 51gn and return it. ;

5. Practices:
' 5.1 Do you have your own practice (i.e. are you the owner of a one-man practice or a partner in a partner-
SED DTACHCE) T+« e+ v+ e v e sa e e s et e e es e e et et ea s e e neaanneeaaeeeens e .. |18 lelg No':l

5.2 Are you a director of an incorporated company whose main activity is architects’ or quantity surveyors _ - —
R ST NG - e e VLG ) 120 Yes |21 o |

5.3 If ““Yes” at 5.1 or 5.2, please furnish the following information:
5.3.1 Name and address of practice or incorporated COMPANY ..oovvvvonsrrsassensennsenssse

'5.3.2 Magisterial district in which situated.... STlns P N L B
5.3.3 Names of co-partners or dmectors in your practice or moorpora.tcd company ; .

5.3.4 Language in which correspondence and questionnaires are required:

22 Afrikaans 23 English

6. Fuli-time employment:

. Are you a full- tlme cmployee...'.-. Femans o e evee ettt eeon i esnsbees | 24 Yes |25 © No

If *“Yes”, furnish the followmg particulars:
6.1 Name and address of employer
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7. Part-time employment:
Are you g part-time employee or do you have any part-time professional activities, e.g. lecturer at a univer-
sitysett b viavvanmBal sanreiaaEee T T S R AN A S A T R

26 Yes |27 No

If “Yes” furnish paruculars

8. Income:

If you are the owner of or a partner in an architects’ or quantity surveyors’ practice or a director of a company whose main activity
is architects’ or quantity surveyors’ services, or an employee of such a practice or firm, indicate by means of a cross in the appropriate
block in which of the following size groups your annual income (salary or profit plus fringe benefits such as motor allowances, enter-
tainment allowances, contributions to staff funds, etc.) from professional work only (full-time and part-time), falls:

Y ER RO o nssrsmsmspepronms, A T | 28
R2500 60 RA999. . oo.ovveeeanrannnns SRR eersreeenrtnrsasnaanhraetaeiaeefaeanenie | 29
RS000 60 BT 4095 v vvsvnnssnsssispsmvovasnas g B A AR 30
RSO RO, . . orommm el g s e T — a1
R10000 to R14999......... o crmre s ammer e n s onn o T 32
RIS000t0 R19999. . ... oeveuerrnsnnanns, sy nosesmmesamm sl S 33
R0 o B0 v v st s R S R R 8 B .| 34
R25000 to R29999............ AR TR R RS R 35
RE0/000 L T1OEE. « o v sv s e s en svmne semmenesnnssmss s esessnnsssnsssnssnnbonensnsanns foeee | 36

%ig:aature....,...,.,. ' '

| BOTHALIA BOTHALIA

Bothalia is a medium for the publication of botani-
cal papers dealing with the flora and vegetation of
Southern Africa. One or two parts of the journal
are published annually.

Bothalia is 'n medium vir die publikasie van plant-
kundige artikels oor die flora en plantegroei van
Suidelike Afrika. Een of twee dele van die tydskrif
word jaarliks gepubliseer. '

Die volgende dele is beskikbaar: The following parts are available:

Vol. 3 Part 1 out of print

Vol. 3 Deel 1 uit druk ~ Vol. 8 Deel 1 1962 R3

Verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Land-
bou-inligting, Privaatsak X144, Pretoria.

Verkoopbelasting moet by alle binnelandse bestel-
lings ingesluit word.

Vol. 8 Part 1 1962 R3

2 1937 75¢ 21964 R3 21937 T5¢c 21964 R3

3 1938 75¢ 31965R3 31938 75¢ 31965R3

4 1939 75¢ 41965R3 41939 75¢ 41965R3
Vol. 4 Deel 1 1941 75¢ Supplement Vol. 4 Part 11941 75¢ Supplement

2 1942 75¢ 21942 75¢ _

3 1948 75¢ Vol. 9 Deel 11966 R3 31948 75¢ Vol. 9 Part 11966 R3

4 1948 75c 21967 R3 41948 75¢ : 21967 R3

Jend 3and4

Vol. 5 1950 R3 1969 R6 Vol. 51950 R3 1969 R6
Vol. 6 Deel 1 1951 R1,50 Vol. 10 Deel 1 1969 R3 Vol. 6 Part 11951 RL,S0  Vol. 10 Part 1 1969 R3

21954 R2,50 21971 R3 21954 R2,50 21971 R¥

31956 R2 31971 R3 31956 R2 31971 R3

41957 R2 41972 R3 41957R2 41972 R3
Vol. 7 Deel 11958 R2 Vol. 11 Deel 1 en 2 Vol. 7 Part 1 1958 R2 Vol. 11 Part 1 and 2.

. 21960 R3 1973 R6 21960 R3 ' 1973 R6
31961 R3 31974 R3 31961 R3 31974 R3
41962 R3 41975R3 41962 R3 41975R3
Vol. 12 Deel 1 1976 RS Vol. 12 Part 1 1976 RS
21977R5 21977R5
31978 R7,50 31978 R7,50 .

Obtainable from the Director, Division of Agricul-

tural Information, Private Bag X144, Pretoria.

Sales tax must accompany all inland orders.




Research” word deur die Staatsdrukker, Pretoria,

gedruk en is verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling |

Landbou-inligting, Departement van Landbou-

tegniese Dienste, Privaatsak X144, Pretoria, 0001, -
* aan wie ook alle navrae in verband met die tydskrif .

gerig moet word.

Hierdie tpul:'lil{zu-".ie is ’n -voortsetting van die

“Reports of the Government Veterinary Bacteriolo-
gist of the Transvaal” wat terugdateer tot 1903 en
waarvan 18 verskyn het tot 1932. Dit is gevolg deur
40 volumes van die “Onderstepoort Journal”. Tans
bestaan elke volume uit vier nommers wat teen R2
binnelands en R2,50 buitelands per nommer van
bogenoemde adres verkrygbaar is.

Direkteure van laboratoriums ens. wat begerig is |

om publikasies om te ruil moet in verbinding tree met
die Direkteur, Navorsings-instituut vir Vecartseny-
kunde, Pk. Onderstepoort, 0110, Republiek van
Suid-Afrika. i

Verkoopbclﬁsting moet by binnelandse bestellings
ingesluit word.
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{ | THE ONDERSTEPOORT THE ONDERSTEPOORT
]OURNAL OF VETERINARY JOURNAL OF VETERINARY
;o RESEARCH  RESEARCH
" Die “Onderstepoort Journal of Veterinary The Onderstepoort Journal of Veterinary Research

is printed by the Government Printer, Pretoria, and is
obtainable from the Director, Division of Agricul-
tural Information, Department of Agricultural
Technical Services, Private Bag X144, Pretoria, 0001,
to whom all communications should be addressed.

This publication is a continuation of the Reports of
the Government Veterinary Bacteriologist of the
Transvaal which date back to 1903 and of which
18 have appeared up to 1932. These were followed by
40 volumes of the Onderstepoort Journal. At present
each volume comprises four numbers which are
obtainable at R2, other countries R2,50 per number
from the above address. ;

Directors of laboratories etc. desiring to exchange
publications are invited to communicate with the
Director, Veterinary Research Institute, P.O. Onder-
stepoort, 0110, Republic of South Africa.

Sales tax must accompany inland orders.

DIE BLOMPLANTE VAN
AFRIKA
'. Hierdie publikasie word uitgegee as ’n geillu-

streerde reeks, baie na die aard van Curtis se “Botani-
cal Magazine”. Die doel van die werk is om die
skoonheid en variasie van vorm van die flora van
Afrika aan die leser bekend te stel, om belangstelling
in die studie en kweek van die inheemse plante op te
wek, én om plantkunde in die algemeen te bevorder.

Die meeste van die illustrasies word deur kunste-
naars van die Navorsingsinstituut vir Plantkunde
gemaak, dog die redakteur verwelkom geskikte
l;.)ﬂ'ilraes van ’'n wetenskaplike en kunsstandaard

omstig van verwante inrigtings.

Onder huidige omstandighede word twee dele van
die werk gelyktydig gepubliseer, maar met onreél-
matige tussenpose; elke deel bevat tien kleurplate.
‘Intekengeld bedra RS per de¢l (buitelands R5,25 per
deel): Vier dele per band. Vanaf band 27 is die prys
per band in linne gebind R30; in moroccoleer ge-
bind R35. (Buitelands, linne gebind R31; morocco-
leer R36). ' _

Verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Landbou-

inligting, Privaatsak X144, Pretoria.

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings
ingcsll_lit word. .

THE FLOWERING PLANTS OF
| AFRICA

. This publication is issued as an illustrated serial,
much on the same lines as Curtis’s Botanical Maga-
zine, and for imitating which no apology need be
tendered. - ' ' '

The desire and object of the promoters of the
publication will be achieved if it stimulates further
interest in the study and cultivation of our indigenous
plants. :

The illustrations are prepared mainly by the artists
at the Botanical Research Institute, but the Editor
welcomes contributions of suitable artistic and
scientific merit from kindred institutions.

Each part contains 10 plates and costs R5 per
part (other countries R5,25 per part)., Two, three or
four parts may be published annually, depending on
the availability of illustrations. A vo?’ume consists of
four parts. From Volume 27, the price per volume
is: Cloth binding, R30; morocco binding, R35 (other
countries, cloth binding R31; morocco binding R36).

Obtainable from the Director, Division of Agricul-
tural Information, Private Bag X144, Pretoria.

Sales tax must accompany inland orders.
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AGROPLANTAE
Hierdie publikasie is 'n voortsetting van die Suid- °

Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang
1 tot 11, 1958-1968-en bevat artikels oor Akkerbou,

Ekologle,Graskundc Genetika, Landbouplantkunde, -
Landskapbestuur, Onkruidmiddels, “Plantfisiologie, -

. Plantproduksié en -tegnologie, Pomologle Tuinbou,

Weiding en Wynbou. Vier dele van dle tydskrif word |

per jaar gepubliseer..

Verdienstelike landboukund:ge bydraes van oor-' !

spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing

in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die |

opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van. die
Direkteur, Landbou-mhgtmg, Privaatsak X144, Pre-
toria, aan wie ook alle navrae m verband miet die
tydsknf gerig moet word. : .

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres |

teen R1,50 per eksemplaar of Ré per jaar, posvry
(Bultelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar).

Verkoopbelasting moet by bmnelandse bestellmgs
ingesluit word. -

AGROPLANTAE

This pubhcatlon is a contmuat:on of the South
African Journal of Agricultural Science Vol.'1 to 11,
19581968 ‘and deals with Agronomy, Eco]ogy,
Agrostology; Genetics, Agricultural Botany, Land-
scape Management, Herblcxdes Plant Physiology,
Plant Production and’ Technology, Pomology, Horti-

_culture, Pasture Science and Viticulture. Four parts

of the journal are published annually

Contributions of scientific merit on agricultural
research are invited for publication in this journal.
Directions for the preparation of such contributions
are obtainable. from the Director, Agricultural -
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom all
communications = in connect:on w1th the journal
should be addressed. . .

The journal is obtainable from the above-men-
tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum,
post free (Other countries R1 75 per copy or R7 per

.annum).

Sales tax must accompany inland o_rdgrs.

;A_GROANIMALIAI _

Hierdie publikasie is 'n voortsetting van die Suid-
Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang °
1958-1968 en bevat artikels oor Diere- !

1 tot 11,

produksie en -tegnologie,  Diereversorging  en

-ekologie, Fisiologie, Genetika en Teelt, Suiwel- .
kunde en Voeding. Vier dele van dle tydsknf word ;

per jaar gepubliseer.

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor- -
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing |
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die .
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die |
Privaatsak X144, |
Pretoria, aan wie ook alle navrae in verband met die |

Direkteur, Landbou-inligting, .

tydskrif gerig moet word.

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres
teen R1,50 per eksemplaar of R6. per jaar, posvry

(Buntelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar).

Verkoo;ibélasting ' moet. binnelandse

by g alle
bestellings ingesluit word. :

AGROANIMALIA

This publication is a continuation of the South
“African Journal of Agricultural Science Vol. I to 11,
19581968 and deals with Animal Production and
Technology, Livestock Management and Ecology,
Physiology, Genetics and Breeding, Dairy Science
and Nutrition. Four  parts of the journal are
published annually.

Contributions of scientific merit on agncultural
research are invited for publication in this journal.
Directions for the preparation of such contributions
are obtainable from the Director, Agricultural
Informatlon, Private Bag X144, Pretorla, to whom
all communications in connection with the journal
should be addressed.

The journal is obtainable from the above-men-
tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum,
post free (Other countries R1,75 per copy or R7 per
annum). :

Sales tax must aocompany all mland orders
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